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Kapitola 1

	Až do té chvíle si Archie není jistý, ale když se mu po páteři rozlije otupující teplo a vidění se mu zamlží, najednou si uvědomí, že vrah je Gretchen Lowellová. Zároveň mu dojde, že mu do kávy dala nějakou drogu, ale už je moc pozdě. Nemotorně zašátrá po pistoli, dokáže ji však jen vytáhnout z pouzdra na opasku a podržet před sebou, jako by Gretchen chtěl dát dárek. Ta si pistoli vezme, usměje se a lehce ho políbí na čelo. Pak mu sáhne do kabátu, vyndá z něj mobil a strčí si ho do kabelky. Archie má v hlavě úplně jasno, nedokáže se však ani hnout a leží v koženém křesle v její pracovně jako živá mrtvola. Gretchen si vedle něj klekne jako dítě a rty přiblíží k jeho ústům, takže se skoro dotýkají. Srdce mu buší až v hrdle a nemůže polknout. Gretchen voní jako šeříky.

	„Je čas jít, miláčku,“ zašeptá a vstane. Někdo mu zezadu strčí ruce do podpaží a zvedne ho. Statný brunátný muž stojící před ním ho popadne za nohy a společně s tím vzadu ho odnesou do garáže. Tam ho hodí na záda do zeleného voyageru, který Archieho vyšetřovací tým hledal celé měsíce. Gretchen nastoupí a obkročmo si na něj sedne. Archie pochopí, že ve voze je ještě někdo, že ho nepomáhala obléct ona, ale nemá čas se tím zabývat, protože mu koleny svírá po stranách hrudník. Už nedokáže pohnout ani očima, a tak mu Gretchen začne vysvětlovat, co s ním dělá.

	„Vyhrnuju ti pravý rukáv. Zaškrcuju ti žílu.“ Pak podrží injekci tak, aby ji viděl. Má zdravotní průpravu, pomyslí si Archie. Osmnáct procent ženských sériových vrahů jsou zdravotní sestry. Zírá na strop dodávky. Šedý plech. Vydrž vzhůru, nabádá se v duchu. Všechno si pamatuj, každý detail; bude to důležité. Jestli ovšem zůstaneš naživu.“Nechám tě chvilku odpočinout.“ Gretchen se usměje, přistrčí mu před oči hezký obličej a plavými vlasy ho pohladí po tváři, ale Archie to necítí. „Na zábavu budeme mít spoustu času později.“

	Nemůže odpovědět, nedokáže ani mrknout, jenom mělce a chrčivě dýchá. Nevidí, jak mu do paže zabodává jehlu, ale předpokládá, že to udělala, protože ho pomalu začne obestírat temnota.

	Probere se vleže na zádech. Stále je omámený a chvíli trvá, než si uvědomí, že brunátný muž stojí nad ním. V té chvíli, v úplně prvním okamžiku, kdy přijde k vědomí, se mužova hlava rozprskne. Krev a mozek vychrstnou Archiemu na obličej a hrudník jako chuchvalce teplých zvratků. Snaží se uhnout, ale ruce i nohy má připoutané. Cítí, že mu po tváři klouže něco horkého, a pak uslyší, jak to plesklo na podlahu. Pokouší se vysvobodit z pout tak urputně, až mu popraská kůže, ale je to marné. Začne dávit, ústa má však zalepená páskou, takže se žluč vrátí zpátky a vyvolá další záchvat dávení. Oči ho pálí. Pak uvidí Gretchen. Stojí za mužovým tělem, v ruce pistoli, kterou ho právě popravila.

	„Chtěla jsem, abys rovnou pochopil, jak moc mi na tobě záleží,“ prohlásí. „Jsi pro mě jediný.“ Potom se otočí a odejde.

	Archie přemýšlí o tom, co se právě stalo. Těžce polkne a přinutí se zůstat klidný, aby se mohl rozhlédnout. Kromě mrtvého, který leží na podlaze, je sám. Gretchen je pryč a totéž platí o řidiči dodávky. Archiemu tluče srdce tak zběsile, že není schopen vnímat nic jiného. Čas pomalu běží. Nejdřív si myslí, že je na operačním sále. Rozlehlou místnost osvětlují jasné zářivky a na stěnách jsou bílé kachlíky jako v metru. Otočí hlavu nejdřív na jednu, pak na druhou stranu, uvidí nějaké nástroje a odtok v betonové podlaze. Znovu napne svaly, aby se dostal z pout, a zjistí, že je přivázaný na pojízdné nemocniční lůžko. Z paže mu trčí kanyla na infuzi. Ve chvíli, kdy zaznamená, že nikde není okno, ucítí mdlý zemitý pach plísně. Je v nějakém sklepě.

	Začne uvažovat jako policajt. Ostatní oběti před vraždou nějakou dobu mučila, což znamenalo, že má před sebou ještě dva, možná tři dny. Během té doby ho můžou najít. Řekl Henrymu, že jde kvůli poslední oběti na konzultaci s psychiatričkou. Chtěl, aby mu poradila. Netušil, co ho u ní čeká. Ale kolegové si to spojí. Henrymu tonakonec dojde, i když Gretchen by nikdy nepodezříval. Cestou zavolal manželce. To byl poslední člověk, s nímž před únosem mluvil. Kolik času mohlo od té doby uběhnout?

	Gretchen už je zase tady. Stojí vedle kaluže kalné tmavé krve, která se vsakuje do šedivé podlahy. Archie si vzpomene, jak s ní hovořil poprvé. Představila se jako psychiatrická, která nechala praxe, aby mohla napsat knihu. Četla o jeho vyšetřovacím týmu, zavolala mu a nabídla pomoc. Navrhla, že přijde na ústředí. Třeba by jim udělalo dobře jen tak si s někým nezaujatým promluvit. Na případu pracovali už skoro deset let a všichni byli úplně vyřízení. Řešili dvacet tři vražd ve třech státech a už nevěděli, jak dál. Pozvala zájemce, aby přišli na skupinové sezení, že si případy proberou. Udivilo ho, kolik detektivů se dostavilo. Možná to mělo co dělat s tím, že byla krásná. Zvláštní bylo, že to opravdu pomohlo. Svou práci ovládala skvěle.

	Gretchen stáhne bílé prostěradlo, kterým je zakrytý, odhalí mu hrudník a on si uvědomí, že je nahý. Do rozpaků ho to neuvede, zaznamená to jen jako prostý fakt. Položí mu dlaň na hrudní kost. Archie ví, co bude následovat. Fotky obětí zná nazpaměť. Pohmožděniny a spáleniny na trupu jsou pro ni charakteristické, představují její podpis.

	„Víš, co teď přijde?“ zeptá se ho. Je jí jasné, že se ptát nemusí.

	Potřebuje s ní mluvit, aby získal čas. Zachrčí a pohne hlavou, aby jí naznačil, ať mu sundá pásku, ale položí mu prst na rty a zavrtí hlavou. „Ne, ještě ne,“ zašeptá.

	Pak se zeptá znovu a důrazněji. „Víš, co přijde?“

	Archie přikývne.

	Gretchen se spokojeně usměje. „Proto jsem pro tebe připravila něco zvláštního, miláčku.“ Otočí se k podnosu s nástroji, který leží vedle na stolku, a něco z něj vezme. Kladivo a hřebík. Zajímavé, pomyslí si Archie. Schopnost odpoutat se od sebe sama a dívat se na věc nezaujatě, ho překvapí. Až dosud si vybírala oběti náhodně, na pohlaví ani věku jí nezáleželo, mučila je však v podstatě stejně. Je sice pravda, že v poslední době leccos přidala, ale hřebíky zatím nikdy nepoužila.

	„Říkala jsem si, že inovaci oceníš,“ prohlásí Gretchen samolibě. Konečky prstů mu prohmatá hrudní koš, až najde žebro, potom muna kůži přiloží špičku hřebíku a kladivem do něj prudce udeří. Žebro praskne, Archieho zaplaví nesnesitelná bolest a znovu začne dávit. Nemůže se nadechnout a oči se mu zalijí slzami. Gretchen mu ze zrudlé tváře jednu setře a pohladí ho po vlasech, pak si vybere jiné žebro a postup zopakuje. A potom další. Zlomí jich šest a pak toho nechá. Hřebík je mokrý od krve, a když ho pustí na podnos s nástroji, vesele cinkne. Jakmile se Archie jen nepatrně pohne, ochromí ho bolest, jakou ještě nezažil. Nos má ucpaný hlenem, ústy dýchat nemůže, a tak pro něj každý nádech znamená hotovou agónii. Snaží se nabírat do plic vzduch jen mělce, ale zachvátí ho panika a nejde to. Asi jsem byl moc velký optimista, dva dny to nepotrvá, pomyslí si. Nejspíš umřu už teď.

	 


Kapitola 2

	Vystouplá bledá jizva na hrudníku nebyla širší než nit. Začínala několik centimetrů pod levou bradavkou, klestila si cestičku tmavým ochlupením, vedla obloukem tam a zase zpátky. Opisovala tvar srdce.

	Archie na tu kresbu dotýkající se látky košile nikdy nezapomínal. Měl spoustu jizev, ale tahle byla jediná, která stále ještě bolela. Věděl, že je to fantomová bolest a ve skutečnosti se ozývá zlomené žebro, které se nikdy úplně nezahojilo. Jizvu by po takové době už necítil.

	Když zazvonil mobil, pomalu se otočil a zahleděl se na něj. Bylo mu jasné, co to znamená. Našli další oběť.

	Volali mu pouze dva lidé: bývalá žena a bývalý parťák. S Debbií už dneska mluvil, takže zbýval jen Henry. Pohlédl na číslo na displeji a domněnku si potvrdil. Telefonovali z oddělení.

	Zvedl mobil k uchu. „Jo,“ ohlásil se. V obývacím pokoji byla tma. Ne že by ji nějak zvlášť miloval, ale sedl si před několika hodinami, a když slunce zapadlo, nechtělo se mu rozsvítit. Navíc zašlý byt s ošklivým zařízením a špinavým kobercem vypadal trochu líp, když na něj nebylo moc vidět.

	„Dostal další holku,“ oznámil Henry sklíčeně. A bylo to.

	Digitální hodiny na prázdné knihovně ve zšeřelé místnosti tvrdošíjně blikaly. Šly o pětatřicet minut později, ale Archie se nikdy neobtěžoval je přeřídit. K tomu, aby věděl, kolik je, mu stačilo trochu počítat. „Chtějí dát znovu dohromady vyšetřovací skupinu,“ pokračoval Henry. Archie mu už řekl, že se vrátí, jestli budou souhlasit s jeho podmínkami. Položil ruku na spisy, které mu Henry dal před několika týdny. Měl je na klíně, fotografie mrtvých dívek z místa činu úhledně zastrčené uvnitř.“Už to jsou dva roky. Řekl jsem jim, že chceš znovu nastoupit a pracovat na plný úvazek a že tomu nic nebrání, protože ses už úplně uzdravil.“

	Archie se ve tmě usmál. „Takže jsi lhal.“

	„Ne. Předpokládám, že se necháš strhnout mým optimismem. Chytil jsi Gretchen Lowellovou, z které jsme měli všichni příšerně nahnáno. Tenhle chlap už zabil tři holky a teď má čtvrtou.“

	„Gretchen chytila mě.“ Na konferenčním stolku vedle sklenice s vodou stála mosazná krabička. O tácky se Archie nestaral. Poškrá-baný dubový stolek patřil k zařízení. Všechno v tomhle bytě bylo poničené.

	„Ale přežil jsi.“ Henry se na okamžik odmlčel. „Nebo ne?“ řekl nakonec.

	Archie do krabičky rýpl palcem, otevřel ji, vyndal z ní tři bílé oválné pilulky a strčil si je do pusy. „Dostanu starou funkci?“ Napil se vody, a jakmile ucítil, že pilulky putují dolů, uklidnil se. Když se sem nastěhoval, byly tu i sklenice.

	„Povedeš vyšetřovací skupinu jako předtím.“

	Měl ještě jednu podmínku. Tu nejdůležitější. „A bude s námi ta novinářka?“

	„Mně se to nezdá.“

	Archie čekal. V sázce bylo hodně, ale věděl, že Henry teď už necouvne, a kromě toho by pro něj udělal skoro všechno na světě.

	„Je dobrá,“ připustil Henry nakonec. „Viděl jsem její fotku. Bude se ti líbit. Má růžové vlasy.“

	Archie se podíval do složek, které držel na klíně. Zvládne to. Bude si muset dávat pozor jedině na to, aby na sobě nedal nic znát, dokud jeho plán nezačne fungovat. Otevřel spis, který ležel navrchu. Na přítmí už si zvykl, a tak nezřetelný obrys přízračného těla v blátě dokázal rozeznat. Vrahova první oběť. Archie si do snímku v duchu doplnil barvy: jahodově červené stopy po škrtidle na krku, narudlé puchýře po celém těle. „Kolik jí bylo?“

	„Patnáct. Zmizela cestou domů ze školy i s kolem.“ Henry se znovu odmlčel a Archie z toho poznal, jak se cítí bezmocný. „Nemáme nic.“

	„Vyhlásili jste pohotovost?“

	„Před půl hodinou.“

	„Prohledejte okolí, přiveďte psy a tak dále. Pošli uniformované policisty, ať vyslechnou všechny sousedy. Zjisti, jestli si někdo nevšiml něčeho na cestě, kterou by jela.“

	„Technicky vzato nastupuješ až zítra.“

	„Stejně to udělej.“

	„Takže do toho jdeš?“ zeptal se Henry váhavě.

	„Jak dlouho se pohřešuje?“

	„Od čtvrt na sedm.“

	Je mrtvá, pomyslel si Archie. „Vyzvedni mě za půl hodiny.“

	„Za hodinu,“ odpověděl Henry po krátké odmlce. „Dej si kafe. Pošlu pro tebe auto.“

	Archie zůstal ještě pár minut sedět. Bylo ticho. Z bytu nad ním neřvala televize, neslyšel žádné kroky, jen šum deště, svist pneumatik na ulici a bzučení motoru u ledničky. Podíval se na hodiny a připočítal pětatřicet minut. Bylo těsně po deváté. Dívka zmizela už skoro před třemi hodinami. Z léků se mu motala hlava a polévalo ho horko. Během tří hodin lze člověku strašlivě ublížit. Natáhl ruku a pomalu si rozepnul horní knoflíčky košile, potom pod ni vsunul pravačku, položil ji na žebra a začal ohmatávat široké jizvy, až se dostal k srdci, které mu do kůže vyryla Gretchen Lowellová.

	V týmu, který vyšetřoval případ Krásné vražedkyně, pracoval deset let. Snažil se vypátrat největšího sériového vraha na Severozápadě. Čtvrtinu života prohlížel mrtvoly na místě činu, četl pitevní zprávy a prověřoval stopy. Tolik toho věděl, a přesto se nechal vlákat přímo do pasti. Teď byla Gretchen ve vězení a on na svobodě.

	Zvláštní. Někdy měl pocit, že je to právě naopak.

	 


Kapitola 3

	Susan by se už nejraději viděla někde jinde. Rodný dům byl přecpaný nábytkem a tretkami, malé viktoriánské místnosti páchly cigaretovým kouřem a santalovým dřevem. Seděla v saloně na pohovce z bazaru potažené zlatou látkou, občas se podívala na hodinky, občas překřížila nohy a mezitím si omotávala vlasy kolem prstů.

	„Už to budeš mít?“ zeptala se nakonec.

	Bliss vzhlédla od obrovské drátěné špulky, jež sloužila jako konferenční stolek. „Hned jsem hotová,“ ujistila dceru.

	Každý rok ve stejný den vyrobila Bliss figurinu představující Susanina otce a spálila ji. Susan si myslela, že je to uhozené, ale věděla, že když matce vyhoví a obřadu se zúčastní, ušetří si spoustu hádek. Bliss udělala třiceticentimetrovou figurku ze slámy a omotala ji hnědým provázkem. Pokaždé se o něco zlepšila. Poprvé ji vyrobila ze zvadlé trávy, kterou natrhala na dvoře, ale ta byla moc vlhká a nechtěla hořet. Polila ji tedy petrolejem, jenže jiskry zapálily kompost a sousedé zavolali hasiče. Teď už kupovala balenou slámu ve zverimexu. Prodávala se v plastových pytlích, na nichž se z obrázku díval spokojený králík.

	Susan prohlásila, že letos na pálení nepřijede, a přesto tady seděla a dívala se, jak matka omotává provázek stále pevněji figurce kolem nohou.

	Nakonec provázek přestřihla, zavázala ho kolem kotníků na uzel a potáhla z cigarety. Susan se v duchu usmála. Matka pila denně čaj ze zelených mořských řas, ale kouřila mentolky. Byla plná protikladů. Oči ani tváře si nelíčila, rty si však malovala krvavě rudou rtěnkou. Odmítala nosit kožešiny, ale starý kabát z imitace levharta mělaráda. Byla veganka, a přesto jedla mléčnou čokoládu. Susan se vedle ní vždycky cítila méně hezká, méně zajímavá a obyčejnější.

	Dvě věci však měly společné. Obě věřily, že vlasy jsou největší ženskou ozdobou, a sázely na nesprávné muže. Bliss byla kadeřnice a odbarvené vlasy dlouhé až do pasu nosila zapletené v dredech. Susan si dala udělat sestřih na mikádo a barvila se sama, přičemž si vybírala odstíny jako Zelená závist, Pomněnková modř nebo teď v poslední době Cukrová vata.

	Bliss si svoje dílo prohlédla a spokojeně kývla. „Tak a je to.“ Vstala z podlahy, kde seděla se zkříženýma nohama, a rychle odešla do kuchyně. Dredy jí na zádech poskakovaly. Za chviličku se vrátila, v ruce barevnou fotografii.

	„Myslela jsem, že bys ji třeba chtěla,“ prohlásila.

	Susan si snímek prohlédla. Zachycoval ji jako batole, jak stojí s otcem na dvorku. Měl husté vousy a skláněl se, aby se ho mohla držet za ruku. Ona k němu vzhlížela, na buclatých tvářičkách široký úsměv. Hnědé vlasy měla nepořádně svázané do culíků a červené šatičky celé špinavé. Otec měl na sobě tričko a děravé džíny. Oba byli opálení, bosí a vypadali spokojeně. Susan tu fotku ještě nikdy neviděla.

	Zaplavila ji lítost. „Kdes to našla?“ zeptala se.

	„V krabici s jeho papíry.“

	Otec zemřel, když bylo Susan čtrnáct. V jejích vzpomínkách byl vždycky laskavý a moudrý, vzor rodičovské dokonalosti, ale věděla, že skutečnost vypadala trochu jinak. V každém případě se po jeho smrti s matkou vzájemně odcizily, takže dobrý vliv na rodinný život mít musel.

	„Měl tě strašně rád,“ řekla Bliss tiše.

	Susan dostala chuť na cigaretu, ale protože celé dětství poučovala matku o rakovině plic, kouřit před ní nechtěla. Pokládala by to za přiznání porážky.

	Bliss vypadala, jako by měla na jazyku nějakou mateřskou poznámku, ale nakonec jen natáhla ruku a uhladila Susan pramen růžových vlasů. „Barva ti už bledne. Přijď za mnou do práce, já ti ji oživím. Růžová ti sluší. Jsi moc hezká.“

	„Ne, nejsem hezká,“ odpověděla Susan a odvrátila oči. „Jsem nápadná a to je rozdíl.“

	Bliss ruku stáhla.

	Na zadním dvorku byla tma a mokro. Lampa na verandě osvětlo-vala polokruh zablácené trávy a uschlé kytky zasazené moc blízko domu. Bliss položila slaměnou figurku do měděné misky, sklonila se, bílým plastovým zapalovačem ji zažehla a poodstoupila. Sláma začala praskat a hořet, plamínky se rozlezly po trupu a nakonec slaměného mužíčka obklopily celého. Paže měl doširoka roztažené, jako by byl přibitý na kříži. Nakonec ho oranžový oheň pohltil. Bliss se Susan pálily manžela a otce každý rok, aby mu daly svobodu a možnost začít nový život. Alespoň to Bliss udávala jako důvod. Kdyby se to přání někdy vyplnilo, snad by s tím rituálem přestala.

	Susan se zalily oči slzami a odvrátila se. Myslela si, že se s otcovou smrtí už dávno vyrovnala, jenže pak měl narozeniny, bláznivá matka na jeho památku zapálila slaměnou figurku, a ona se zase začala topit ve smutku.

	„Musím už jít,“ oznámila. „Mám schůzku.“

	 


Kapitola 4

	V klubu bylo tak nakouřeno, že se tam nedalo dýchat, a Susan z toho pálily oči, ale přesto z krabičky na baru vytáhla další cigaretu. Skrze podlahu duněla muzika, odrážela se od stěn a stoliček, rezonovala v prostoru mezi Susaninýma nohama a rozechvívala měděnou desku barového pultu. Susan sledovala, jak žlutá krabička poskakuje. Byla tma. V tomhle klubu se světlem šetřili. Líbilo se jí, že tu člověk může sedět těsně vedle někoho jiného, a přitom zůstat neviditelný. Pít uměla, ale dneska si přece jen dala o skleničku víc, než bylo zdrávo. Chvilku uvažovala, jestli měla vynechat ostružinové martini nebo radši pivo. Hlavu měla jako v mlze, a tak položila dlaň na studený pult a držela ji tam, dokud ten pocit nezmizel.

	„Jdu ven na vzduch!“ vykřikla na mladíka vedle sebe, ale hudba všechny ostatní zvuky pohlcovala, a tak ji nejspíš neslyšel.

	Vstupní dveře byly na na druhé straně tanečního parketu, a když si razila cestu mezi lidmi, kterých sem kvůli skvělému diskžokejovi chodily každé pondělí celé davy, šla opatrně, aby na ní nepoznali, že je opilá. Hlavu měla zpříma, paže několik centimetrů od boků a dívala se před sebe. Cigaretu pořád držela v ruce. Nikdo netančil, všichni jenom stáli vedle sebe a kývali hlavami do rytmu. Susan je musela dotekem na rameni nebo paži upozorňovat, aby kousek poodstoupili a nechali ji projít. Cítila, že ji sledují. Věděla, že vzbuzuje zájem. Měla vysoké čelo, široký obličej, který se zužoval k malé bradě, hubené ruce a nohy, růžové rty a plochý hrudník. Mikádo a kraťoučká ofinka jí dodávaly vzhledu debutantky z divokých dvacátých let jazzového věku. Nedalo se říct, že je hezká, spíš se k ní hodilo slovo zvláštní. Bez růžových vlasů by mohla být i krásná, jejím rysům ale propůjčovaly tvrdost, kterou ve skutečnosti neměly.

	Když se dostala ke dveřím a prosmýkla se kolem vyhazovače, ovanul ji svěží čerstvý vzduch. Klub byl na Starém Městě, kterému se ještě donedávna říkalo Skid Row. V době, kdy Portland nesl název Stumptown, tu kvetl obchod s lidmi a tisíce lesních dělníků a námořníků se po návštěvě baru nebo nevěstince vzbudily na nějaké lodi, kde pak musely zadarmo pracovat. Dnes patřil k nejrozvinutějším průmyslovým odvětvím turismus a vyspělé technologie, mnoho omšelých cihlových domů na Starém Městě z přelomu století přestavěli na lofty a exkurze po nechvalně známých tunelech se dala pořídit za dvanáct dolarů.

	Všechno se vždycky nakonec změní.

	Susan odhodila nedopalek na mokrý chodník, zašlápla ho podpatkem, opřela se o cihlovou zeď a semkla víčka.

	„Nechceš si zahulit?“

	Otevřela oči. „Jdi do hajzlu, Ethane,“ řekla. „Vyděsils mě. Myslela jsem, žes mě vevnitř neslyšel.“

	Ušklíbl se. „Sel jsem hned za tebou.“

	„Poslouchala jsem déšť,“ řekla Susan a ukázala bradou na lesklou černou ulici. Pomalu se na Ethana usmála. Znali se sice jen dvě hodiny, ale vypadalo to, že už se do ní zamiloval. Nebyl to její typ. Bylo mu hodně přes dvacet, zřejmě vyznával punk rock, každý den pravděpodobně nosil manšestráky a teplákovou bundu s kapucí a bydlel s pěti jinými mladíky v mizerném domě v levné části města. Osm let pracoval v obchodě s muzikou, hrál ve třech kapelách a poslouchal Iggyho Popa a Velvet Underground. Kouřil trávu a pil pivo, ale ne to nejlevnější. „Ty máš brko?“

	Radostně přikývl.

	„Pojď se projít kolem bloku,“ navrhla, vzala ho za ruku a odvedla ho do deště.

	V chůzi ubalil jointa a podal jí ho, aby si dala prvního Sluka. Potáhla, a než kouř zase vydechla, ucítila v plicích uspokojivé pálení. Potom mu strčila cigaretu do pusy a zamířila za roh. V téhle části města v noci moc aut nejezdilo. Zastavila se, zvedla hlavu a pohlédla Ethanovi přímo do očí.

	„Chceš, abych ti ho vykouřila?“ zeptala se vážně.

	Na tváři se mu rozšířil přihlouplý úsměv, který svědčil o tom, že nemůže uvěřit svému štěstí. „No jasně.“

	Susan se také usmála. Poprvé si vzala penis do úst, když jí bylo čtrnáct. Měla dobrého učitele. „Opravdu?“ Naklonila hlavu, vykulila oči a zatvářila se překvapeně. „To je zvláštní, protože na moje telefonáty jsi nereagoval.“

	„Cože?“

	Stála u něj tak blízko, že se ho nosem skoro dotýkala. „Poslala jsem ti jedenáct zpráv. Kvůli Molly Palmerové.“

	Úsměv mu z tváře zmizel a mezi obočím se mu udělala úzká kolmá rýha. „Prosím?“

	„Na vysoké jsi s ní chodil, viď? Řekla ti někdy o svém vztahu se senátorem?“

	Ethan chtěl couvnout, ale uvědomil si, že za ním je zeď, a tak rozpačitě přešlápl. Nakonec rezignovaně zkřížil paže na prsou. „Co jsi zač?“

	„Léta kolovaly fámy, že senátor spal s nezletilou chůvou svých dětí,“ řekla Susan. Stála před ním a neustoupila. Byla tak blízko, že viděla, jak se mu v pootevřených ústech hromadí sliny. „Je to pravda? Nikdy ti nic neřekla?“

	„Přísahám bohu, že o tom nic nevím,“ prohlásil pomalu a důrazně. Očima těkal ze strany na stranu, ale na Susan se ani jednou nepodíval.

	Ozvalo se zvonění. Susan se nepohnula. „To je tvůj, nebo můj?“ zeptala se.

	„Já tu mobil nemám,“ zakoktal.

	Susan zvedla obočí. „Tak to musí být můj,“ pokrčila rameny. Sáhla do kabelky a mobil vyndala.

	„Haló?“

	„Mám pro tebe práci.“

	Odvrátila se od Ethana a pár kroků poodešla. „Iane? Už je po půlnoci.“

	„Je to důležité.“ Chvíli bylo ticho. „Víš o těch pohřešovaných holkách, že jo?“

	„Ano?“

	„Zmizela další. Večer svolal starosta pohotovostní štáb. Znovu dali dohromady tým, který vyšetřoval případ Krásné vražedkyně. Jsme s Clayem u toho. Podle mě to bude bomba a chceme, abys to psala ty.“

	Susan se letmo podívala na Ethana. Zíral na cigaretu v ruce a vypadal, jako by tak úplně nevěděl, co se s ním děje.

	„O policajtech a sériových vrazích?“

	„Starosta nám dovolil, abychom k vyšetřovací skupině nasadili svého člověka, který bude všechno na místě sledovat. Nechtějí, aby se znovu opakovalo totéž co před dvěma lety. Můžeš přijít zítra brzy ráno, řekněme v šest, abychom si o tom promluvili?

	Susan se podívala na hodinky. „V šest?“

	„Jo.“

	Znovu střelila očima po Ethanovi. „Mám teď rozdělanou jinou práci,“ zašeptala.

	„Tohle je určitě důležitější. Ráno to probereme.“

	Z alkoholu měla popletenou hlavu. „Dobře,“ souhlasila. Zaklapla mobil, kousla se do rtu a pak se otočila k Ethanovi. Trvalo jí měsíce, než ho vystopovala. Nevěděla, jestli se s Molly ještě stýká, ale nic víc v ruce neměla. „Podívej, jde o tohle,“ prohlásila. „Média ty zvěsti dlouho ignorovala, ale já zjistím, co se stalo, a napíšu o tom.“ Podívala se mu zpříma do očí. Chtěla, aby ji viděl bez růžových vlasů a pochopil, že se jen tak nevzdá. „Řekni to Molly. Pověz jí, že mě zajímá pravda a postarám se, aby vyšla najevo. Až bude ochotná mluvit, budu ji poslouchat.“ Začalo mrholit hustěji. Vtiskla mu do ruky vizitku. „Jmenuju se Susan Wardová a pracuju pro Herald.“

	 


Kapitola 5

	Hlavní dveře do budovy Oregon Heraldu se otvíraly až v půl osmé, a tak Susan musela použít vchod pro dodavatele. Spala jenom čtyři hodiny. Ráno strávila hodinu na internetu, aby se seznámila s informacemi o poslední pohřešované dívce, takže se nestihla osprchovat a vlasy jí byly slabě cítit cigaretami a pivem. Svázala si je do culíku, oblékla si černé kalhoty a černou košili s dlouhými rukávy a na nohy si vzala kanárkově žluté tenisky. Nevypadalo to špatně.

	Ukázala novinářskou legitimaci nočnímu hlídači, obtloustlému černošskému mladíkovi, který se právě prokousal Tolkienovými Dvěma věžemi a začal číst Návrat krále. „Jaké to je?“ zeptala se.

	Pokrčil rameny, zmáčkl bzučák a pustil ji dál, aniž jí věnoval delší pohled. Budova měla tři výtahy, ale vždycky fungoval pouze jeden. Vyjela do pátého patra.

	Herald se nacházel v centru. Portland měl centrum moc hezké, s velkými domy, které postavili v době, kdy to byl největší přístav na Severozápadě. Ulice s cyklostezkami lemovaly aleje vzrostlých stromů, bylo tu mnoho parků a v každém bloku stály sochy nebo jiné umělecké objekty. Úředníci o polední přestávce seděli na Pioneer Square vedle bezdomovců hrajících šachy, pouliční muzikanti vyhrávali nakupujícím v obchodech, a jak už tady bylo zvykem, skoro pořád někdo proti něčemu protestoval. Uprostřed vší té elegance a shonu se tyčilo sídlo Heraldu, osmipatrové monstrum z cihel a pískovce, které dobří portlandští občané považovali za nevzhledné už roku 1920, kdy ho postavili. Od té doby neměli důvod na něj názor změnit. Půvab interiéru zničila zpackaná renovace v sedmdesátých letech, což byla zřejmě nejhorší dekáda pro renovace čehokoli. Všude ležely šedé umělé koberce, zdi byly pouze bílé a na nízkých stropech visely zářivky. Nebýt zarámovaných článků Heraldu na chodbách a nebývale přecpaných pracovních stolů, člověk by si tady připadal jako v pojišťovně. Když Susan uvažovala o práci v novinách, představovala si chaos, neustálý ruch a vzrušené debaty kolegů, prostředí v Heraldu však bylo tiché a formální. Když někdo kýchnul, všichni se po něm ohlédli.

	Noviny byly nezávislé, což znamenalo, že patřily mezi jedny z mála velkých deníků v zemi, které nebyly součástí korporátního řetězce. Od šedesátých let je vlastnila rodina dřevařských baronů, která je koupila od jiné rodiny dřevařských baronů. Před pár lety najala bývalého manažera pro styk s veřejností Howarda Jenkinse z New Yorku, aby je řídil, a od té doby získaly třikrát Pulitzerovu cenu. Podle Susanina názoru to barony zachránilo, protože dřevařský průmysl už moc nevynášel.

	V pátém patře panovalo tak hluboké ticho, že bylo slyšet bzučení chladiče vody. Přejela očima hlavní místnost rozdělenou nízkými přepážkami na malé kóje, kde seděli redaktoři ze zpravodajství a publicistiky. Několik se jich hrbilo nad stoly a smutně zíralo na počítačovou obrazovku. Nedd Carsonová, asistentka šéfredaktora zpravodajství, prošla kolem, jako obvykle s termoskou na čaj v ruce.

	„Jsou tam,“ poznamenala a škubla hlavou k jedné malé konferenční místnosti.

	„Díky,“ odpověděla Susan. Za skleněným panelem vedle dveří spatřila Iana Harpera. Byl to jeden z prvních zaměstnanců, které Jenkins z New York Times najal, a jeden z nejlepších šéfredaktorů Heraldu. Susan přešla chodbu a zaklepala na sklo, Ian zvedl oči a mávl na ni, aby šla dovnitř. V bíle vymalované místnosti stál konferenční stůl, čtyři židle a na stěně visel plakát, který vybízel zaměstnance, aby recyklovali odpad. Ian jako obvykle trůnil na opěradle židle. Susan měla za to, že mu to dává pocit moci, ale možná se tak jen cítil pohodlněji. Naproti němu seděl redaktor ze zpravodajství Clay Lo, těstovitou tvář si podpíral rukou a brýle měl nakřivo. Susan si chviličku myslela, že spí.

	„Panebože, snad jste tu nebyli celou noc?“ vydechla překvapeně.

	„Sešli jsme se v pět,“ odpověděl Ian a ukázal na židli. „Sedni si.“

	Měl na sobě černé džiny, černé tenisky Converse a přes vybledlé tričko s Johnem Lenonem před Sochou svobody černé sako. Většina triček, která nosil, dávala najevo, že je z New Yorku.

	Clay zvedl kalné oči a kývl Susan na pozdrav. Před sebou měl kelímek kávy z bufetu v přízemí, zřejmě poslední sedlinu z kávovaru. Susan se posadila, vyndala z kabelky zápisník a pero, položila je na stůl a zeptala se: „Tak oč jde?“

	Ian si povzdechl a chytil se za spánky. Bylo to gesto, které mělo naznačovat, že přemýšlí, ale Susan věděla, že si jen kontroluje, jestli má všechny vlasy zastrčené do krátkého úhledného culíku. „O Kristy Mathersovou,“ řekl a spánky si uhladil. „Je jí patnáct a žije s otcem, který pracuje jako taxikář. Dokud včera večer nepřišel domů, netušil, že se ztratila. Naposled ji viděli, když šla ze školy.“

	Susan tohle všechno věděla z ranních zpráv. „Chodí na Jeffersonovu střední,“ doplnila.

	„Jo,“ přisvědčil Ian, vzal ze stolu před sebou firemní hrnek, chvíli ho držel a pak ho zase postavil, aniž se napil. „Tři holky ze tří středních škol. Policie teď kvůli bezpečnosti všechny hlídá.“

	„Jsou si jistí, že není u nějakého kluka, nevydala se na nákupy nebo tak něco?“ zeptala se Susan.

	Ian zavrtěl hlavou. „Měla hlídat děti u sousedů, ale nepřišla ani nezavolala. Policie to bere velmi vážně. Co víš o vyšetřování případu Krásné vražedkyně?“

	Při zmínce o proslulé sériové vražedkyni naskákala Susan husí kůže. Podívala se na Iana, potom na Claye a pak zase na Iana. „Co s tím má společného?“ zeptala se.

	„Tak co o tom víš?“ zeptal se znovu Ian.

	„Gretchen Lowellová zabila spoustu lidí,“ spustila Susan. „Vyšetřovací skupina se snažila chytit ji celých deset let. Pak unesla vedoucího detektiva. To bylo víc než před dvěma lety. Všichni si mysleli, že ho zabila. Když se to stalo, byla jsem zrovna doma na Díkuvzdání. Potom se Lowellová z nějakého důvodu dobrovolně přihlásila. Ten detektiv skoro umřel. Ona šla do vězení. Já jsem se vrátila do školy.“ Otočila se ke Clayovi. „Ale pořád jí připisují další nevyřešené vraždy, ne? Během prvního roku po zatčení jich prý přiznala přes dvacet. Každý měsíc nebo dva prozradí další. Je to největší známá psycho-patka.“ Nervózně se zasmála. „Myslím, pokud jde o brutalitu a prohnanost.“

	Clay složil ruce na stole a významně na Susan pohlédl. „Dali jsme tehdy policajtům dost zabrat.“

	Přikývla. „Pamatuju si na to. Tisk je ostře kritizoval, že nemůžou vraha najít. Není divu, veřejnost se klepala strachy. Některé komentáře byly hodně jedovaté. Ale nakonec se z policajtů stali hrdinové, o vyšetřování vyšla kniha a o statečném Archiem Sheridanovi otiskly noviny nejmíň tisíc dojemných, hluboce lidských článků.“

	„Vrátil se do práce,“ poznamenal Ian.

	Susan se naklonila dopředu. „Nepovídej. Přece je ze zdravotních důvodů v neschopnosti, ne?“

	„Až donedávna. Teď ho přemluvili, aby se vrátil a vedl novou vyšetřovací skupinu. Starosta si myslí, že by toho chlapa mohl chytit.“

	„Jako Gretchen Lowellovou?“

	„Až na to, že tentokrát mu přitom nepůjde o život.“

	„A nebudeme ho kritizovat?“ zeptala se Susan.

	„Tím se dostáváme k tomu, proč jsi tady,“ řekl Ian. „Posledně jsme neměli k vyšetřování přístup. Myslí si, že když budeme u toho, nebudeme se do nich tolik navážet a posmívat se jim. Nechají nás o Sheridanovi psát.“

	„Proč ale já?“ zeptala se pochybovačně.

	Ian pokrčil rameny. „Vyžádali si tě. Možná proto, že jsi na případu Krásné vražedkyně nedělala. A jsi spisovatelka. Titul ze školy krásných umění jim možná nahání menší strach než ze žurnalistiky.“ Znovu se dotkl po obou stranách hlavy, našel uvoněný pramínek vlasů a uhladil ho.

	„Nestojí o reportéra, který se bude vrtat v detailech. Chtějí lidský přístup. Kromě toho jsi chodila na Clevelandovu střední.“

	„Jenže před deseti lety,“ namítla Susan.

	„Tam právě zmizela první holka,“ řekl Ian. „To by tomu mělo dodat šťávu. Navíc umíš dobře psát a v příbězích na pokračování si vždycky vedeš skvěle. Máš talent. Jenkins si myslí, že za to můžeme dostat dalšího Pulitzera.“

	„Píšu bizarní články o obětech požárů a zachráněných domácích mazlíčcích.“

	„Chtělas dělat něco pořádného,“ připomněl jí.

	Má jim to říct? Susan chviličku klepala perem o zápisník a pak ho pomalu položila na stůl. „Sbírám informace k případu senátora Castla.“

	Ian s Clayem se zatvářili, jako by přímo u stolu začala masturbovat. Chvíli mlčeli, potom se Clay pomalu vzpřímil a podíval se na Iana, který seděl rovně jako pravítko, ruce na kolenou. „To jsou jen fámy, nic víc,“ prohlásil nakonec Ian. „Molly Palmerová měla spoustu psychických problémů. Na nic nepřijdeš. Jde jen o špinavou volební agitaci. Nemá cenu, abys s tím ztrácela čas. A nepatří to do náplně tvé práce.“

	„Bylo jí čtrnáct,“ poznamenala Susan.

	Ian zvedl hrnek, ale nenapil se. „Mluvila jsi s ní?“

	Susan se trochu přikrčila. „Nemůžu ji najít.“ Ian spokojeně odfrkl a postavil hrnek zpátky na stůl. „Protože nechce, aby ji někdo našel. Má několik policejních záznamů a párkrát byla na odvykačce. Myslíš, že jsem se tomu nevěnoval? Podíval jsem se na to hned, jak jsem sem přijel. Je narušená. Chodila tehdy na střední školu, něco si vybájila a ta lež narostla do obrovských rozměrů. Nemá smysl se o tom vůbec bavit.“ Svraštil čelo. „Takže chceš psát o pátrání po sériovém vrahovi, nebo to mám dát Derekovi?“ Susan sebou trhla. Dereka Rogerse najali v téže době jako ji a zaučoval se na kriminální problematiku. Zkřížila paže na prsou a začala uvažovat, jak by bylo senzační, kdyby zase nemusela psát o nějakém policejním psovi. Ale váhala. Tohle bylo důležité. I když by to Ianovi ani Clayovi nepřiznala, brala to velmi vážně. Chtěla ten příběh dělat, ale bála se, že ho zkazí.

	„Mysleli jsme, že to bude sestávat ze čtyř částí a každá začne už na první straně. Budeš sledovat Archieho Sheridana a psát o tom, co uvidíš. Jestli to vezmeš, ničím jiným tě zatěžovat nebudeme.“

	Měla by článek na první stránce! „Dáváš mi to, protože jsem ženská, že jo?“

	„Křehká květinka,“ přikývl Ian.

	Když ještě pracoval v New York Times, získal Pulitzerovu cenu a jednou ji Susan ukázal. Jak tam teď seděla, měla pocit, že tu medaili zase drží v ruce. „Jo,“ řekla a tep se jí zrychlil. „Chci to.“

	Ian se usmál. Měl hezký úsměv a dobře to věděl. „Výborně.“

	„Takže?“ řekla Susan, zavřela zápisník a vstala. „Kde toho Sheridana najdu?“

	„Vezmu tě za ním kolem třetí,“ odpověděl Ian. „Bude mít tiskovku.“

	Susan se zarazila. Když už se k tomu upsala, nemohla se dočkat, až začne. „Ale potřebuju ho vidět při práci.“

	„Chce pár hodin, aby si dal věci do pořádku.“ Ianův výraz nepři-pouštěl žádnou diskusi.

	Půl dne. V případě pohřešované osoby to byl čas dlouhý jako celý život. „Co mám do té doby dělat?“ zeptala se Susan.

	„Dokonči, co máš rozepsané, a zjisti si všechno, co můžeš.“ Ian vzal světlehnědý telefon potřísněný tiskařskou černí, který ležel na stole, a zmáčkl několik tlačítek. „Dereku?“ řekl. „Můžeš za mnou přijít?“

	Derek Rogers se objevil ve dveřích konferenční místnosti ve zlomku vteřiny. Byl v Susanině věku, a když měla Susan blahovolnější náladu, přiznávala, že to v ní probouzí soutěživost. Díky fotbalovému stipendiu chodil na univerzitu v Jižní Dakotě, a když musel kvůli zranění z týmu odejít, dal se na sportovní žurnalistiku. Teď se v Heraldu věnoval kriminalitě a regionální politice. Pořád vypadal jako atlet, měl hranatou bradu, ostře řezané rysy a nohy trochu do O, takže chodil jako kovboj. Susan ho podezírala, že si fénuje vlasy. Ale dnes si nevzal sako a oči měl trochu kalné, takže usoudila, že možná vede zajímavější život, než se na první pohled zdá. Usmál se na ni a pokusil se zadržet její pohled, ale jako obvykle se mu to nepovedlo.

	Nesl s sebou projektor, laptop a krabici s koblihami. Položil krabici na stůl, otevřel ji a po místnosti se rozlilo odporně sladké aroma. „Jsou s polevou i náplní, „oznámil. „Jel jsem pro ně až do Beavertonu.“

	Chudák holka je pořád nezvěstná a ten pitomec shání koblihy! To snad není pravda. Susan pohlédla na Claye, jestli spustí přednášku o vážnosti situace, ale mlčky si dvě koblihy vzal a do jedné kousl. „Jsou lepší čerstvé, „prohlásil.

	Ian si vyndal koblihu s jablky. „Dáš si taky?“ zeptal se Susan.

	Měla chuť si vzít, ale nechtěla, aby se Derek nafukoval. „Ne, díky,“ odmítla.

	Derek si chviličku hrál se zařízením. „Jenom to pustím,“ řekl. Otevřel laptop, zapnul projektor a na bílé zdi se objevil rozmazaný barevný čtverec, který se za okamžik proměnil v úvodní stránku PowerPointu. Na krvavě červeném pozadí se objevil nápis gotickým písmem školní vrah.

	„Školní vrah?“ řekl Clay skepticky. V koutcích úst mu ulpívaly bílé drobty z polevy a na hlase mu bylo slyšet, že jedl sladké.

	Derek ostýchavě sklopil oči. „Ještě na tom budu pracovat.“

	„Je to moc doslovné. Potřebujeme něco, co se hned ujme.“

	„A co třeba vrah z Willamette?“ navrhl Derek. Ian pokrčil rameny. „To je zas trochu od věci.“

	„Takže ta třetí holka se pohřešuje jak dlouho?“ zeptala se Susan. Derek si odkašlal. „Správně. Promiň.“ Opřel se pěstmi o stůl a s rozhodným pohledem prohlásil: „Začneme s Lee Robinsonovou z Clevelandovy střední školy. Zmizela v říjnu. Po vyučování se v tělocvičně zúčastnila zkoušky jazzové kapely. Když skončili, řekla spolužákům, že půjde pěšky domů. Bydlela deset bloků od školy.“ Susan otevřela zápisník. „Byla tma?“ zeptala se.

	„Ne, ale už se smrákalo. Domů nepřišla. Když se neobjevila ani hodinu po večeři, matka začala obvolávat kamarádky a v půl desáté uvědomila policii. Na nejhorší zatím nikdo nemyslel.“

	Derek zmáčkl klávesu na laptopu, titulní stránka zmizela a objevil se naskenovaný článek z Heraldu. „Tohle je první článek, který jsme o tom případu otiskli 29. října na titulní stránce v části Metro osmačtyřicet hodin poté, co zmizela.“ Při pohledu na dívčinu školní fotku Susan zaplavil smutek. Lee měla rovné hnědé vlasy, na zubech rovnátka a na sobě mikinu jazzové kapely. Pleť měla poďobanou od akné, oči obkroužené modrými stíny a na rtech lesk. Derek pokračoval: „Policie zřídila zvláštní telefonní linku a požádala občany, kteří mohou poskytnout k případu nějaké informace, aby na ni zavolali. Ozvalo se jim přes tisíc lidí, ale nikam to nevedlo.“

	„Jsi si jistá, že nechceš koblihu?“ zeptal se znovu Ian.

	„Ano,“ odpověděla Susan.

	Derek zase ťukl na klávesu a na stěně se objevila titulní strana Heraldu. „V listopadu jsme o o případu zveřejnili úvodní článek s názvem, Pohřešuje se školačka.“ Kromě Leeiny školní fotografieho doprovázely snímky jejích rodičů a bratra, jak se modlí se sousedy za dívčino nalezení.

	„Potom jsme vydali ještě další dva příběhy, ale přinesly jen velmi málo nových informací. Tenhle je ze 7. listopadu, opět z první stránky: POHŘEŠOVANÁ DÍVKA NALEZENA MRTVÁ. Jakýsi dobrovolník, který se zapojil do pátrání, ji našel v blátě na břehu ostrova Ross. Pachatel ji znásilnil a uškrtil. Podle odhadu soudního lékaře tam ležela týden.“

	V následujících dnech psal Herald o případu každý den: Co si kdo o vraždě myslel, co se povídalo mezi lidmi, jak sousedé na Lee vzpomínají, jak za ni spolužáci drží smutek, kde se za ni konají bohoslužby, na jakou částku se zvýšila odměna za informace, které povedou k dopadení pachatele.

	„Druhého února Dana Stampová skončila zkoušku taneční skupiny v Lincolnově střední,“ pokračoval Derek. „Vysprchovala se, rozloučila se s kamarády a zamířila ke svému autu, které stálo na parkovišti pro studenty. Domů nedorazila. Její matka, která pracuje jako realitní agentka a předváděla dům ve východní části města, přišla až v devět. Policii zavolala těsně před půlnocí.“ Nový záběr. POHŘEŠUJE SE DALŠÍ STUDENTKA křičela úvodní stránka Heraldu 3. února.

	Na zdi se objevila jiná školní fotografie. Susan trošku poposedla a pozorně se na dívku zadívala. Podobnost s první obětí bila do očí. Dana neměla rovnátka ani akné, takže vypadala hezčí než Lee, ale když si ji člověk prohlédl pečlivěji, musel to poznat. Kdyby Lee ta rovnátka odložila a akné se zbavila, podobala by se Daně jako vejce vejci. Obě měly oválný obličej, oči daleko od sebe, malý nos, který nestál za povšimnutí, a hnědé vlasy. Jedna jako druhá byly hubené a prsa jim teprve začínala nesměle růst. Dana se na rozdíl od Lee na fotce usmívala.

	Susan pochopitelně tehdy ten případ sledovala. Člověk nemohl žít v Portlandu a vyhnout se mu. Jak dny ubíhaly a policie nenašla po Daně jedinou stopu, spojila se s Lee do postavy jediné dívky, které se říkalo DanaaLee. Tuhle mantru místní hlasatelé zpráv neustále opakovali a bez ohledu na to, co se dělo doma i v zahraničí, měl případ obrovskou mediální pozornost. Nikdo nepochyboval, že spolu obě zmizení souvisejí, a nakonec to připustila i policie. Noviny a te-levize zveřejňovaly školní fotografie obou školaček vždycky pohromadě a odkazovaly na ně jako na „děvčata“.

	Derek se na jednoho po druhém významně podíval. „Čtrnáctého února našel nějaký kajakář Danino tělo částečně zakryté křovím na Esplanade. Pachatel ji znásilnil a uškrtil.

	Následoval záběr Heraldu z 8. března. ZMIZELA TŘETÍ ŠKOLAČKA: STAROSTA ZNOVU SVOLÁVÁ TÝM, KTERÝ PÁTRAL PO KRÁSNÉ VRAŽEDKYNI. „Kristy Mathersová odešla ze školy včera ve čtvrt na sedm po zkoušce divadelní hry. Měla jet na kole přímo domů. Její otec je taxikář a pracuje i v pozdních hodinách. Doma se zastavil kolem sedmé, protože nebrala telefon. Policii zavolal v půl osmé. Doteď ji nenašli.“ Susan zírala na fotografii. Kristy byla baculatější než Dana a Lee, ale měla tytéž hnědé vlasy a oči daleko od sebe. Susan se podívala na kulaté bílé hodiny, které visely na zdi nade dveřmi. Černá minutová ručička se posunula. Bylo skoro půl sedmé. Kristy Mathersová byla nezvěstná přes dvanáct hodin. Susan si uvědomila, že ani tenhle příběh nejspíš nebude mít šťastný konec, a po zádech jí přeběhl mráz.

	Ian se k ní otočil. „Tvůj subjekt nebudou ta děvčata, ale Archie Sheridan. Oběti budou představovat“ – přejel si rukou po temeni až k culíku – „jenom pozadí. Jestli to napíšeš dobře, uděláš si na tom kariéru.“

	Derek se zatvářil nechápavě. „Co tím myslíš? Říkal jsi, že to dostanu já. Abych udělal tuhle prezentaci, půlku noci jsem nespal.“ „Změna plánu,“ řekl Ian a věnoval mu jeden ze svých nejhezčích úsměvů. „Ale ta prezentace se ti povedla.“

	Derek se zamračil.

	„Uklidni se,“ doporučil mu Ian a vzdychl. „Můžeš aktualizovat webovou stránku. Dáváme dohromady blog.“

	Derekovi se na tvářích objevily dvě červené skvrny a pevně stiskl čelisti. Podíval se z Iana na Claye, ale ten se právě prokousával další koblihou. Potom vrhl nepřátelský pohled na Susan. Pokrčila rameny a slabě se usmála. Mohla si to dovolit.

	„Dobře,“ řekl Derek a rezignovaně přikývl. Zavřel laptop a kabel si začal navíjet na ruku. Potom se zarazil, šňůru jako škrtidlo kolem pěsti. „Škrtič školaček,“ prohlásil. Všichni se na něj podívali. Spokojeně se zazubil. „Právě mě napadl název.“

	Ian se s hlavou tázavě nakloněnou na stranu podíval na Claye.

	Ne, zaprosila v duchu Susan. Nenech toho idiota, aby dal vrahovi jméno. Ne vzorňáka Dereka.

	Clay několikrát přikývl. „Škrtič školaček.“ Neradostně se zasmál. „Je to otřepané, ale líbí se mi to.“ Zvážněl, chvíli seděl úplně nehybně a pak si odkašlal. „Někdo by měl napsat té Kristy nekrolog,“ řekl tiše. „Pro všechny případy.“

	Zvedl šálek studené kávy a zachmuřeně do něj pohlédl. Derek civěl na své ruce, Ian si začal upravovat culík. Susan se podívala na hodiny. Ručička poskočila o další minutu. Malou ztichlou místností se to rozlehlo jako prásknutí biče.

	 


Kapitola 6

	Archie odpočítal třináct bílých oválných pilulek vicodinu, dvě položil na nádržku záchodu a jedenáct strčil do mosazné krabičky. Pečlivě je utěsnil kouskem vaty, aby nechrastily, a pak si krabičku zasunul do kapsy saka. Třináct silných by mělo stačit. Nebo ne? Vzdychl a krabičku zase vyndal. Ze žluté plastové lahvičky, kterou dostal na předpis, vysypal dalších pět prášků, přidal je do krabičky a tu vrátil do kapsy. Osmnáct pilulek, v každé 10 miligramů kodeinu a 750 miligramů paracetamolu. Věděl, že ledviny si dokážou poradit maximálně se čtyřmi tisíci miligramů paracetamolu za čtyřiadvacet hodin. To dělalo pět tablet a jednu třetinku na den, což pro něj bylo hodně málo. A tak předstíral, že závislost zvládá, a každých pár dnů si vzal jednu navíc až do pětadvaceti. Potom zase odvykal a prášky půlil, dokud se nedostal na doporučenou dávku čtyř až pěti denně. Tak to šlo pořád dokola. Bylo to jako hra Král hory. Všechny léky se neustále střídaly. Vicodin na bolest, xanax na záchvaty paniky, zanac na žaludek, ambian na spaní. Nikdy bez nich neudělal ani krok.

	Prsty si přejel čelist. Holení mu nikdy nešlo, ale v poslední době už byl sám sobě skoro nebezpečný. Zatáhl za kousek toaletního papíru, kterým si překryl říznutí. Odlepil se, ranka však hned začala krvácet. Šplíchl si na obličej studenou vodu, odtrhl z role další kousek papíru, podržel si ho na bradě a podíval se do zrcadla. Nikdy nedokázal svůj vzhled nezaujatě posoudit, ale ostatní podle vzezření odhadnout dovedl. Uměl se do nich vcítit, měl skvělou paměť a se zatvrzelou umíněností sledoval všechny možnosti tak dlouho, dokud pravda nevyšla najevo jako pod strženým strupem. Nad tím, jak asi působí na kolegy, se během těch let, kdy pracoval jako detektiv, pozastavoval jen zřídka. Ted‘ se na to soustředil. Měl hodně smutné oči, a to už dlouho předtím, než se stal policistou a slyšel o Gretchen Lowellové. Jeho dědeček byl kněz ze Severního Irska, který přišel o kolárek a emigroval. Archie po něm zdědil oči plné stesku po domově, které se dívaly zachmuřeně bez ohledu na to, kde právě byl a kolik kolem sebe měl lidí. V posledních letech ostatní rysy tváře jako by ustoupily do pozadí a oči vynikly. Po předcích z matčiny strany dostal do vínku silnou bradu, nos si zlomil při autonehodě, a když se občas křivě usmál, na tvářích se mu dělaly důlky. Nebyl hezký, ale těm, kterým deprimovaná tvář nevadila, nemusel připadat ani ošklivý.

	Usmál se do zrcadla a okamžitě se otřásl. Proboha, tímhle přece nikoho neobalamutí. No, alespoň to zkusil. Narovnal neposlušnou kadeř hustých vlnitých vlasů, která mu padala do čela, a uhladil si obočí. Na sobě měl světlehnědé manšestrové sako, což bylo u detektiva skoro klišé, a kolem krku hnědošedou hedvábnou kravatu, kterou mu koupila bývalá manželka. To, že má Debbie dobrý vkus, věděl jen díky tomu, že to slyšel od jiných. Sako, které mu kdysi dokonale padlo, bylo teď v ramenou příliš volné. Aspoň že měl čisté ponožky. Nakonec usoudil, že ačkoli se poslední dva roky cítí pod psa, vyhlíží skoro normálně. Bylo mu čtyřicet, ale vypadal přinejmenším o pět let starší. Vedl vyčerpávající bitvu s léky, kterou neustále prohrával, a nedokázal se dotknout svých dětí, na první pohled by to však nikdo nepoznal. Přesně tak. Dokáže se chovat, jako by ho vůbec nic netrápilo. Připomněl si, že je policajt a umí předstírat.

	Sundal si toaletní papír z obličeje a hodil ho do koše pod umyvadlem, pak se chytil obou stran umyvadla a zkoumal svůj obraz. Říznutí žiletkou nebylo skoro vidět. Usmál se a zvedl husté obočí. Ahoj! Rád tě vidím! Jo, už jsem v pohodě, zase jsem se dal do kupy! Vzdychl a uvolnil se, takže tvář znovu získala unavený výraz, pak roztržitě sebral dvě pilulky z nádržky záchodu, a aniž je zapil, spolkl je. Bylo půl sedmé ráno. Od doby, co někdo naposled viděl Kristy Mathersovou, uplynulo přes dvanáct hodin.

	Ústředí pátrací skupiny sídlilo v budově někdejší banky, kterou město kvůli přebytku kancelářských prostor pronajalo už před mno –

	ha měsíci. Jednopatrová betonová budova tvořila obdélník s několika okny, který ze všech stran obklopovalo parkoviště. Bankomat, z nějž mohl člověk vybírat přímo z auta, pořád fungoval.

	Archie se podíval na hodinky. Bylo skoro sedm.

	Policisté, kteří v noci chodili od domu k domu a sbírali informace, nic nezjistili, jenom obyvatele vyděsili a připravili o spánek. Henry vysadil Archieho doma ve tři ráno a dal mu adresu nové kanceláře. „Pořádně se vyspi,“ doporučil mu a oba se tomu zasmáli.

	Teď stál Archie na druhé straně ulice, ruce hluboko v kapsách, a banku si prohlížel. Přijel taxíkem, protože v sobě měl tolik léků, že nechtěl riskovat. Byl sice závislý, ale taky odpovědný. Po rtech mu přelétl úsměv. Takže bude sedět v bance. Na parkovišti už stály vozy tří místních listů. ZPRÁVY, KTERÉ STOJÍ ZA TO hlásal slogan na jednom z nich. Archie zaznamenal, že zástupci celostátních médií se zatím neobjevili, ale věděl, že je to jen otázka času. Pozoroval reportéry, oblečené v nesmyslně teplých nepromokavých kabátech, jak se radí s vousatými kameramany. Jakmile u budovy zastavilo nějaké auto, dychtivě se k němu vrhli, ale když zjistili, kdo přijel, zase si zapálili a nalili si z termosek kávu. Archie si uvědomil, že čekají na něj. Nechtěli mluvit se členy vyšetřovací skupiny, nešlo jim o pohřešované dívky. Chtěli jeho, poslední oběť Krásné vražedkyně. Začaly ho zábst ruce, a když si hrábl do vlasů, zjistil, že je má mokré. V drobném dešti stál deset minut. Uženeš si smrt, pomyslel si. Ta slova nepronesl jeho hlas, ale její, zpěvavě a škádlivě. Uženeš si smrt, miláčku. Zhluboka se nadechl, na chvíli vyhnal Gretchen Lowellovou z hlavy a vyrazil k nové kanceláři.

	Jakmile vkročil na mokrý beton parkoviště, reportéři ho obklopili. Ignoroval otázky i kamery, šel uličkou co nejrychleji a hrbil přitom ramena před deštěm. „Jaké to je, vrátit se k práci? Jak jste na tom po zdravotní stránce? Jste v kontaktu s Gretchen Lowellovou?“ Nenechej se vyvést z míry, nabádal se v duchu. Nahmatal v kapse krabičku s pilulkami a to ho uklidnilo. Nezastavuj se a jdi.

	Uniformovanému policistovi u dveří ukázal odznak a novinářům, kteří dovnitř nesměli, rychle unikl. V bance bylo plno lidí. Uklízeli, bourali přepážky s okénky a stěhovali nábytek. Všude rachotily sbíječky a ve vzduchu se vznášel prach ze stržené sádrokartonové stěny.

	Když si Archie prohlížel svou budoucí kancelář, začaly ho z něj pálit oči. Henry stál přímo ve dveřích a čekal na něj. Před dvanácti lety, kdy Archie dostal hodnost detektiva, ho zasvětil a od té doby nad ním držel ochrannou ruku. Byl to vysoký rozložitý muž s lesklou vyholenou hlavou a hustým prošedivělým knírem, a pokud chtěl, vy-padal hrozivě, ale křivý úsměv a vlídné modré oči prozrazovaly, že má laskavou povahu. O obou svých podobách dobře věděl a využíval je, jak se mu to hodilo. Dnes měl na sobě černý rolák, koženou bundu stejné barvy a černé džíny s ručně ušitým koženým páskem, který měl stříbrnou přezku vykládanou tyrkysy. Byla to kombinace, kterou měnil jen málokdy.

	Když Archie vstoupil, právě si pečlivě čistil kalhoty od bílého prachu. „Prodral ses kolem těch pisálků bez úhony?“ zeptal se pobaveně.

	Archie býval předmětem daleko agresivnější pozornosti a Henrymu o tom nemusel vykládat. „To nic nebylo.“

	„Ty to musíš vědět nejlíp,“ souhlasil Henry. „Jsi připraven?“

	„Víc už to ani nejde.“ Archie se znovu rozhlédl.

	; „Doufám, že nejsi alergický na azbest.“

	„Nepřijde ti to tady divné?“ zeptal se Archie.

	„Já mám banky rád. Připomínají mi peníze.“

	„Jsou tu už všichni?“

	„Do jednoho, a čekají na tebe v trezoru.“

	„Cože?“

	„Dělám si legraci,“ řekl Henry. „Sedí v odpočívárně, kde je taky mikrovlnná trouba a lednička.“

	„Jasně, jsme v bance. Jak se tváří?“

	„Jako kdyby měli uvidět ducha.“

	Archie mu pohrozil prstem. „Ty vtipálku.“

	U jedné stěny odpočívárny stála kuchyňská linka se zásuvkami, dřezem a lednicí. Několik malých čtvercových stolků bylo sraženo dohromady, aby vytvořily konferenční stůl. U něj postávalo nebo sedělo sedm detektivů, většinou s kelímky kávy v ruce. Když Archie vešel, všichni zmlkli.

	„Dobré ráno,“ pozdravil a rozhlédl se. S pěti pracoval na případu Krásné vražedkyně, dva byli noví. „Jsem Archie Sheridan,“ prohlásilpevně. Všichni věděli, kdo je, dokonce i ti dva, s nimiž se nikdy předtím nesetkal, ale něčím začít musel.

	Nováčci se jmenovali Mike Flannigan a Jeff Hail. Oba byli středně vysocí a svalnatí, jeden měl tmavé vlasy, druhý světlé. Archie si je v duchu okamžitě překřtil na Svalovce. S Claire Maslandovou, Martinem Ngyunem, Gregem Fremontem, Anne Boydovou a Joshem Levym se dobře znal. S některými dělal ve dne v noci celá léta, ale kromě Henryho se s žádným od propuštění z nemocnice neviděl. Nestál o to. Teď na něj hleděli se směsicí náklonnosti a úzkosti a to se mu vůbec nelíbilo. Lidi, kteří věděli, co má za sebou, vždycky litoval, protože je uváděl do rozpaků. Aby pro něj mohli pracovat, nesměli se nechat rozptylovat minulostí a museli se s ním dobře cítit. Věděl, že nejlepší bude, když se bude chovat, jako by se nic nestalo a naposledy s nimi mluvil včera. Prostě si odpustí cituplné proslovy a ukáže jim, že se nezměnil a má všechno pod kontrolou.

	„Claire,“ oslovil drobnou detektivku a otočil se k ní. „Jaká bezpečnostní opatření jste provedli na školách?“

	Ostatní členové týmu se do vyšetřování zapojili až teď ráno, kdežto Claire s Henrym ten případ řešili už od začátku.

	Claire se překvapeně napřímila, a jak předpokládal, zatvářila se potěšeně, že se na ni obrátil. „Všechny mimoškolní aktivity jsme do odvolání zrušili. U každé školy stojí čtyři uniformovaní policisté a mezi pátou a sedmou, kdy pachatel zřejmě vždycky udeří, tam hlídá šest jednotek. Dnes se všichni studenti shromáždí a dostanou instrukce, co mají a nemají dělat. Rodičům jsme rozeslali dopisy, aby nenechávali děti chodit samotné ze školy pěšky ani jezdit na kole.“

	„Výborně. A co pátrání? Něco nového?“

	Martin Nguyn se naklonil dopředu. Na hlavě mu jako obvykle seděla čepička portlandského basketbalového týmu Trail Blazers, bez níž neudělal ani krok. „Právě mi přišly nejnovější informace. Včera v noci se nic neobjevilo. Téměř padesát lidí a deset psů prohledává okolí v rozsahu půldruhého kilometru od domu. Pomáhá jim sto dobrovolníků. Zatím ji nenašli.“

	„Dneska mezi pátou a sedmou dejte k Jeffersonově škole zátarasy a zastavte každého, kdo bude chtít projet. Jestli tamtudy pojedou dneska, možná stejnou cestu absolvovali i včera a něčeho neobvyk-lého si všimli. Lee Robinsonová měla mobil, ne? Chci vidět záznamy hovorů a e-maily všech děvčat.“ Obrátil se k Anne Boydové. Byla třetí soudní psychiatr, kterého FBI poslala řešit případ Krásné vražedkyně, a jediná, která se nechovala jako arogantní idiot. Měl ji rád, ale na dopisy, které mu v posledních dvou letech poslala, neodpověděl. „Kdy nám můžeš dát vrahův profil?“

	Anne dopila plechovku dietní koly a postavila ji na stůl. Když ji Archie viděl naposled, nosila afro, ale teď měla vlasy zapletené do mnoha tenkých copánků. Jakmile naklonila hlavu, zahoupaly se. „Nejdéle za čtyřiadvacet hodin.“

	„A předběžný odhad?“

	„Muž mezi třicítkou a padesátkou. A pak ještě zcela zřejmé věci.“

	„Které?“

	„Oběti vrací. Chce, abychom je našli.“ Pokrčila buclatými rameny. „Má výčitky.“

	„Takže hledáme muže mezi třiceti a padesáti lety, kterého trápí svědomí,“ shrnul Archie. Neslyšel to už jednou? „Z toho vyplývá, že je zranitelný, ne?“

	„Ví, že dělá něco špatného. Zastrašit ho by asi nebylo těžké,“ odpověděla Anne.

	Archie se nad stolem naklonil, opřel se o ruce a zadíval se na kolegy. Vyčkávavě k němu vzhlíželi a na některých bylo vidět, že pracovali celou noc. Každá uplynulá minuta jim sníží morálku. Budou míň spát, míň jíst a víc se honit. Nese za ně odpovědnost. Archie nebyl dobrý manažer a věděl to. Lidi, kteří pro něj pracovali, stavěl nad ty, kteří šéfovali jemu. Pokud měl výsledky, nadřízení byli ochotni mu leccos prominout. V týmu pátrajícím po Krásné vražedkyni dělal deset let, z toho čtyři roky ho vedl a celou tu dobu cítil, že mu jdou po krku. Nakonec dokázal, že je schopný, a málem na to doplatil životem. Lidé v téhle místnosti mu důvěřovali a už kvůli tomu se mu zoufale nechtělo jim říct, co bude muset. „Než se pustíme do dalšího vyšetřování, chci vám sdělit, že mě bude při práci sledovat novinářka z Heraldu.“

	Všichni ztuhli.

	„Já vím,“ vzdychl Archie. „Je to neobvyklé, ale musím to dovolit a vy mi musíte věřit, že k tomu mám moc dobrý důvod. Spolupra-cujte s ní tak dlouho, dokud vás to nebude obtěžovat.“ Rozhlédl se. Co si o něm teď asi myslí? Že si hraje na celebritu? Touží po povýšení? Hodlá dát Heraldu exkluzivní informace výměnou za to, že nezveřejní pikantnosti, které by ho mohly poškodit? Ať si mysleli, co chtěli, mýlili se. „Máte nějaké otázky nebo návrhy?“ zeptal se.

	Zvedlo se šest rukou.

	 


Kapitola 7

	„Tak mi povídej o Archiem Sheridanovi,“ řekla Susan. Bylo odpoledne a ona se právě prokousala složkou materiálů, které Derek vytáhl z databáze Heraldu a dodal jí je spolu s jablečnou koblihou zabalenou v aluminiové fólii. Poznal, že na ni měla chuť? Ted‘ seděla se zápisníkem v ruce na kraji stolu Quentina Parkera.

	Tělnatý plešatý Parker měl v referátu zločinnost, byl ze staré školy a žurnalistického vzdělání si moc nevážil. Choval se agresivně, žoviálně a pravděpodobně hodně pil, ale byl chytrý a Susan ho měla ráda.

	. Tlustýma rukama se chytil za paže, opřel se do židle a ušklíbl se. „Proč ti tak dlouho trvalo za mnou přijít?“

	„Řekli ti o mých článcích, co vyhrají Pulitzerovu cenu?“ Pohrdavě sykl. „Řekli ti, že jsi tu práci dostala kvůli rozkroku?“ Sladce se usmála. „To je můj nejvěrnější spojenec.“

	Parker se zachechtal a obdivně ji přejel pohledem. „Nejsi ty náhodou moje dcera?“

	„Měla by růžové vlasy?“

	Zavrtěl hlavou tak prudce, že se mu zatřásl podbradek. „Jen přes moji mrtvolu.“ Rozhlédl se po řadách lidí, kteří zírali na obrazovky počítačů nebo tiše mluvili do telefonu. „Podívej se na to,“ vybídl ji a zamračil se. Všichni se tu tváří jak v márnici. A koukni na ty koberce a kóje. „Je to jako dělat v podělaným úřadě.“

	„Tak pojď,“ řekl, s úsilím se napřímil a vstal. „Koupím ti v bufetu sendvič a můžeš si zahrát na reportérku.“

	Bufet se nacházel v přízemí a nabízel standardní podnikovou stravu. Pod infrazářiči ležely masové břečky a seschlé pečené brambory, vedle unavený ledový salát. Z prosklených automatů zabírajícíchcelou jednu stěnu, které tu stály pravděpodobně už třicet let, si člověk mohl koupit červená jablka velikosti mandarinky, trojúhelníkové sendviče, kousky koláče a lehce zahnědlé banány. Parker vybral dva sendviče se šunkou a sýrem a jeden podal Susan.

	Protože jídlo bylo nepoživatelné, chodilo do bufetu jen pár zaměstnanců a ještě méně jich tu vysedávalo, takže Parker se Susan snadno našli volný umakartový stůl.

	Z Parkera neustále táhl cigaretový kouř. Susan nikdy neviděla, že by se vzdálil od pracovního stolu, a přesto byl vždycky cítit, jako by se právě vrátil z přestávky na cigaretu. Ukousl velké sousto sendviče a rukou si utřel majonézu z brady.

	„Tak do toho,“ vybídl ji.

	Susan otevřela zápisník a oslnivě se usmála. „Susan Wardová z Oregon Heraldu,“ zašvitořila. „Nevadilo by, kdybych vám položila pár otázek, pane?“

	„Vůbec ne. Je to fajn plátek.“

	„Chci se zeptat na detektiva Archieho Sheridana. V týmu vyšetřujícím případ Krásné vražedkyně pracoval od začátku, viďte? S parťákem řešil už první vraždu.“

	Parker přikývl, takže se mu udělalo několik brad navíc. „Jo. Na oddělení vražd nastoupil jen krátce předtím. Jeho parťákem byl Henry Sobol. Do hajzlu, umíš si to představit? Hned jako první případ vyfasoval sériového vraha. Tomu tedy říkám kurva štěstí. Tehdy to ale samozřejmě nevěděli. Šlo jenom o mrtvou šlapku. Ve Forest Parku ji objevil člověk, co si tam přišel zaběhat. Byla nahá a pachatel ji zjevně mučil. Proti tomu, co následovalo, to byl jen čajíček, ale vzhledem k povaze vraždy to vzbudilo trochu pozornosti. To se stalo v květnu 1994.“

	Susan si zkontrolovala poznámky. „V létě se objevila další těla, ne? V Idahu a ve Washingtonu?“

	„Správně. Nejdřív to byl desetiletý kluk z Boise. Ztratil se, pak ho našli mrtvého v příkopu. Nějaký stařík v Olympii skončil u domu na dvorku. Pak to odskákala servírka v Salemu. Někdo vyhodil její tělo z jedoucího vozu na dálnici a čtyři auta kvůli tomu nabourala. To na několik hodin zastavilo dopravu, což občany pochopitelně rozčílilo.“

	„A Sheridan objevil, podpis. Typické znaky na trupu.“

	„Jo. Tak jsme tomu říkali v novinách., Typické znaky na trupu mrtvého.“ Parker si napěchoval břicho za stůl a naklonil se dopředu. „Víš, jak vypadá skalpel? Má to rukojeť podobnou rýsovacímu peru a na konci je kraťoučká ostrá čepel.“

	Susan přikývla.

	„Všichni mrtví jím byli pořezaní. Do jednoho. Zaživa je dost zvláštním způsobem počmárala.“

	„Jak zvláštním?“

	„Svoji práci podepisovala. Na každého vyryla srdce. Protože měli spoustu jiných zranění, skoro se nedalo rozpoznat, jako když pro les nevidíš stromy. Někdo by si toho jistě nakonec všiml, ale Sheridan na to přišel první. Ta mrtvá šlapka mu nedala spát. Pro policajty to samozřejmě žádná priorita nebyla. Ani nedokázali najít její příbuzné, nikdo ji nepohřešoval. Nakonec se zjistilo, že utekla z pěstounské rodiny. Ale Sheridan to nechtěl nechat plavat. A když si hlavouni uvědomili, že mají co do činění s masovým vrahem, který mučí a zabíjí náhodné daňové poplatníky, dali dohromady vyšetřovací tým rychleji, než bys řekla, večerní zprávy.“ Parker znovu kousl do sendviče, dvakrát obrátil sousto v puse a pokračoval: „Háček byl v tom, že Lowellová si s vyšetřovateli hrála, takže nevěděli, koho vlastně hledají. Masoví vrazi se chovají určitým způsobem, ale ona do profilu nezapadala. Všechny oběti důsledně řezala, bodala, krájela a někdy taky pálila na trupu, ale v rejstříku toho měla ještě mnohem víc. Někdy je přinutila pít čistič odpadů, jindy jim odstranila slezinu, slepé střevo nebo jazyk. Pár jich bylo doslova na proužky. Navíc měla komplice. A byla to žena.“ Spolkl sousto a položil sendvič na stůl. „Ty nejíš,“ řekl.

	Susan přestala psát a podívala se pochybovačně na sendvič zabalený v celofánu. Vypadal, že už má leccos za sebou a jí se z něj dělalo trochu špatně od žaludku. Pohlédla na Parkera. Zdvihl tázavě obočí, a tak ho rozbalila a z jednoho růžku nepatrně ukousla. Byla to šunka, ale chutnala jako ryba. Parkera to zřejmě uspokojilo, sendvič tedy zase odložila a pokračovala v otázkách. „Pověz mi o těch komplicích. Všichni to byli muži, ne?“

	„Jo, úchylní idioti. Policie si myslí, že je našla přes inzerátyv novinách nebo na internetových seznamkách. Zaregistrovala se vždycky pod falešným jménem, uvedla nepravdivé údaje a pak hledala. Zjevně měla nos na chlapy, s nimiž bylo snadné manipulovat. Odstřihla je od kamarádů a známých, našla jejich slabiny a tlačila na ně, dokud je nezlomila.“ Křivě se usmál a z koutku úst mu vystříkla kapička majonézy. „Má vlastně hodně společného s mojí ženou.“

	„Jeden kamarád se taky seznámil s manželkou přes inzerát. Vybílila společný bankovní účet a jednoho dne, když byl v práci, odjela do Kanady.“

	„Jo,“ řekl Parker, usmál se a utřel si pusu papírovým ubrouskem. „Za lásku se holt musí platit.“

	„Co sis myslel o práci vyšetřovacího týmu? Hodně jsi o tom tehdy psal.“

	Parker odmítavě mávl rukou. „To vyšetřování ovlivňovala spousta politického svinstva. Rodiny obětí, média a politici vyvíjeli na policii děsivý tlak. Tolik ran do zad jsem nezažil od doby, kdy moje dcery začaly dospívat. FBI poslala pátracímu týmu postupně tři soudní psychiatry, a než dali velení Sheridanovi, vedli ho tři jiní detektivové. Všichni na tom za pár let vyhořeli. Od rána do večera sledovali stopy, každý den se honili jak čoklové a výsledek nikde. V databázi měli něco kolem deseti tisíc tipů. Odborníci z FBI jim dodali úplně špatný profil pachatele. Jeden rok na případu pracovalo osmačtyřicet lidí, potom se několik měsíců žádné tělo nenašlo a daňoví poplatníci se rozčilovali, že je policie k ničemu, takže napřesrok už na něm dělali jen tři. Pak se objevila další mrtvola a všechno začalo nanovo. Sheridan byl jediný, kdo vydržel celých deset let a nepožádal, aby ho přeložili.“

	Susan přestala psát. „Znáš ho?“

	„Jistě.“

	„Jen tak od vidění, když člověk v běhu žádá o odpověď na otázku, nebo jsi s ním někdy byl posedět?“

	„Od vidění. Měl ženu a dvě malé děti. Byl do nich blázen. S manželkou se seznámil už za studií. Jednou jsem se s ní setkal. Milá ženská. Pokud vím, zajímala ho jen Krásná vražedkyně a rodina, jinak toho moc nebylo.“

	„Co si o něm myslíš?“

	„Své práci rozumí a je chytrý. Má magistra kriminologie nebo čeho. Úplný intelektuál, takže mu to kolegové mohli dávat sežrat, ale měli ho rádi. Je poctivost sama a práci obětoval všechno. Ale,“ dodal Parker a zatřepal rukou, „byl trochu mimo.“

	„Co tím chceš říct?“ zeptala se Susan. Pero položila vedle sendviče.

	Parker pokrčil rameny. „Řekněme, že se na ten případ moc soustředil. Jenže na druhé straně není divu, dělal na něm deset let.“

	„Kde byl poslední dva roky?“

	„Tady, pokud vím,“ odpověděl Parker. „V neschopnosti. Lowellová mu dala zabrat. Měsíc ležel v nemocnici, potom šel na rehabilitaci. Ale slyšel jsem, že spolupracoval na dohodě, kterou s ní žalobce uzavřel, takže úplně ze zemského povrchu nezmizel.“

	„Přiznala se k pěti vraždám v Oregonu, k šesti ve Washingtonu a Idahu, k únosu a pokusu o vraždu a od zatčení ještě k dalším dvaceti zabitím, správně?“

	„Jo, výměnou za doživotí. Spousta lidí si myslela, že by měla dostat smrtící injekci.“

	„A ty?“

	„Lituju, že nešla před soud. Dramatické scény v soudní síni mám moc rád a dal bych všechno za to, kdybych mohl slyšet Archieho Sheridana svědčit.“

	Susan se kousla do rtu. „Proč šla zrovna po něm? Nechápu to.“

	„Vedl vyšetřovací tým. Jeho fotografie byla tehdy v novinách skoro denně. Nemohla odolat nutkání se mu představit. Šla přímo do jeho kanceláře a nabídla mu psychiatrickou expertizu. Možná ji to riziko vzrušovalo. A nezapomínej, že má o kolečko víc.“ Strčil si do pusy poslední kousek sendviče, jako kdyby chtěl svá slova podtrhnout.

	„Proč jí říkali, Krásná vražedkyně?“ zeptala se Susan.

	„To byl můj nápad,“ odpověděl Parker hrdě. Požádal jsem soudního patologa, který pitval tu šlapku, aby charakterizoval stav těla. Bylo dost děsivě pořezané. Je to krása, prohlásil nadšeně. Pak mi sdělil, že zajímavější pitvu ten rok nedělal. Naposledy pracoval v Newportu a na stůl dostával jen utopence a sebevrahy, takže z toho případu byl úplně na větvi. Pak se ukázalo, že Gretchen Lowellová je náhodou krasavice.“

	Susan tomu pořád nerozuměla. Gretchen Lowellová měla silný pud sebezáchovy a řádila deset let. Přinejmenším. Unést policistu, který po ní pátral, nebylo v jejím nejlepším zájmu. „Co si myslíš o teoriích, podle kterých chtěla, aby ji někdo zastavil? Aby ji chytili? Taky věříš, že hodlala s pomocí policajta spáchat sebevraždu?“

	„To je hovadina,“ odpověděl Parker. „Je to psychopatka. Neuvažuje jako my a nedělá věci z rozumných důvodů. Zabíjet ji bavilo a sama to přiznala. Unesla Archieho Sheridana, zfetovala ho, deset dní ho mučila, a kdyby jí to nerozmluvil, zabila by ho.“

	„Rozmluvil?“

	„Zavolala tísňovou linku. Kdyby neměla zdravotnickou průpravu, zcela jistě by zemřel. Jeden záchranář mi řekl, že než se k němu dostali, skoro půl hodiny na něm prováděla kardiopulmonální resuscitaci.“

	„Takže mu zachránila život.“

	„Hm.“

	„Panebože, ta je opravdu úchylná.“

	„Přesně tak,“ odpověděl Parker. Rty se mu leskly od majonézy.

	 


Kapitola 8

	Portlandský starosta Bob (pro známé Buddy) Anderson se chystal ohlásit založení vyšetřovacího týmu na odpolední tiskové konferenci v nových kancelářích a právě tam se měla Susan konečně se Sheridanem setkat. Tiskovky nesnášela. Člověk se na nich vždycky dozvěděl jen oficiální stanovisko a skoro nikdy neslyšel nic, co by mu umožnilo napsat dobrý a pravdivý článek. Informace dostal podrobné, to ano, ale správné nikdy.

	Ian trval na tom, že ji odveze, což Susan vyhovovalo, jelikož v jejím otlučeném saabu to kvůli hromadě časopisů, prázdným láhvím od vody, starým bundám, zápisníkům a neuvěřitelné spoustě propisek vypadalo jako na skládce. Zjistila, že většina spolujezdců nechápe, proč ji ani nenapadne sebrat z podlahy staré hranolky, natož aby se obtěžovala utřít prach z palubní desky. Parker, který se také měl kon-ference zúčastnit a choval k Ianovi silnou antipatii jenom proto, že roku 1986 promoval z žurnalistiky, jel jiným vozem.

	Pořád ještě pršelo. Obloha byla úplně bílá a kopce, jež město obklopovaly, vypadaly jako zubaté mléčné stíny. Když přejížděli most, Susan položila dlaň na okénko a pozorovala čůrky vody, které se klikatily po skle. Do Portlandu se stěhovala spousta lidí, protože je lákal zdejší způsob života a pokroková městská politika. Koupili si starý dřevěný dům, kolo a kávovar, ale po první uplakané chmurné zimě se vrátili zpátky do Los Angeles. Susan měla déšť ráda. Líbilo se jí, že mění pohled z každého okna a svět za čelním sklem vozu, že se světlo rozmazává kolem brzdových světel a leskne se na vozovce. Skřípání stěračů přímo milovala.

	Musela se na to zeptat. „Tu práci jsem doufám nedostala proto,že spolu spíme, že ne?“ prohlásila, aniž odtrhla pohled od okénka a přestala prsty bubnovat na studené tvrdé sklo.

	Ian vypadal, že ho to upřímně překvapilo. „Panebože, ne! Howard si tě vyžádal a já jenom souhlasil. Nikdy bych…“ Nechal to vyznít do ztracena.

	„Prima. Protože kdybych si myslela, že ta sranda zasahuje do našich profesionálních vztahů, rychle by skončila.“ Otočila k němu hlavu a tvrdýma zelenýma očima se na něj podívala. „To snad chápeš.“

	Odkašlal si a tvář i krk mu zrudly. „Jistě.“

	Znovu obrátila pohled k řece Willamette. „Není déšť nádherný?“

	Anne Boydová a Claire Maslandová seděly naproti sobě v odpočívárně. Claire byla ta nejdrobnější běloška, kterou Anne kdy viděla. Nejenomže měřila necelých 160 centimetrů, ale byla také hubená, takže vypadala ještě menší a připomínala dospívajícího kluka. Přitom byla jedním z nejhouževnatějších detektivů, s nimiž Anne pracovala. Vzbuzovala dojem, že je jako miniaturní psík, který se člověku zahryzne do předloktí a nepustí, ledaže by ho omámili sedativy. Anne ji měla ráda a při práci na případu Krásné vražedkyně se hodně spřátelily. Podle názoru ostatních policistů k sobě našly cestu hlavně proto, že jsou ženy, a částečně to byla pravda. Navzájem o sobě něco věděly. Navzdory rozdílům v barvě pleti a tělesné konstituci si uvědomovaly, že jsou si hodně podobné, protože obě dobrovolně vstoupily do světa násilí, kterému stále ještě dominovali muži. Přitahovala je nepřirozená smrt.

	„Chceš to znovu projít?“ zeptala se Claire.

	Už dvakrát Anne odvyprávěla, co o případu ví, a teď se neklidně ošívala s pohledem upřeným na mikrovlnnou troubu, v níž si ohřívala oběd. Dopoledne na Jeffersonově střední vyslýchala děti, které znaly Kristy, a Anne bylo jasné, že se chce co nejdřív do terénu vrátit. Případy pohřešovaných byly už tak dost obtížné, a když se ztratilo dítě, každý policajt pracoval dvakrát víc a cítil se dvojnásob provinile.

	„Myslím, že mám všechno, co potřebuju,“ řekla Anne a kopie poznámek, které jí Claire přinesla, přidala k tomu, co dostala od Henryho a Martina. Poznámky, které si policisté dělali na místě činu, bylyčasto daleko podrobnější než to, co napsali do hlášení, a Anne už dávno zjistila, že rozdíl mezi solidním profilem a pitomým odhadem může záviset na drobném detailu. „Jak se ti Archie dneska ráno zdál?“ zeptala se naoko lhostejně.

	Claire pokrčila rameny, aniž odtrhla oči od hodin na mikrovlnné troubě. Jak si Anne všimla, hubení lidé soustavně jedli. „Fajn,“ odpověděla, zvedla ruku k puse a utrhla si u nehtu kousek kůžičky tak prudce, že jí vytryskla kapička krve.

	„Fajn?“

	Claiřiny šedé oči ztvrdly jako ocel a ruku spustila do klína. „Přesně tak. Chtějí po tobě, abys na něj dohlížela?“

	„Jenom se zajímám, jak je na tom kamarád,“ odpověděla Anne a pozorně se na Claire zahleděla. Černé kruhy pod očima, okousané nehty. Stres si už začal vybírat svou daň.

	„Práce je pro něj to nejlepší,“ řekla Claire. Trouba zacinkala, Claire rychle odsunula židli a vstala. „Ostatně Henry říká, že je v pohodě.“

	„Henry ho má rád,“ řekla Anne.

	„Jistě. Takže ho ochrání, ne? Ostatně, kdyby se neuzdravil, zpátky by ho určitě nevzali.“

	„Dobře víš, že to není pravda.“

	„Přiletěla jsi v noci?“ Claire se zjevně snažila změnit téma.

	Anne se naklonila dopředu. „Jaký z něj máš dojem?“

	Claire se zamyslela a svraštila hladké čelo. „Jeho hlas zní jinak.“

	„To je od čističe odpadů, který ho nutila pít. Musel mu poškodit hlasivky.“

	Claire zavřela oči a odvrátila se. „Panebože.“

	Anne zaváhala, ale věděla, že to musí říct. „Pokud jde o toho nového pachatele, bude to horší, Claire. Intervaly mezi vraždami se zkracují. Nemáte moc času.“

	Claire se otočila a přistoupila k mikrovlnce. „Včera večer jsem mluvila s Kristyinou rodinou,“ řekla. „S otcem, babičkou a tetami.“ Otevřela troubu a vytáhla unavené burrito na papírovém tácku. „Celou tu dobu jsem nemyslela na ni, ale na příští oběť. Na školačku, která v bezpečí leží doma v posteli a najednou zmizí. Kterou ten hajzl co nevidět znásilní a zavraždí.“ Smutně dloubla bílou plasto-vou vidličkou do placky. Jeden hrot se ulomil a zůstal v ní vězet. Claire znechuceně zavrtěla hlavou. „Ta mikrovlnka je šmejd,“ prohlásila.

	 

	Mrholilo, a tak postavili pódium a řadu mikrofonů pod stříšku u bankomatu. Když Susan s lanem dorazili, novináři už způsobně seděli na šedých kovových skládacích židlích. Portlandské sdělovací prostředky představoval deník Herald, tři týdeníky, desítka novin vydávaných jednotlivými čtvrtěmi, rozhlasová stanice vysílající v rámci systému National Public Rádio, jedna komunitní vysílačka, čtyři komerční rádia, dopisovatel AP a čtyři týmy lokální televize. Kvůli rozsahu a závažnosti případu se dostavilo několik televizních a tiskových reportérů ze Seattlu. Jejich vysílací vozy byly o trochu elegantnější než vozy portlandských kolegů.

	Starosta, který se tvářil reprezentativně a ponuře, přítomné ujistil, že policie vraždy co nejdřív vyřeší, přičemž neustále máchal rukama, aby zdůraznil, že to myslí opravdu vážně. „Abychom dopadli zrůdu, která loví děvčata v našem městě, použijeme všechny dostupné prostředky. Naléhavě občany žádám, aby byli opatrní, ale nepropadali panice. Pevně věřím, že znovuzřízený tým, který se osvědčil už při vyšetřování případu Krásné vražedkyně, toho šílence dostane.“

	Susan otevřela zápisník a napsala dvě slova: Předvolební kampaň. Potom zápisník zavřela, zvedla oči a uviděla Archieho Sheridana. Opíral se o zeď a ruce měl zastrčené v kapsách. Nedíval se na starostu, ale jednoho po druhém bedlivě sledoval novináře a odhadoval je. Tvářil se přitom naprosto bezvýrazně, jen je pozoroval. Susan zaznamenala, že je hubenější než na fotografiích a černé vlasy má delší, ale nevypadal divně ani nejistě, jenom jako by čekal, až se něco stane. Připomínal cestujícího na nástupišti v metru, který vyhlíží v tunelu světlo přijíždějícího vlaku. Najednou ucítila něco jako elektrickou ránu a uvědomila si, že se dívá na ni. Jejich oči se na chvilku střetly a najednou měla dojem, že se znají. Rychle se na ni křivě usmál a ona mu úsměv oplatila. Potom si znovu začal naprosto klidně prohlížet publikum.

	„Teď bych vám chtěl představit svého dobrého přítele, detektiva Archieho Sheridana,“ prohlásil starosta. Archie zvedl trochu překva-peně oči, ale rychle se vzpamatoval, přešel k řečnickému pultu a opřel o něj ruce. Potom si seřídil mikrofon a prsty si pročísl vlasy.

	„Rád odpovím na všechny vaše otázky,“ řekl.

	 

	Kristy Mathersová byla nezvěstná už skoro jednadvacet hodin. Archie celý den zpovídal lidi, kteří ji na Jeffersonově střední viděli naposledy, mluvil s jejími kamarády, učiteli a rodinnými příslušníky. Prošel cestu, kterou se vydala domů. Setkal se s kriminalisty, kteří předchozí večer tu trasu prohledali a nic nenašli. Schválil letáky, jež se měly rozdávat na školách a v blízkých čtvrtích. Absolvoval schůz-ku s náčelníkem policie a se starostou. Hovořil s dálničními hlídkami z Washingtonu, Idaha a Kalifornie, telefonicky instruoval americkou i kanadskou pohraniční policii, kontaktoval soukromou bezpečnostní firmu, jež hlídala střední školy, a osobně probral přes čtyři stovky tipů, které přišly na horkou linku. A užitečné práce mohl udělat o moc víc, kdyby nemusel postávat na tiskové konferenci.

	Rozhodl se tedy, že ji co nejvíc využije.

	Když vedl první vyšetřovací tým, absolvoval tiskovek desítky, tohle však byla od té doby první. Přejel očima napjaté tváře novinářů. Během dvou let přibyli noví, ale poznal i mnoho známých. Hledal v davu osobu, která mu položí otázku, na niž čekal a jež se objeví ve večerních zprávách. Všichni se tvářili odhodlaně a snažili se natáhnout ruku co nejvýš, aby si jich všiml. Přinutil se ke klidu a vyvolal mladou Asijku, která seděla s připraveným zápisníkem v přední řadě.

	„Detektive, jste už fyzicky a psychicky s to vést tým, který bude po Škrtiči školaček pátrat?“ zeptala se.

	„Po Škrtiči školaček?“

	„Tak mu na svých webových stránkách říká Herald.“

	Archie na okamžik svraštil tvář. „Ano. Nikdy jsem se necítil líp,“ zalhal.

	„Máte nějaké trvalé následky?“

	„Problémy se žaludkem. Zřejmě podobné starostovým vředům.“ Několik novinářů mu věnovalo uznalý úsměv.

	Vybral si dalšího. „Myslíte, že okresní žalobce měl pro Gretchen Lowellovou žádat trest smrti?“

	Archie si povzdechl a přepnul na autopilota. „Podle dohody s ob-žalobou přejala odpovědnost za všechny vraždy, nejenom za těch jedenáct, které jsme jí mohli před soudem dokázat. Rodiny jejích obětí si zaslouží, aby to už skončilo.“ Tvářil se uvolněně a sebejistě. „Neměli bychom raději mluvit o současném případu? Jeden vrah po druhém, dámy a pánové.“

	Vyzval Quentina Parkera. „Domníváte se, že Kristy Mathersová je ještě naživu?“

	„Neztrácíme naději.“

	Další ruka. „Kolik detektivů budete mít ve vyšetřovacím týmu?“

	„Na plný úvazek? Devět vyšetřovatelů a podpůrný personál. Sedm se mnou dělalo na případě Gretchen Lowellové. Navíc budeme úzce spolupracovat s jinými orgány a zapojíme podle potřeby i další zaměstnance.“

	Starosta se skoro neznatelně pohnul směrem k pultíku a Archie se napružil. Stále ještě nedostal otázku, kterou chtěl. Prohlédl si novináře. No tak! Jeden z vás se na to musí zeptat, vyzýval je v duchu. Vždyť na to všichni myslíte. A já potřebuju, aby se někdo zeptal. Očima se zastavil na Susan Wardové. Začala pracovat, ještě než se s ním oficiálně setkala. Neztrácela čas. To znamenalo, že je ctižádostivá, což považoval za dobré znamení. V davu si jí všiml hned. Na způsobu, jakým se na něj dívala, něco bylo. A pak ty růžové vlasy! Henry o nich mluvil, ale Archie si myslel, že si dělá legraci. Susan se rychle rozhlédla po kolezích a pak se podívala na něj. Zvedl obočí. Zaváhala, potom se však přihlásila. Dal jí slovo.

	„Jak chcete vraha najít?“ zeptala se.

	Odkašlal si a podíval se přímo do televizních kamer. „Budeme mluvit se všemi lidmi v okolních čtvrtích. Vyslechneme každého svědka a prověříme veškeré vazby, které by vrah na ty dívky mohl mít. K tomu, abychom zjistili jeho totožnost, použijeme všechny dostupné vědecké metody.“ Naklonil se kupředu a zadoufal, že z něj čiší sebedůvěra a autorita. „My tě dostaneme.“ Odstoupil od řečnického pultu, vteřinku počkal a pak řekl: „Děkuji vám.“

	Když tisková konference skončila a všichni novináři se rozutekli do redakcí, aby napsali články a uspořádali záběry, Ian zavedl Susan do kanceláří vyšetřovacího týmu. Okamžitě pochopila, proč místopro tiskovku vybrali venku. V kancelářích vládl chaos. Všude ležely napůl vybalené krabice, po bankovní přepážce zbyl velký otevřený prostor s několika kancelářemi vzadu, a jak Susan předpokládala, se starým trezorem. Nábytek vypadal, jak už to v bankách bývá – stály tu omšelé světlefialové pohovky s dubovými opěradly, třešňově červené laminátové stoly s lesklým mosazným kováním a židle potažené látkou, na podlaze ležely umělohmotné předložky a na stropě bzučely zářivky. Na umělém šedivém koberci byla podél chybějícího pultu vyšlapaná cestička, zdi měly pohřební bleděrůžovou barvu. Detektivové a pomocný personál rozbalovali krabice, na zeď přibíjeli velké stírací tabule, zapojovali počítače a přetvářeli místnosti na policejní stanici. Susan se divila, že tím ztrácejí čas, který by mohli využít k hledání Kristy Mathersové. Vždyť je třeba ještě naživu. Všichni se tvářili napjatě a mlčeli.

	Starosta skončil monolog, který adresoval skupině svých nohsledů, a na scénu vstoupil Ian, aby Susan představil.

	„Pane starosto, tohle je Susan Wardová, spisovatelka, která bude pracovat ve vyšetřovacím týmu.“ Susan si všimla, že nepoužil výraz reportérka, ale spisovatelka.

	Při pohledu na Susaninu růžovou hlavu se starosta nepatrně zarazil, ale hned se usmál, pevně jí potřásl rukou a druhou ji chytil za paži. Byl vysoký, měl pečlivě učesané, předčasně bílé vlasy a teplé ruce. Upravené nehty se mu leskly a na sobě měl zjevně drahý šedý oblek, který se leskl skoro stejně. Susan napadlo, že vypadá jako Robert Young v sitcomu Táta to ví nejlíp, který neměla ráda, protože jí vlastní život ve srovnání s ním připadal strašně nudný. V duchu se sama se sebou vsadila, že pokud je dostatečně bohatý, do pěti let se stane senátorem.

	„Těší mě,“ řekl. Oči mu přetékaly otcovskou laskavostí. „Slyšel jsem na vás samou chválu. Už se nemůžu dočkat, až budu číst vaše články.“

	Susan se zmocnily rozpaky a ošila se. „Děkuji, pane,“ odpověděla.

	„Chci vás představit Archiemu Sheridanovi,“ řekl starosta. „Sloužil jsem s ním ve vyšetřovacím týmu, když jsme pátrali po Krásné vražedkyni. Je to už spousta let, dlouho předtím, než jsem dostal funkci policejního náčelníka. Byl jsem první detektiv, který vyšetřo-vání vedl. Archie nastoupil krátce předtím, takže na to ještě neměl služební věk. Na oddělení jsem byl něco jako hvězda, tak mě udělali vedoucím. Vydržel jsem tři roky. Zatracená věc. S nikým bych nepracoval radši než s Archiem Sheridanem. Neexistuje nikdo, komu bych s větší důvěrou svěřil život své dcery.“ Chvíli čekal, a když Susan neotevřela zápisník, dodal: „Můžete si to poznamenat.“ „Vždyť dceru nemáte.“

	Starosta si odkašlal. „To byl řečnický obrat. Už jste se tu stihla rozhlédnout?“ Položil jí ruku do týla a odvedl ji do útrob banky. „Jak vidíte, pořád ještě připravujeme kanceláře k provozu. Až skončíme, budeme mít výslechovou a konferenční místnost, nejmodernější počítačový systém a tak dále.“ Vešli do kanceláře s velkým skleněným panelem, která měla výhled na hlavní sál. Bílé sklopné žaluzie byly stažené. „Tady seděl bývalý ředitel,“ vysvětlil starosta. „Ale vidím, že ten současný tady není.“ Otočil se na drobnou tmavovlasou ženu s odznakem připnutým u pasu džin, která šla kolem. Jedla burrito zabalené v papírové utěrce a na rtech měla skvrny od pálivé omáčky. „Detektivka Maslandová? Kde je Sheridan?“

	Zastihli ji s plnou pusou, a tak museli počkat, až sousto dožvýká a spolkne. „Ve škole. Právě odjel. Chtěl tam vyslechnout pár lidí a zřídit kontrolní stanoviště. Zrovna tam jdu.“

	Starostovi přeběhl po tváři mrzutý výraz. „Omlouvám se. Řekl jsem mu, že bych chtěl, aby se s vámi seznámil,“ vysvětlil Susan.

	„Já vím, že má spoustu práce,“ odpověděla. „Ale nakonec se bude muset se mnou setkat. Nemůžu o něm psát, aniž s ním budu mluvit.“ „Přijďte sem zítra ráno v devět. Zajistím, aby tu byl.“

	To se vsadím, že jo, pomyslela si Susan.

	Ian se Susan jeli zpátky do redakce mlčky. Když zastavili na parkovišti, Ian ztěžka polkl. „Můžu dnes večer přijít?“

	Susan se zatahala za pramínek světlerůžových vlasů. „Kde máš manželku?“ zeptala se.

	Podíval se na ruce, kterými se stále držel volantu. „V Seattlu.“ Susan zaváhala. „Přijď co nejpozději,“ řekla nakonec. Bodly ji výčitky svědomí, kousla se do rtu a otevřela dveře vozu. „Zjistíš, že se s cizoložstvím vyrovnáš snáz, když spolu nebudeme trávit moc času.“

	 


Kapitola 9

	Susan měla ještě jeden důvod, proč chtěla, aby k ní Ian přišel až pozdě večer. Jakmile vystoupili z výtahu v pátém patře v redakci, omluvila se, že musí na záchod, znovu sjela dolů, sedla do auta a přes řeku zamířila k Jeffersonově střední škole. V žádném případě nehodlala nechat den uplynout, aniž se s Archiem Sheridanem setká.

	Portland se dělil na kvadranty: Severozápadní, Jihozápadní, Severovýchodní a Jihovýchodní. To, kde člověk bydlel, o něm hodně vypovídalo. Lidé z Jihozápadu žili v kopcích a měli hodně peněz, obyvatelé Jihovýchodu byli liberálové a vegetariáni, ti ze Severozápadu byli mladí a utráceli hodně za oblečení, na Severovýchodě si žili dost slušně, měli psa a jezdili v Subaru kombi. Existoval však ještě takzvaný pátý kvadrant, Severní Portland, který ležel mezi Severovýchodem a řekou Willamette. Afroameričané tvořili ve státě Oregon jen dvě procenta obyvatelstva, ale při pohledu na zdejší ulice tomu člověk nemohl věřit.

	Jeffersonova střední se nacházela právě v Severním Portlandu, který nedávno překřtili na „NoPo“. Čtvrť se stále ještě nevzpamatovala z řádění gangů v devadesátých letech a pořád se občas stávalo, že na ulici někoho zastřelili, ale kolem prázdných pozemků zarostlých suchou trávou, které se rozkládaly na konci mnoha bloků, se stavěly ploty a z parcel se stávaly multifunkční stavební pozemky. Díky pokrokové bělošské mládeži, která kupovala nájemní domy, protože byly levné a blízko centra, se čtvrť začala měnit. Domy měly obvykle shnilé základy, ale člověk si zase nemusel dělat starosti, že bude-li s kapelou hrát moc nahlas, sousedi zavolají policii. Obroda, již představovaly módní restaurace, butiky a renovované staré čtyř-patrové domy, však neměla bohužel žádný dopad na místní vzdělá-vací zařízení, která se honosila jedněmi z nejhorších studijních výsledků v Oregonu. Většina dětí, jež chodily na Jeffersonovu střední, pocházela z chudých rodin, byla černá a spousta měla zkušenosti s násilím.

	Před velkou cihlovou školou, která připomínala kasárna, stála policejní auta. Susan našla parkovací místo ve vedlejší ulici a se zápisníkem v ruce se vydala pěšky zpátky. Všude kolem postávali novináři. Charlene Woodová z televizního kanálu 8 dělala na rohu rozhovor se skupinkou dospívajících dívek v těsných džínách a nabíraných kabátech a o pár metrů dál reportér v jasně oranžové větrovce plácal něco do mikrofonu. Několik očividně rozjařených teenagerů lelkovalo na schodech, a přestože se snažili tvářit se jako obvykle lhostejně, bylo vidět, že s nimi cloumá nervozita. Jeden detektiv a dva pochůzkáři s nimi čekali na rodiče, přátele nebo autobus či nějaký jiný dopravní prostředek, který je doveze do bezpečí. Obloha na druhém břehu řeky nad West Hills plála oranžovou a růžovou barvou, ale tady na východním byla úplně šedivá.

	Susan sledovala šňůru aut před policejním stanovištěm, které bylo na první křižovatce za školou. Uniformovaný policista chvilku rozmlouval s prvním řidičem ve frontě, pak mu pokynul, ať pokračuje, a zastavil další auto. Na kovovém stojanu u stanoviště visel velký plakát s fotografií Kristy Mathersové a nápisem VIDĚLI JSTE TUTO DÍVKU?

	„Díky za tu otázku.“

	Susan se otočila. Několik kroků za ní stál Archie Sheridan. Na náprsní kapse manšestrového saka měl připnutý odznak a v ruce držel červený notes a kelímek s kávou. Sel směrem ke stanovišti.

	„Ten projev byl podle mého velice přesvědčivý,“ řekla. „Vzbuzoval jste respekt.“

	Archie se zastavil a usrkl kávy. „Trocha pózování nezaškodí.“

	„Myslíte, že to uvidí?“

	Pokrčil trochu rameny. „Pravděpodobně. Sérioví vrazi mají pro média zvláštní slabost. Pozornost novinářů jim dělá moc dobře.“ Před nimi se objevili tři výrostci a Archie se Susan ustoupili stranou, aby mohli projít. Táhla z nich marihuana.

	Susan pohlédla na Archieho, jak bude reagovat. Nic. „Já na střední takhle silnou trávu nikdy nekouřila,“ poznamenala vesele. „Neříkejte.“

	„Zatknete je?“

	„Za užívání zakázaných látek? Ne.“

	S úsměvem k němu obrátila oči. „Jaký je váš nejoblíbenější film?“ Nemusel o tom přemýšlet. „Banda pro sebe od Godarda.“ „Nevykládejte! Godard je Francouz. Váš nejoblíbenější film je francouzský?“

	„To je taková snobárna?“

	„Jo,“ přisvědčila Susan.

	„Zítra přijdu s něčím lepším.“

	„Je mrtvá, ne?“

	Susan ho tou neočekávanou otázkou chtěla zaskočit, ale musela si přiznat, že neuspěla. Nebo přece jen? Archie sklopil oči k zemi tak rychle, že by si toho nevšimla, kdyby se mu do nich upřeně nedívala. Hned se však vzpamatoval a bezbarvě se usmál. „Pevně doufáme, že je ještě naživu,“ ubezpečil ji, ale moc jistě to neznělo.

	Susan kývla hlavou směrem ke křižovatce. „Proč tam máte ten zátaras?“

	„Je čtvrt na sedm. Kristyiny kamarádky tvrdí, že ze zkoušky odešla včera touhle dobou. Zastavujeme každého, kdo tudy dnes mezi pátou a sedmou jede, protože existuje šance, že tudy jeli ve stejný čas i včera. Třeba něco viděli. Mimochodem, volal mi Buddy. Omlouvám se, že jsem zmeškal naše úřední představování.“

	„Buddy? Vy se kamarádíte se starostou?“

	„Pracovali jsme spolu,“ odpověděl. „Ale to přece víte.“

	„A proto jste souhlasil s těmi články? Proč na ně kývl on, to je mi jasné. Jednou se chce stát viceprezidentem. Ale kolem vás se přece museli motat všichni novináři ve Státech celí žhaví o vás psát. Hrdinný policista zachráněn ze spárů smrti.“

	Archie se napil kávy. „Už pracujete na titulku? Líbí se mi.“

	„Proč vám najednou nevadí nechat se zpovídat a sledovat?“

	„Ty články mi pomůžou při výkonu povolání.“

	„Myslíte?“

	„Ano. Promluvíme si o tom až zítra ráno v devět na té schůzce,

	kterou podle starostova pokynu nesmím zmeškat.“ Zvedl červený notes. „Musím se vrátit zpátky k práci.“ Udělal pár kroků. „Jo, Susan?“

	Přikývla.

	„Kromě příležitostí, kdy bude víc na místě oslovení, detektive‘, mi můžete říkat křestním jménem. Jste ranní ptáče?“

	„Ne.“

	„Nevadí.“ Otočil se, hodil prázdný kelímek od kávy do odpadkového koše a vydal se směrem k policejnímu stanovišti. „Tak zítra!“ zavolal přes rameno.

	 


Kapitola 10

	Bylo už skoro sedm hodin večer, stmívalo se a Archieho bolela žebra. Možná za to mohlo dlouhé stání, vlhkost vzduchu nebo třeba jen otupující nuda. Kristy Mathersová se pohřešovala už přes čtyřiadvacet hodin. Členové týmu celý den vyslýchali svědky a sledovali stopy, které nikam nevedly, a teď to vypadalo, že jim nezbývá než postávat a čekat, jestli se něco nestane. Archieho se zmocnil tak silný pocit bezmoci, že se z něj málem zbláznil.

	, Palcem a ukázováčkem otevřel krabičku v kapse a vytáhl jeden vicodin. Od ostatních prášků ho rozeznal už po hmatu, podle velikosti, tvaru a rýhy uprostřed. Strčil si ho do úst. Kdyby ho někdo viděl, myslel by, že si vzal mentolku, aspirin nebo drobek z kapsy. Archiemu na tom vlastně nezáleželo. Vzadu na jazyku ucítil hořkou chuť zvětralé kávy. Zalitoval, že nemá další kelímek, když na něj baterkou zamával Chuck Whatley, mladý dopravní policista s pihovatým obličejem a kšticí nepřirozeně oranžových vlasů. Padla tma, a přestože bylo zataženo, ve vzduchu byl cítit mráz. Archie se odpojil od hloučku kolegů a rychle k Whatleymu zamířil. Ačkoli jenom mrholilo, měl pocit, že je promočený. Na Severozápadě vždycky pršelo právě tolik, aby člověk provlhl, ale nikdy ne dost na to, aby se obtěžoval vzít si deštník nebo něco nepromokavého na sebe. Strážník Whatley stál vedle vínově červené hondy, která na blatnících prokvétala rzí a tam, kde se setřel vosk, měla bledé mapy. Stejně jako všichni dopraváci se skláněl k okénku s palcem zastrčeným za opasek, ale občas dychtivě vzhlédl, jestli už Archie jde.

	Pod světlem pouliční lampy vypadala honda zacákaná deštěm.Whatleymu svítily oči vzrušením. „Myslí, že něco viděla, pane,“ oznámil.

	„Požádejte ji, ať zajede ke kraji, aby mohli ostatní řidiči pokračovat,“ řekl Archie klidně. Whatley přikývl, znovu se sklonil do okénka a honda se zařadila za policejní hlídkový vůz. Dveře u řidiče se otevřely a z auta váhavě vystoupila mladá hubená Afroameričanka oblečená v nemocniční uniformě, která jí byla příliš volná. Vlasy zapletené do úhledných copánků měla v týle svázané do ohonu.

	„Co se děje?“ zeptala se Archieho pomalu.

	„Včera večer zmizela mladá dívka,“ odpověděl. „Vy jste o tom neslyšela?“

	Žena měla na obličeji tak napjatou kůži, že pod ní byly vidět obrysy lebky, protahovala si prsty a klouby jí slyšitelně praskaly. „Pracuju jako pomocná sestra v Emanuelově nemocnici. Dělám v noci a ve dne spím, takže zprávy moc nesleduju. Má to co dělat s těmi ostatními děvčaty?“

	Strážník Whatley se už nedokázal udržet. „Včera večer viděla Kristy Mathersovou,“ vyhrkl dychtivě.

	„Díky, strážníku,“ odpověděl Archie a vrhl na něj přísný pohled. „Teď jedete do práce?“ zeptal se ženy a otevřel zápisník.

	„Ano,“ odpověděla a rozpačitě na něj pohlédla.

	„A včera jste měla stejnou směnu jako dnes?“

	Žena přešlápla a bílé dřeváky klaply o chodník. „Jo.“

	Kolem se shromáždilo pár zvědavých policistů, kteří pochopili, že se konečně našel svědek. Stáli na špičkách, nakláněli se k sobě a čekali. Archie vycítil, že ženě je pozornost nepříjemná, a tak jí lehce položil ruku na záda a odvedl ji pár kroků stranou. Sehnul k ní hlavu a tiše se zeptal: „Byla jste tady ve stejnou dobu jako dnes? Nejela jste později, nebo naopak dřív?“

	„Ne. Vždycky jezdím těsně před sedmou. Jsem dochvilná.“

	„Nezdržíme vás dlouho,“ ujistil ji. „Takže vy si myslíte, že jste viděla Kristy Mathersovou?“

	„Tu dívku na fotografii? Ano, na rohu Killigsworth a Albiny. Cekala jsem, až přejde ulici. Vedla kolo.“

	Archie nechtěl na ženu naléhat a vylekat ji, a tak se schválně tvářil bezvýrazně. Hovořil už se stovkami svědků a věděl, že když je člověkpod tlakem, místo na paměť se spolehne na představivost. Ruku stále držel ženě na zádech. Choval se klidně, povzbudivě, zkrátka jako vzorný detektiv. „Vedla ho? Nejela na něm?“

	„Ne. Proto jsem si jí všimla. Matka mě a sestry vždycky nabádala, abychom přes rušné ulice kola vodily, že je to bezpečnější. Zvlášť v téhle čtvrti. Lidi tu jezdí jako blázni.“

	„Takže to kolo nebylo rozbité, nemělo píchlou duši nebo tak něco?“ Žena si znovu začala protahovat prsty. „Nevím, ale nic takového jsem nezaznamenala. Někdo ji unesl? Někdo jí ublížil?“

	Archie se odpovědi vyhnul. „Nepozorovala jste ještě něco? Nešel za ní někdo? Neviděla jste chodce nebo řidiče, který se vám nezdál?“ Žena smutně zavrtěla hlavou a spustila ruce k bokům. „Jela jsem do práce.“

	Archie si zapsal její jméno, adresu i poznávací značku vozu a nechal ji odjet.

	Za chviličku k němu přišel detektiv Henry Sobol s Claire Maslandovóu. Ta nesla dva bílé papírové kelímky kávy s černým víčkem. Archie si všiml, že stejně jako Henry má na sobě nepromokavou bundu.

	„Kdo to byl?“ zeptal se Henry.

	„Svědkyně, která viděla Kristy Mathersovou, jak asi tři bloky odtud vede kolo. Stalo se to“ – pohlédl na hodinky – „v 18. 55. Její kamarádky tvrdí, že ze zkoušky odešla ve čtvrt na sedm. Což nás přivádí k otázce, kde těch čtyřicet minut strávila.“

	„I kdyby šla opravdu pomalu, vést kolo tři bloky by jí tak dlouho trvat nemohlo,“ poznamenal Henry.

	Claire podala jeden kelímek Archiemu. „Znovu ty kamarádky vyslechneme,“ navrhla.

	Archie se na kelímek podíval. „Co je to?“ zeptal se.

	„Káva, pro kterou jsi mě poslal.“

	Vypadal, že neví, co s ní. Cítil se skvěle a už na ni vůbec neměl chuť.

	„Hele, musela jsem pro ni jít jedenáct bloků, takže ji vypiješ,“ řekla Claire.

	„Ale já chtěl laté s nízkotučným mlékem.“

	„Udělej mi radost a hoď to do sebe, jo?“

	 


Kapitola 11

	Kamarádky se jmenovaly Maria Viellová a Jennifer Washingtonová. S Kristy byly nerozlučné už od základní školy a střední ještě nestačila vzájemné přátelství narušit. Maria bydlela jen pár bloků od Jeffersonovy školy, a tak se detektivové vydali nejdřív tam. Viellovi žili v pronajatém dřevěném bungalovu z dvacátých let, který obklopoval drátěný plot. Dům potřeboval natřít, ale předzahrádka vypadala udržovaně a na cestičce se neválely odpadky, což v téhle čtvrti bylo dost neobvyklé. Dveře otevřel Mariin otec Armando Viello. Byl menší než Archie, měl mohutnou hruď, mozolnaté ruce a tvář zbrázděnou jizvami po akné. Anglicky mluvil s výrazným přízvukem, zato naprosto plynně. Pokud Archie věděl, jeho manželka neuměla anglicky ani slovo. V USA byli pravděpodobně nelegálně, což neuniklo ani jednomu z policistů, kteří se u nich v posledních čtyřiadvaceti hodinách zastavili, ale žádný to do hlášení neuvedl.

	Pan Viello se zastavil za hliníkovými dveřmi se sítí proti komárům a vážně se na Archieho a ostatní detektivy zahleděl. Světlo na verandě zablikalo a pak zhaslo.

	„Byli jste tady už dneska ráno,“ poznamenal.

	„Máme pár nových otázek,“ vysvětlil Archie.

	Domácí pán otevřel a detektivové vešli. Archiemu blesklo hlavou, že je to charakterní a statečný člověk. Ačkoli věděl, že ho můžou s rodinou deportovat zpátky, znovu k sobě pustil policii, protože existovala slabá naděje, že se díky tomu najde pohřešované dítě cizích lidí.

	„Maria je ve svém pokoji,“ řekl a zamířil na konec krátké chodby. Na nohou měl jenom ponožky. V kuchyni se vařila večeře, něco kořeněného. „S Jennifer chcete mluvit taky?“

	„Je tady?“ zeptala se Claire.

	„Dneska nešly do školy, a tak se spolu učí.“ Armando zaklepal na dveře, řekl něco Španělsky a Maria za okamžik otevřela. Černé vlasy dlouhé do půli zad měla svázané do ohonu a na sobě tytéž fialové tepláky a žluté tričko, jako když ji Archie ráno vyslýchal po první schůzce se členy týmu, která moc slavně nedopadla.

	„Našli jste ji?“ vyhrkla okamžitě.

	„Ještě ne,“ odpověděl Archie laskavě. Při policejním vyšetřování detektivové často děti přehlíželi, protože si mysleli, že jako svědci za nic nestojí. Archie však zjistil, že si všímají věcí, které dospělí nepostřehnou. Pokud jim člověk kladl správné otázky a ubezpečil je, že odpovědi nemusejí znát, nevymýšlely si, jen aby mu vyhověly, a mohl se dozvědět cenné informace i od šestiletých capartů. Ale Marii bylo patnáct a dívky v tom věku jsou nevyzpytatelné. Archie si s nimi nikdy dobře nerozuměl. V dospívání strávil spoustu času tím, že se snažil navázat s nimi konverzaci, ale vždycky to skončilo katastrofál-ně a od té doby se moc nezlepšil. „Můžeme si s tebou ještě promluvit?“ zeptal se.

	, Pohlédla na něj a do očí jí vstoupily slzy. Jak je vidět, kouzlo jsi ještě neztratil, pomyslel si Archie hořce.

	Maria popotáhla a přikývla. Archie pohlédl na Claire a Henryho a všichni tři vstoupili do pokoje.

	Ve čtvercové místnosti se žlutými stěnami bylo okno s jedinou tabulkou, které mělo výhled na okno sousedního bungalovu a místo záclony ho zakrývalo jerseyové prostěradlo na dvojlůžko.

	Na posteli pod oknem seděla Jen Washingtonová a na klíně držela starého plyšového krokodýla. Vlasy měla ostříhané na krátké afro, na sobě indiánskou košili a džíny s nohavicemi na konci roztřepenými a pošitými korálky. Byla moc hezká, ale chyběla jí jiskra a to jí na kráse trochu ubíralo.

	Děvčata spolu včera byla ve školní tělocvičně. Jen malovala kulisy, Maria měla na starosti rekvizity. Všechny dělaly konkurz na role, ale dostala ji jenom Kristy. Proto taky jako jediná šla domů brzy. A byla také jediná, která teď už jistě nežila. Ale na to Archie myslet nechtěl. Bál se, aby to na něm děvčata nepoznala.

	Maria přistoupila k posteli s mexickou přikrývkou a klesla vedle

	Jen, která jí ochranitelsky položila ruku na lýtko. Archie šel k dřevě-nému stolu vedle postele, otočil si k nim židli a sedl si. Henry se opřel o dveře, Claire se uvelebila na rohu postele.

	Archie otevřel červený zápisník. „Měla Kristy kluka?“ zeptal se tiše.

	„Na to jste se nás už ptal,“ namítla Jen, zakroutila krokodýlem a pohrdavě se na Archieho podívala. Nevyčítal jí to. V patnácti letech ještě nemohla vědět, jak je svět zkažený.

	„Pověz mi to znovu.“

	Jen se zamračila, krokodýl se očividně nudil. Maria se napřímila, dala si nohy pod sebe, přehodila si dlouhý ohon přes rameno a začala si ho nepřítomně otáčet kolem prstů. „Ne,“ řekla nakonec. „S nikým nechodila.“ Na rozdíl od otce mluvila anglicky bez přízvuku.

	Claire se na dívky spiklenecky usmála. „Opravdu? Neměla nikoho, s kým její rodiče nesouhlasili, takže se s ním musela tajit?“

	Jen obrátila oči v sloup. „Nikoho znamená nikoho.“

	„A jste si jisté, že odešla ze zkoušky v šest patnáct?“ chtěl vědět Archie.

	Maria si přestala hrát s vlasy, podívala se na něj a v tmavých očích jí blýskl hněv. „Ano. Proč?“

	„Někdo ji viděl pár bloků od školy téměř o čtyřicet minut později,“ vysvětlil. „Nemáte tušení, kde mohla mezitím být?“

	Jen se napřímila a zavrtěla hlavou. „To nedává smysl.“

	„Ale odjet jste ji neviděly, že ne?“ ozvala se Claire. „Viděly jste ji jenom odejít z tělocvičny.“

	„Správně. Slečna Sandersová s ní probrala všechny scény, kde bude kdy stát a tak, a pak ji poslala domů.“

	„A nikdo neodešel s ní?“ zeptal se Archie.

	Maria zavrtěla hlavou. „Už jsme to přece řekly. Když herci dostali jevištní instrukce, měli volno. Kristy šla první. Většina z nás musela zůstat do půl osmé. Ale vy jste se všemi mluvili, ne?“

	„Nikdo ji neviděl,“ odpověděl Archie.

	„Tak co celou tu dobu dělala?“ pronesla Jen a upřeně se zadívala na žlutou stěnu. „Já to nechápu.“

	„Kouří?“ zeptala se Claire.

	„Ne,“ odpověděla Maria. „Nesnáší to.“

	Jennifer si prohlížela umělohomotné krokodýlí od a na černé zorničce seškrabovala neviditelné smítko. „Možná měla potíže s kolem.“ Se sklopenou hlavou pokrčila rameny.

	Archie se naklonil dopředu. „Proč myslíš?“

	Jen uhladila krokodýlovi scuchaný zelený plyš. „Byl to příšerný krám a pořád mu padal řetěz. Kristy ho musela domů vést už několikrát.“ Po hnědé tváři se jí skutálela slza. Utřela si ji rukávem a zavrtěla hlavou. „Asi je to stupidní nápad.“

	Archie se natáhl a položil jí dlaň na hřbet ruky. Vzhlédla a on v jejích tvrdých očích spatřil nejistotu a slabou jiskřičku naděje. „Podle mého je to náhodou moc chytrý odhad,“ ujistil ji a ruku jí stiskl. „Díky.“

	 

	„Takže měla rozbité kolo,“ řekla Claire, když se vrátili do neoznačené fordky. Byla tma a na okénkách stály lesklé kapky deště. „Chvíli se ho snažila opravit, potom to vzdala a rozhodla se ho domů odvést. Vrah zastavil, nabídl jí odvoz nebo že kolo spraví, a unesl ji.“

	„Ale to by musel udělat člověk, který jen využil příležitosti,“ namítl Henry za volantem. Policejní fordky Crown Vic nesnášel, a přitom vždycky v nějaké skončil. „Kristy odpovídá typu, po kterém jde. Ty myslíš, že jezdí kolem, hledá středoškolačky, co vypadají, že by stály za únos, a teď měl prostě štěstí?“

	„To kolo rozbil,“ řekl Archie klidně ze zadního sedadla. Vytáhl z kapsy krabičku a nepřítomně s ní točil mezi palcem a ukazováčkem.

	„Jo, rozbil,“ přisvědčil Henry důrazně a přikývl. „Což znamená, že si ji vytipoval. Věděl, kde kolo ukládá a které je její. Možná dokonce věděl, že se každou chvíli porouchá a Kristy ho jako obvykle domů povede. Sledoval ji.“

	„Ale časově to nehraje,“ namítla Claire. „Další student odešel ze zkoušky v půl sedmé a neviděl ji. Stojan na kola je hned u dveří.“ Archieho rozbolela hlava. „Zítra budeme znovu zastavovat řidiče. Třeba si jí všiml ještě někdo.“ Vyndal z krabičky tři prášky a jeden po druhém je spolkl.

	„Jsi v pohodě?“ zeptal se Henry a ve zpětném zrcátku se na něj podíval.

	„To je zantac,“ zalhal Archie. „Na žaludek.“ Opřel si hlavu o sedadlo a zavřel oči. Jestli vrah Kristy sledoval, už brzy začne hledat další děvče. „Jsou školy opravdu zabezpečené?“ zeptal se, aniž oči otevřel.

	„Nedobytné jako pevnost,“ ujistila ho Claire.

	„Ke všem čtyřem postavte zítra hlídky. At zapíšou značku každého vozu, který mezi pátou a sedmou projede kolem Jeffersonovy.“ Otevřel oči, dlaní si přetřel tvář a naklonil se mezi přední sedadla. „Chci si znovu probrat pitevní zprávy. A dneska večer ještě jednou obejdeme lidi v okolí. Možná si někdo na něco vzpomene.“

	Henry po něm střelil očima. „Měli bychom si trochu odpočinout. Máme v terénu spoustu schopných lidí, kteří jsou na rozdíl od nás vyspalí. Kdyby na něco přišli, zavolají.“

	Na to, aby se hádal, byl Archie moc unavený. Ostatně mohl pracovat i doma. „No tak dobře, ale potřebuju napřed vzít do kanceláře, abych si ty zprávy vyzvedl.“

	„Pořád ještě je naživu, že jo?“ zeptala se Claire. „Neděláme zbytečnou práci. Pořád má naději, ne?“

	Archie s Henrym dlouho mlčeli a nakonec Henry přisvědčil: „Přesně tak.“

	 

	Když Archie vstoupil do bytu, zvonil telefon. V rukou držel stoh policejních spisů, které si chtěl večer přečíst, a tak je položil na stolek v hale, telefon vzal a klíče hodil vedle držáku.

	„Prosím?“

	„To jsem já.“

	„Ahoj, Debbie,“ pozdravil bývalou manželku, vděčný za chvilkové rozptýlení. Sel do kuchyně, vzal si z ledničky pivo a otevřel ho.

	„Tak jaký byl první den?“

	„V podstatě k ničemu,“ odpověděl Achie. Odepjal si z opasku pouzdro s pistolí, položil ho na konferenční stolek a sedl si na pohovku.

	„Viděla jsem tě v televizi. Vypadals velmi sebejistě.“

	„Vzal jsem si tu kravatu, co jsi mi koupila.“

	„Všimla jsem si.“ Debbie se odmlčela. „Přijdeš v neděli na Benův zápas?“

	Těžce polkl. „Víš, že nemůžu.“

	„Protože pojedeš za ní,“ konstatovala Debbie s povzdechem.

	Tohle probírali už mnohokrát a zas se o tom dohadovat nemělo smysl. Nechal telefon sklouznout po tváři na krk a potom níž, až dolejší konec ležel na hrudní kosti. Tiskl ho tam, dokud to nezačalo bolet. Pořád slyšel Debbiin hlas, tlumený a vzdálený, jako by mluvila pod vodou.

	„Uvědomuješ si, že je to zvrácené, vid‘?“

	Vibrace jejího hlasu hluboko v prsou v něm vzbuzovala pocit, že tam má něco živého, a trochu se mu ulevilo.

	„O čem se spolu bavíte?“

	Na to se ho dřív ptala často. Nikdy jí to neřekl a umínil si, že si to pro sebe nechá navždycky. Zvedl telefon zpátky k uchu a uslyšel Debbiin dech. „Nechápu, jak se můžeš uzdravit, když si ji nevymažeš ze života.“

	Já se neuzdravím, pomyslel si. Zatím to nejde.

	„Miluju tě, Archie, a děti taky.“

	Chtěl říct, že to ví, jenže by musel ještě něco dodat a to nedokázal, takže radši mlčel.

	„Přijdeš se na nás podívat?“

	„Jakmile budu moct.“ Oba věděli, co to znamená. Znovu ho rozbolela hlava. „Musím ti něco říct. Jedna reportérka z Heroldu, jmenuje se Susan Wardová, o mně dělá sérii článků. Pravděpodobně ti zavolá.“

	„Co jí mám říct?“

	„Napřed ji odmítni, ale až to zkusí znovu, odpověz jí na všechno, na co se bude ptát.“

	„Mám jí povědět pravdu?“

	Přejel prsty po hrubé látce smutné pohovky a představil si, jak Debbie sedí na pohovce v jejich domě, v jeho starém životě. „Jo.“

	„Chceš, aby to Herold zveřejnil?“

	„Přesně tak.“

	„Co máš za lubem, Archie?“

	Lokl si piva. „Hodlám tu záležitost uzavřít,“ odpověděl a dutě se zasmál.

	 


Kapitola 12

	První noc mu Gretchen nedovolí spát, takže hned od začátku ztratí pojem o čase. Píchne mu nějaký amfetamin a potom na celé hodiny odejde. Archiemu tluče srdce jako zběsilé, ale nemůže dělat nic jiného než zírat na bílý strop a sledovat, jak mu na krku tepe pulz a třesou se mu ruce. Krev na prsou mu uschla a teď ho svrbí. Pokaždé, když se nadechne, zaplaví ho nesnesitelná bolest, ale svědění mu připadá skoro horší. Chvíli se snaží měřit čas a odpočítává vteřiny, ale myšlenky se mu rozběhnou a přestane si pamatovat, k jakému číslu došel. Soudě podle pachu mrtvoly na podlaze je tady už nejmíň čtyřiadvacet hodin, ale víc říct nedokáže. A tak kouká na strop, mrká, dýchá a čeká.

	Přijít ji neslyší, ale najednou je vedle něj. Pohladí ho po vlasech mokrých od potu a usměje se. „Musíš si vzít léky, miláčku,“ zašvitoří a prudce mu strhne pásku z úst.

	Ohleduplně mu strčí do krku trychtýř a Archie začne dávit. Převrací hlavu ze strany na stranu a pokouší se zvednout na loktech, ale sevře mu vlasy v pěsti a podrží mu hlavu, takže s ní nemůže hnout. „Ale no tak,“ pokárá ho.

	Přinesla si hrst prášků a do krku mu je pouští jeden po druhém. Archie dáví a snaží se je vyplivnout, ale Gretchen trychtýř vytáhne, zavře mu čelisti a rukou mu začne třít krk jako psovi, takže je spolknout musí.

	„Co to je?“ zachraptí Archie.

	„Mluvit ještě nesmíš,“ odpoví Gretchen a znovu mu přelepí ústa. Je jí za to skoro vděčný. Co by tak mohl říct?

	„Co chceš dneska dělat?“ zeptá se ho.

	Archie zírá na strop a oči ho z nedostatku spánku pálí.

	„Podívej se na mě,“ poručí mu vztekle.

	Poslechne ji.

	„Co chceš dneska dělat?“

	Archie zvedne obočí, aby naznačil, že je mu to jedno.

	„Budeme zase trhat nehty?“

	Když sebou Archie mimoděk škubne, Gretchen zazáří. Je na ní vidět, že jí jeho bolest působí potěšení. „Hledají tě,“ oznámí mu zpěvavě. „Ale nenajdou.“

	Ať jsme, kde chceme, kupuje tu noviny a dívá se na zprávy, pomyslí si Archie.

	Gretchen k němu skloní tvář, takže zřetelně vidí její slonovinovou pleť a obrovské zorničky. „Chci, abys přemýšlel, co jim pošleme,“ řekne věcně. Špičkami prstů mu lehce přejede po paži a zápěstí. „Ruku, nohu a tak podobně. Něco pěkného, aby věděli, že na ně myslíme. Nechám tě vybrat.“

	Archie zavře oči. Není tady. Tohle není skutečné. Horečně se snaží vybavit si v temnotě za víčky Debbiinu tvář. Vidí ji, jak vypadala to poslední ráno. V duchu už probral každý kus oblečení, které na sobě měla. Tlustý zelený svetr s plastickým vzorem, šedivou sukni a dlouhý kabát, ve kterém vypadala jako ruský voják. Představí si každou pihu na její tváři, malé diamantové náušnice, znaménko na krku těsně nad prsní kostí.

	„Podívej se na mě,“ nařídí Gretchen.

	Archie semkne víčka pevněji. Snubní prstýnek. Kulatá kolena, pihy na bílých stehnech.

	„Podívej se na mě,“ zopakuje Gretchen bezvýrazně.

	Jdi do prdele, procedí Archie v duchu.

	V té chvíli ho bodne těsně pod dolní levé žebro. Archie zavyje, zkroutí se bolestí a oči instinktivně otevře.

	Gretchen ho popadne za vlasy a přidrží mu hlavu, potom se k němu skloní, takže má ňadra jen pár centimetrů od jeho hrudi, a skalpelem v ráně zakroutí. Na okamžik ucítí její vůni – šeříky, sladký pot a pudr. Po hnilobném pachu mrtvoly je to skoro úleva.

	„Nesnáším, když mě někdo ignoruje,“ prohlásí Gretchen tiše. „Rozumíš?“

	Archie přikývne a vzepne se bolestí.

	„Výborně.“ Gretchen vytáhne skalpel a hodí ho na podnos s nástroji.

	 


Kapitola 13

	Susan zaparkovala před bývalou bankou na čerstvě vyznačeném stání pro návštěvníky. Dostavila se o půl hodiny dřív, což se jí vůbec nepodobalo. Lidi, kteří všude chodili dřív, v podstatě nesnášela, ale vzbudila se už za úsvitu a v břiše cítila známé šimrání, které měla vždycky, když věděla, že napíše opravdu dobrý článek. V té době už Ian odjel. Jestli ji vzbudil a rozloučil se, nepamatovala si to.

	V noci padla na město mlha, vzduch byl těžký a nasycený vodou. Do všeho vsákla lezavá vlhkost a Susan měla pocit, že se jí v autě usadila plíseň.

	Aby nějak zabila čas, otevřela mobil, vyťukala číslo, které znala nazpaměť, a v hlasové schránce nechala vzkaz. „Ahoj, Ethane. Tady Susan Wardová z té uličky.“ Ježíšikriste, z uličky? „Chci říct z Heraldu. Chtěla bych vědět, jestli jsi měl příležitost o mně říct Molly. Myslím si, že by se veřejnost měla dozvědět, co se jí stalo. Mohl bys mi zavolat?“ Ian jí řekl, aby tu záležitost nechala plavat, že je to ztráta času. Jenže ona ho teď měla nazbyt, tak proč by se nepokusila sehnat pár základních informací? Vždyť o nic nejde.

	Ještě pár minut v autě počkala, pokuřovala a dívala se, jak dovnitř i ven chodí lidé. Obvykle kouřila jen při společenských příležitostech a u skleničky. A někdy taky, když byla nervózní. Vyhodila cigaretu z okénka a dívala se, jak v miniaturním výbuchu jiskřiček dopadla na chodník. Potom se ve zpětném zrcátku zkontrolovala. Oblečená byla celá v černém a růžové vlasy měla v týle svázané do culíku. Panebože, pomyslela si, vypadám jako punkrocková nindža. Teď se s tím však už nedalo nic dělat. Stiskla zuby a šla dovnitř.

	Banka se už proměnila v policejní oddělení, což znamenalo, že tumusela spousta lidi pracovat celou noc. Krabice, které včera byly vybalené jen napůl, čekaly zmačkané naplocho na odvoz. Stoly stály sražené po dvou k sobě, na každém počítač s tenkým černým monitorem. Není divu, že rozpočet na školství pořád nestačí, pomyslela si Susan. Na nástěnce, která zabírala celou jednu stěnu, uviděla zvětšené školní fotografie všech tří děvčat a desítky momentek. Vedle nich viselo několik městských map posázených barevnými špendlíky. Kopírka byla v provozu a plivala vytištěné papíry, na stolech stály kelímky s kávou a lahve s vodou. Susan ucítila čerstvou kávu. V místnosti sedělo sedm detektivů a všichni telefonovali. Uniformovaná policistka za dlouhým pultem hned za dveřmi k Susan vzhlédla.

	„Přišla jsem za Archiem Sheridanem,“ oznámila Susan. „Jmenuji se Wardová a mám s ním smluvenou schůzku.“ Vytáhla z kabelky novinářskou legitimaci a nechala ji viset za šňůrku několik centimetrů nad pultem.

	Policistka se na legitimaci podívala, zvedla telefon, vytočila linku a oznámila Susanin příchod. „Jděte dozadu,“ řekla a hned se zase obrátila k obrazovce počítače.

	Susan zamířila do Archieho kanceláře. Bílé žaluzie byly tentokrát roztažené, Archie seděl za stolem a studoval nějaká lejstra. Dveře byly dokořán a Susan na ně slabě zaklepala. Žaludek se jí trochu chvěl nervozitou.

	„Dobré ráno,“ pozdravil a vstal.

	Vešla a potřásla mu rukou. „Dobré ráno. Promiňte, že jdu dřív.“

	Zvedl obočí. „Opravdu?“

	„Asi o půl hodiny.“

	Neznatelně pokrčil rameny, ale nic neřekl a jenom stál. Susan napočítala na stole čtyři prázdné kelímky od kávy.

	Panebože. Čeká, až si ona sedne. Správně. Klesla do jednoho z vínově červených umělohmotných křesílek před stolem.

	Archie se také posadil. Kancelář byla malá a vešel se do ní jen velký stůl s třešňově červeným nátěrem, knihovna a dvě křesílka. Okno vedlo na ulici, kde v pravidelných intervalech jezdila auta. Archie měl na sobě stejné manšestrové sako jako předešlý den, ale košili si vzal tentokrát modrou. Susan si připadala, jako kdyby přišla požádat o půjčku. „Takže jak to uděláme?“ zeptala se.

	Archie položil ruce před sebe dlaněmi na desku stolu. „Řekněte si,“ odvětil přátelsky. Tvářil se mile a vstřícně.

	„No, budu vám muset chodit v patách,“ prohlásila pomalu. Přikývl. „Pokud to nebude zasahovat do mé práce, nic proti tomu nemám.“

	„Vám nevadí, že vás budu sledovat?“

	„Ne.“

	„A taky budu chtít vyzpovídat lidi z vašeho okolí.“ Pozorně mu pohlédla do tváře. Zjevně ho to neznepokojilo a zůstal v klidu. „Například vaši bývalou ženu.“

	V obličeji se mu nepohnul ani sval. „Dobře. Nevím, jestli s vámi bude mluvit, ale klidně se jí zeptejte.“

	„A Gretchen Lowellovou.“

	Nepatrně se zamračil a otevřel ústa, jako by chtěl oponovat, ale hned si to rozmyslel. „Gretchen se s novináři bavit odmítá,“ řekl nakonec.

	„Dovedu vymámit z jalové krávy tele.“

	Vykreslil dlaní na desce stolu imaginární kruh. „Sedí ve státním vězení s maximální ostrahou. Vidět se smí jen s právníky, policajty a rodinou. Tu nemá a vy nejste policista.“

	„Mohly bychom si dopisovat, jako se to dělávalo dřív.“

	Pomalu se v židli zaklonil a přejel ji pohledem. „Ne.“

	„Ne?“ opáčila Susan.

	„Můžete mě sledovat, mluvit s Debbií a lidmi, s nimiž pracuju. Budu s vámi probírat případ Škrtiče školaček i Krásné vražedkyně. Jestli chcete, můžete hovořit s mým lékařem. Ale s Gretchen Lowellovou ne. Stále je předmětem policejního vyšetřování, a kdybyste se jí vyptávala, mohla byste do něj negativně zasáhnout. Budete-li na tom trvat, naše dohoda padá.“

	„Promiňte, ale kdybych jí napsala, jak byste to mohl zjistit?“ Trpělivě se usmál. „Věřte mi, že bych se to dozvěděl.“

	Užasle na něj zírala. Nevadilo jí, že nehodlá dovolit, aby se setkala s Gretchen Lowellovou. Prožil s ní peklo a samozřejmě nechtěl, aby jeho mučitelku zpovídali novináři kvůli nějakým pitomým článkům. Susan dělala hlavu rostoucí jistota, že pro Archieho Sheridana vůbec není dobré, aby o něm psala. Měl tajemství a před ní je nedokážedlouho skrývat. Neměl na tu dohodu přistoupit. A jestliže si to uvědomuje ona, byla si jistá, že chytrý Sheridan to ví taky. Tak proč s těmi články souhlasil?

	„Máte ještě nějakou jinou podmínku?

	„Jednu.“

	No to se podívejme. „Jakou?“

	„V neděli se s vámi scházet nebudu.“

	„To dostáváte děti?“

	Krátce pohlédl z okna. „Ne.“

	„Chodíte do kostela?“

	Mlčel.

	„Golf?“ hádala Susan. „Kroužek preparátorů zvířat?“

	„Jeden den soukromí,“ odpověděl rozhodně, složil ruce do klína a znovu na ni pohlédl. „Vy máte těch šest ostatních.“

	Susan několikrát přikývla. Mohla tu sérii napsat, a dobře. Vlastně ne, mohla ji napsat přímo skvěle. Dostala příběh. Na důvod, proč jí ho chtěl dát, už nějak přijde. „Tak jo,“ souhlasila. „Kde začneme?“ „U první oběti,“ odpověděl. „V Clevelandově střední škole. Lee Robinsonová.“ Zvedl telefon na stole a vytočil nějakou linku. „Můžeme?“ zeptal se do sluchátka, potom zavěsil a podíval se na Susan. „Přijde za námi detektiv Sobol.“

	Susan se musela držet, aby nedala najevo, že ji hluboce zklamal. Doufala, že ho bude mít jen pro sebe, aby se mu mohla líp dostat do hlavy. „To byl váš partner, viďte? Při první vraždě Gretchen Lowellové?“

	Než Archie stačil odpovědět, ve dveřích se objevil Henry v kože-ném kabátě, který mu byl úzký přes ramena, a napřáhl k Susan velkou ruku. „Henry Sobol,“ představil se. Připomínal mohutného medvěda.

	Susan mu pravicí potřásla, přičemž se snažila pevný stisk opětovat. „Susan Wardová, Oregon Herald. Dělám článek o –“

	„Přišla jste brzy,“ řekl Henry.

	 


Kapitola 14

	Fred Doud se tiskl k obrovské odkorněné kládě, kterou řeka vyplavila na břeh minulou zimu, a kouřil trávu. Ne že by záleželo na tom, jestli se schovává. Na půldruhakilometrovém úseku pláže, kterým právě prošel, neviděl ani živáčka. Obvykle sem chodil až odpoledne, ale dnes měl po obědě schůzku. Ještě jednou z malé skleněné dýmky pomalu vdechl kouř a potom ji strčil zpátky do koženého váčku. Když ho zavazoval, dlouhé prsty ztuhlé zimou ho nechtěly poslouchat, ale nakonec to zvládl. Znovu si váček pověsil na krk a prohlédl si kůži na pažích, břiše, stehnech a kolenou. Byla jasně růžová, ale chlad už necítil. Zimu na pláži měl rád, protože se tu na rozdíl od jiných ročních období nemotala spousta lidí a často tady býval úplně sám. Bydlel s několika kamarády ze školy pár kilometrů odtud, takže to sem měl autem kousek. Podle plážových pravidel sešel z parkoviště po cestičce mezi ostružiním jen v koupacím plášti, na břehu ho z kostnatých ramen shodil a zůstal nahý. Nikdy se necítil volněji.

	U klády se obvykle vrátil zpátky, ale občas se rozhodl jít až tam, kde se pláž stáčela a za ní byl vidět maják. Když si dnes dost vychutnal nahotu a vstal, řekl si, že se pustí dál.

	Většinou se držel kus od vody, kde byl písek jemnější a na bosé nohy příjemnější, ale když se vydal na větší výpravu, šel naopak hned při kraji. Jednou tam našel hrot šípu a doufal, že zase něco objeví. Viditelnost nebyla špatná. Když vyjel, stála všude hustá mlha, ale teď z ní zůstal jen silný bílý hřeben nad řekou. Studený písek klouzal a pláž páchla. Někdy se to stávalo, protože na břehu hnily vyplavené mrtvé ryby, chuchvalce řas plné brouků nebo mršiny krabů rozklované ptáky.

	Fred šel po pláži, obličej svraštělý soustředěním, usilovně ignoroval rostoucí zápach a zarudlýma očima prohlížel zem. Pak spatřil Kristy Mathersovou. Nejdřív uviděl napůl zahrabané chodidlo, potom nohu a trup. Vždycky mu z nějakého důvodu připadalo pravděpodobné, že na pláži narazí na mrtvolu, a často si to představoval, ale teď tomu nemohl uvěřit. Když se díval na bledé znetvořené tělo u svých nohou, zničehonic ho zaplavil děsivý pocit, který byl pro něj úplně nový. Okamžitě vystřízlivěl. Ještě nikdy si nepřipadal tak nahý.

	S bušícím srdcem se otočil a podíval se po břehu, odkud přišel, a potom před sebe k majáku. Najednou ho rozrazila příšerná zima a samota, z níž se ještě před pár minutami radoval, ho naplnila hrůzou. Musel se co nejdřív dostat zpátky k vozu a sehnat pomoc. Otočil se a dal se na útěk.

	 


Kapitola 15

	Henry, Archie a Susan jeli do Clevelandovy střední školy v neoznačeném policejním autě. Henry řídil, Archie seděl vedle něj, Susan byla vzadu a něco si horečně zapisovala. Zaparkovali na ulici u třípatrové cihlové budovy a vystoupili. Henry zamával na dva policisty, kteří seděli v hlídkovém voze těsně před vchodem. Jeden mu pozdrav oplatil.

	Počasí se změnilo. Lepkavá ranní mlha zmizela, obloha se vyčistila a svítilo slunce. Teplota byla kolem osmi stupňů. V jasném dopoledním světle vypadala škola velkolepě a jako z obrázku. Zatímco Jeffersonova připomínala kasárna, Clevelandově díky sloupům, předním dveřím do oblouku a trávníku nechyběla jistá elegance. Přesto Susan připomínala vězení.

	„Půjdeme tudy.“

	Susan otočila hlavu. Archie s Henrym už byli pár kroků před ní a Archie se přes rameno ohlížel. Pořád stála tváří ke škole ztracená ve vzpomínkách.

	„Promiňte,“ řekla. „Já sem chodila.“

	Archie zvedl obočí. „Vážně?“

	„Jo, před deseti lety.“ Dohonila je. „Pořád ještě se z toho nemůžu vzpamatovat.“

	„Byla jste královna maturitního plesu?“ zeptal se Henry.

	„To tedy ne,“ odpověděla. V dospívání měla spoustu problémů a chovala se jako hysterka. Nevěděla, jak to rodiče dokážou, že s člověkem tak mávají. „Máte děti?“ zeptala se Henryho.

	„Jedno. Vychovala ho matka. Na Aljašce.“

	„Odtamtud pocházíte?“

	„Ne. Jenom jsem tam nějak skončil.“

	Archie se ušklíbl. „V sedmdesátých letech. To měl ještě karavan a vlasy.“

	Susan se zasmála a zapsala si něco do bloku. Henry se přestal usmívat a zvážněl. „Ne, o mém soukromí psát nebudete,“ prohlásil s pohledem upřeným někam mezi Susan a Archieho. „V žádném případě.“

	Susan ihned blok zavřela.

	„Nic vám o sobě neřekne,“ upozornil ji Archie.

	„Rozumím.“

	Šli dál a na rohu školy zahnuli. Za velkými okny, do nichž během těch deseti let dali nové tabulky, viděla Susan třídy, kde za stoly seděli nebo na nich napůl leželi studenti a zírali na učitele. Panebože, jak střední školu nenáviděla! „Lee Robinsonová to tady neměla ráda, že ne?“

	„Jak vás to napadlo?“ zeptal se Archie a podíval se na budovu.

	„Viděla jsem její školní fotografii. Dobře si pamatuju, jaké to bylo.“

	„Tohle jsou ty dveře,“ poznamenal Henry a ukázal na postranní požární východ. „Zkouška se konala v prvním patře. Tudy vyšla ven.“

	Archie stál s rukama v bok a dveře si prohlížel. Susan viděla pistoli v koženém pouzdře u opasku. Podíval se na školu, pomalu se na patě otočil a očima propátral okolí. Potom přikývl. „Jo.“

	Henry znovu vykročil. „Pokračovala tudy.“ Susan následovala Archieho, který se držel v patách Henrymu. Mlčeli. Susan obešla louži, jež se leskla jako zrcadlo. Bylo to poprvé za dlouhé týdny, co vysvitlo slunce. Pod přikrývkou mraků vyhlížel svět menší a klidnější. Když se zvedla, všechno se rozzářilo. Jehličnany dostaly tmavší a sytější barvu, poupata lístků na slivoních se zazelenala a slibovala jaro, růže a festivaly na břehu řeky. Svěžeji vyhlížel dokonce i šedivý chodník, který se místy boulil pod zkroucenými kořeny stromů, jež tu někdo zasadil před sto lety.

	Susan se vyhnula další louži a zamžourala do slunce. To, že se v oregonském Portlandu objevilo v březnu, bylo téměř neslýchané. Teď měla být obloha zatažená a mělo pršet.

	Když ušli asi pět bloků, Henry se zastavil.

	„Tady. Přesně tady ztratili psi stopu.“

	„Takže nastoupila do auta?“ zeptala se Susan.

	„Možná. Nebo sedla na kolo či motocykl anebo si zastavila autobus. Stopu mohl také spláchnout déšť a musíme počítat i s možností, že psi neměli zrovna nejlepší den.“

	Archie se znovu pomalu několikrát otočil. Za chviličku se obrátil k Henrymu. „Co myslíš?“ zeptal se.

	„Podle mě přišel pěšky.“ Henry ukázal na hustý vavřínový plot, který obklopoval předzahrádku domu hned za místem, kde psi skončili. „Myslím, že tady na ni čekal.“

	„Bylo by to riskantní,“ namítl Archie pochybovačně a poodešel za plot. To listí bylo tehdy takhle husté?“

	„Vavřín je stálezelený.“

	Archie chvíli uvažoval. „Takže na ni za tím plotem čekal,“ zopakoval a přejel rukou po listí. „Potom se ukázal. A pak? Přemluvil ji, aby nastoupila do auta, které měl poblíž?“

	„Z keřů se zničehonic vynoří chlap a ona k němu vleze do auta?“ ozvala se Susan. „To by neudělala.“

	„Neobjevil se zničehonic,“ řekl Henry.

	Archie zamyšleně přikývl. „Uviděl ji a honem to vzal ke vzdálenému konci plotu. Tamhle.“ Zašel až skoro za roh. „Předstíral, že zrovna zahýbal a náhodou na ni narazil.“ Předvedl to.

	„Znal ji,“ dodal Henry.

	„Ano,“ souhlasil Archie. Chvilku oba mlčeli. „Nebo –“ Archie pokrčil rameny – „na ni vlítnul, dal jí na krk nůž a donutil ji, aby nastoupila dozadu do nějaké dodávky.“

	„Jo, to by taky šlo,“ přisvědčil Henry.

	„Hledali jste na tom plotě textilní vlákna?“

	„Čtyři dny pršelo, takže to bylo zbytečné.“

	Archie se obrátil k Susan. „Chodila jste ze školy pěšky?“

	„Jen první dva roky, než jsem dostala řidičák.“

	„Jo,“ přikývl Archie, oči upřené na plot. „První dva roky se chodí pěšky.“ Naklonil hlavu. „Líbilo se vám na Clevelandu?“

	„Už jsem vám to řekla. Nesnášela jsem to tam,“ odpověděla Susan. „Ne. Řekla jste, že jste nenáviděla střední školu. Nesnášela byste ji všude jinde, nebo šlo jenom o Clevelandovu?“

	Susan zaúpěla. „Já nevím. Něco se mi tam líbilo. Chodila jsem do dramatického kroužku, a dokonce jsem byla ve vědomostním týmu. Ale jenom v prvním ročníku, než jsem se trochu otrkala.“

	„Učitel dramatické výchovy tam pracuje už pár let,“ poznamenal Henry. „Jmenuje se Reston.“

	„Jo, učil mě.“

	„Zašla jste tam někdy podívat se na staré známé?“ zeptal se Henry.

	„To jako jestli jsem chtěla vidět učitele ze střední?“ zeptala se Susan užasle. „Ne, díky, mám svůj život.“ Potom ji napadla strašlivá myšlenka. „Není podezřelý, že ne?“

	Henry zavrtěl hlavou. „Ne, ledaže by kvůli němu devět studentů lhalo. Každý večer, kdy zmizela nějaká dívka, měl zkoušku představení, takže můžete být v klidu. A co fyzikář Dan McCallum? Měla jste ho?“

	Susan se právě chystala odpovědět, když Archiemu zazvonil mobil. Vytáhl ho z kapsy saka, otevřel, otočil se a pár kroků poodešel. „Ano?“ ohlásil se a chviličku poslouchal. Henry se Susan ho napjatě pozorovali. Susan měla najednou dojem, že se něco téměř nepozorovaně změnilo. Nebyla si jistá, co se děje, ale Archieho držení těla nebo snad něco ve vzduchu či možná jen její představivost jí napověděly, že se něco stalo. Archie několikrát přikývl. „Dobře, už jedeme,“ řekl nakonec. Zavřel telefon, strčil si ho zase do kapsy a pomalu se k nim otočil.

	„Našli ji?“ zeptal se bezvýrazně Henry.

	Archie přikývl.

	„Kde?“

	„Na ostrově Sauvie.“

	Henry ukázal bradou na Susan. „Chceš ji vysadit v bance?“

	Susan upírala na Archieho úpěnlivě oči a snažila se mu vsugerovat, aby ji vzal s sebou. Smí jet s námi. Smí jet s námi. Smí jet s námi. Toužila, aby to vyslovil. Poprvé by se dostala na místo činu. Mohla by všechno vylíčit v první osobě. Jako úvod pro sérii článků o Archiem by to bylo přímo fantastické. Popsala by, jaké to je, dívat se na oběť vraždy, cítit mrtvolný zápach a sledovat vyšetřovatele, jak pátrají po stopách. Představila si žlutou policejní pásku a usmála se, protože v břiše znovu ucítila známé šimrání, hned se však vzpamato-vala a rychle se přinutila tvářit se neutrálně. Ale Archie už ten úsměv viděl.

	Prosebně na něj pohlédla, jeho obličej však nic neprozrazoval.

	Za okamžik se otočil na patě a zamířil k autu. Do hajzlu. Zkazila to. Je s ním teprve první den a už si o ní myslí, že je krvelačná nána.

	„Smí jet s námi,“ poznamenal v chůzi. Potom se obrátil, významně se na Susan podíval a dodal: „Ale nečekejte, že si bude podobná.“

	 


Kapitola 16

	„Na Sauvie je mrtvých těl tuna,“ řekla Susan, která opět seděla na zadním sedadle. „Spousta homosexuálů, kteří tam chodili na nuda pláž a zemřeli na AIDS, se nechala do vody rozprášit, takže hned u ní leží tisíce úlomků kostí a uhlíků.“ Svraštila tvář nechutí. „Lidi, co se tam opalujou, se namažou krémem, lehnou si a nalepí se na ně kousíčky mrtvol.“ Chvilku počkala. „Psala jsem o tom článek. Možná jste ho četli.“

	Ani jeden jí neodpověděl. Uvědomila si, že Henry ji přestal vnímat už asi před deseti minutami. Archie držel u ucha mobil.

	Zkřížila paže na prsou a zařekla se, že už žvanit nebude. To bylo prokletí redaktora publicistiky. O ostrovu Sauvie toho napsala spoustu a v hlavě měla miliony zbytečných informací. O biofarmářích, kukuřičném bludišti, nuda pláži, cyklistických klubech, orlích hnízdech a jahodových plantážích, na nichž si zákazníci mohli plody natrhat sami. Čtenáři Heraldu tyhle plky milovali, a Susan tudíž věděla o ostrově mnohem víc než většina lidí, kteří na něm bydleli. Měl rozlohu 9600 hektarů, říkalo se mu zemědělská oáza, na jedné straně ho obklopovala řeka Columbia, na druhé znečištěný kanál Mulnomath a ležel asi pětadvacet minut jízdy od centra Portlandu. Kvůli ochraně přírody stát vyčlenil 4800 hektarů na přírodní rezervaci. Právě v ní, daleko od farem, díky nimž se ostrov podobal kousku Iowy, se mrtvá dívka našla. Susan neměla otevřený prostor ráda a nikdy se jí tam nelíbilo.

	Místo asfaltu se na silnici objevil štěrk. „Ano,“ řekl Archie do telefonu. „Kdy?… Kde?… Ano.“ Z toho si moc senzační poznámky udělat nemohla. „Ne… Ještě nevíme… Zjistím to.“ Na štěrku se jelopomalu a se sprškou droboučkých kamínků občas na kapotu dopadl i větší oblázek. Archie pořád telefonoval. „Vy už tam jste?… Asi za pět minut.“ Pokaždé, když mobil odložil, okamžitě zase zazvonil. Susan se zahleděla na krajnici z hustého ostružiní, za nímž rostly duby, které ubíhaly kolem jako ve stroboskopu. Konečně před sebou spatřila několik policejních hlídkových vozů, starou dodávku a sanitku. Silnici blokovalo šerifovo auto a mladý policista zastavoval dopravu. Susan natáhla krk, aby viděla víc, otevřený zápisník připravený na klíně. Henry zastavil a ukázal odznak, policista přikývl a mávnul, aby jeli dál.

	Henry zaparkoval vedle hlídkového vozu a okamžitě s Archiem vystoupili. Susan škobrtala za nimi a litovala, že nemá vhodnější boty. Sáhla do kabelky, vylovila rtěnku a v chůzi se namalovala. Říkala si, že si jen dodá trochu přirozené barvy, ale okamžitě si kvůli tomu připadala jako husa. Za hlídkovým vozem stál s policistou vousatý mladík ve froté županu. Byl bos. Když se na něj Susan usmála, vztyčil dva prsty do véčka.

	 

	Cestička lemovaná křovinami, kterou časem vyšlapaly tisíce nohou, vedla napříč dlouhou suchou trávou k písku pod svahem. Písek se sypal a Archie si musel dávat pozor na každý krok. Všude jsou tu úlomky kostí a popel, připomněl si. Vepředu tekla tichá hnědá Columbia a na druhé straně ležel stát Washington. Na jílovitém úseku asi čtyři sta metrů před sebou spatřil hlouček hlídkových policistů.

	Na pláži na ně čekala Claire Maslandová. Měla na sobě džíny, červenou mikinu a kolem pasu uvázanou nepromokavou bundu. Archie se jí na to nikdy nezeptal, ale měl za to, že se věnuje turistice a jezdí tábořit. Možná dokonce lyžovala nebo chodila na sněžnicích. Odznak měla připnutý na pásku a v podpaží se jí černaly skvrny od potu. Když šli k nalezenému tělu, srovnala s nimi krok.

	„Asi v deset ji našel jeden nudista,“ oznámila. „Musel se vrátit k autu a jet domů, aby nám mohl zavolat, takže jsme hlášení dostali až v deset dvacet osm.“

	„Vypadá jako ty ostatní?“

	„Úplně stejně.“

	Archie horečně uvažoval. Nedávalo mu to smysl. Tentokrát vrahzabil moc rychle. Rád si oběti nechával, tak proč tuhle vydal tak brzy? Chtěl se jí co nejdřív zbavit? „Zřejmě začíná dostávat strach,“ řekl nahlas. „Popíchli jsme ho.“

	„Takže se dívá na večerní zprávy,“ poznamenal Henry.

	Vylekali ho. Vyděsili ho natolik, že tělo hned pohodil. Takže teď udělá co? Opatří si jiné děvče. Bude muset. Archiemu stoupla do krku žluč. Sáhl do kasy, vyndal tabletku na žaludek a rozmrzele ji rozžvýkal. Zatlačili na něj a on teď zabije znovu.

	„Kdo je tady?“ zeptal se.

	„Greg, Josh a Martin. Anne přijede asi za deset minut.“

	„Výborně. Chci s ní mluvit.“

	Archie se zničehonic zastavil a všichni ostatní ho napodobili. Byli asi patnáct metrů od místa činu. Archie se zaposlouchal.

	„Co je to?“ zeptala se Claire.

	„Televizní štáby,“ odpověděl a s otráveným výrazem ve tváři vzhlédl. V té chvíli se nad korunami stromů objevily dvě helikoptéry. „Radši dej postavit stan.“ Claire přikývla a rozběhla se zpátky k silnici. Archie se obrátil k Susan. Zapisovala si do bloku dojmy a rychle obracela stránky. Viděl, že je vzrušená, a vzpomněl si na pocit, který se ho zmocnil, když s Henrym přišli k první oběti Krásné vražedkyně. Teď už nic takového neznal.

	„Susan,“ oslovil ji. Nepřestala psát, aby nezapomněla myšlenku, ale prstem mu naznačila, že se mu hned bude věnovat.

	„Podívejte se na mě,“ vyzval ji. Zvedla k němu velké zelené oči. Náhle si uvědomil, že tu zvláštní dívku s růžovými vlasy, která předstírá otrlost, musí chránit, ale hned si kvůli tomu připadal směšně. Nespustil z ní oči, dokud se na něj nesoustředila. „Ať už si myslíte, že tam uvidíte, co chcete, bude to horší,“ upozornil ji a mávl rukou k místu, kde v blátě ležela nahá Kristy Mathersová.

	Přikývla. „Já vím.“

	„Viděla jste někdy mrtvého?“

	Znovu přikývla. „Tátu. Zemřel na rakovinu, když mi bylo čtrnáct.“

	„Tohle bude jiné,“ řekl tiše.

	„Já to zvládnu.“ Susan zvedla hlavu a začichala. „Cítíte to?“ zeptala se. „To je Sávo nebo co?“

	Archie s Henrym si vyměnili pohled, potom Henry vytáhl z kapsykabátu dvoje latexové rukavice a jedny Archiemu podal. Ten se ještě jednou podíval na klidnou řeku blyštící se v dopoledním slunci a ústy se zhluboka nadechl.

	„Nedýchejte nosem,“ doporučil Susan. „A nepleťte se mi pod nohama.“

	Když si Archie dřepl ke Kristyinu tělu, v hlavě se mu vyjasnilo, žaludek se mu přestal svírat, naplno se soustředil a uvědomil si, že na Gretchen Lowellovou už několik minut nemyslí. Tohle mu celé ty dva roky chybělo.

	Vrah dívku uškrtil a stejně jako ostatní namočil do bělidla. Ležela půldruhého metru od vody na zádech, hlavu měla pootočenou na stranu, jednu buclatou ruku zastrčenou pod trupem a kůži i vlasy samy písek, jako by ji kousek táhl. Druhá ruka, ohnutá v lokti, se tiskla k bradě. Na okousaných nehtech byly stále ještě vidět stopy po třpytivém laku. Díky té ruce vypadala skoro jako lidská bytost. Archie si ji pomalu prohlížel od hlavy až k prstům na nohou a snažil se zapamatovat si každý detail. Jedna noha byla lehce pokrčená, druhá natažená a omotaná říční trávou. U nosu a úst stála krev, jazyk byl groteskně oteklý a na krku vystupovala stejná podlitina jako u ostatních obětí, zřejmě od pásku, který pachatel použil jako škrtidlo. V týle a pod rameny, kde se usadila krev, byly vidět nafialovělé posmrtné skrvny. Břicho začalo zelenorudě kvést, ústa, nos, vagína a uši měly barvu černou. Bělidlo zničilo bakterie, jež způsobují rozšíření a rupturu měkkých tkání, a zpomalilo rozklad, takže něco z Kristy na mrtvole přece jen zbylo a podle profilu se dala rozpoznat. Neodradilo však hmyz, a tak ústa, oči a genitálie okamžitě kolonizoval. Ve vlasech jí lezli krabi. V jednom očním důlku zůstala z bulvy jen tmavá kaše a na obličeji zřejmě balancoval nějaký pták zatínající drápy do masa, protože kůže byla potrhaná. Archie vzhlédl a uviděl racka, který hlídkoval jen kousek od těla. Pohlédl Archiemu přímo do očí a udělal pár netrpělivých kroků, ale potom poodletěl na bezpečnější pozorovací místo.

	Henry si odkašlal. „Nechal ji na břehu. Nehodil ji do vody.“

	Archie přikývl.

	„Jak to víte?“ zeptala se Susan.

	Archie se na ni podíval. Tvář měla bílou, takže namalované rty a pihy výrazně vystupovaly, ale držela se líp než tenkrát poprvé on sám. „Pořád by tam ještě byla,“ vysvětlil.

	„Mrtvoly se potopí,“ upřesnil Henry. „Na povrch vyplavou za tři dny až za týden, protože je nafouknou plyny. Zmizela teprve před dvěma dny.“

	Archie se rozhlédl po břehu. Helikoptéry jim stále kroužily nad hlavami a zdálo se mu, že viděl zablesknout se objektiv. „Musel ji sem dopravit včera v noci, když pořád ještě pršelo. Dost brzy na to, aby déšť a voda smyly všechny stopy, které tady nechal.“

	„Chtěl, abychom ji našli,“ řekl Henry.

	„Proč takhle vypadá?“ zeptala se Susan a hlas se jí poprvé zatřásl.

	Archie pohlédl na spálenou kůži na těle a vlasy, které už nebyly hnědé, ale bledě oranžové. Kristy vyhlížela stejně jako mrtvá Lee Robinsonová a Dana Stampová. „Vždycky je vylouhuje,“ řekl klidně. „Zabije je, potom znásilní, a než se jich zbaví, nechá je nějakou dobu ve vaně s bělidlem. Ucítil ho v ústech. Pálivou žíravinu, z níž slzí oči, smíchanou s hnilobou tkání a svalů.

	Susan se nepatrně zakymácela, jako by chtěla přešlápnout. „To jste nezveřejnili.“

	Archie se na ni unaveně usmál. „Právě jsem to udělal.“

	„Takže je zabije hned,“ řekla Susan napůl pro sebe. „V době, kdy se začnou pohřešovat, jsou už mrtvé.“

	„Přesně tak.“

	Přimhouřila oči. „Vy jste nechal její rodiče v domnění, že je nějaká naděje, i když jste věděl, že už je mrtvá.“ Kousla se do rtu a zapsala si něco do bloku. „Zvrácený hajzl,“ zamumlala.

	Archie netušil, jestli tím myslí jeho, nebo vraha, ale bylo mu to jedno. „Vystihla jste to přesně,“ poznamenal.

	„Když ji pohodil tady,“ prohlásil Henry, „musel zaparkovat tam co my a šel po stejné cestě. Odnikud jinud ji nést nemohl. Leda by přijel ve člunu a na břeh se s ní dobrodil.“

	„Pošli lidi, ať obejdou okolí, jestli někdo neviděl jet někoho kolem, nevšiml si nějakého vozidla nebo člunu. Řekni Svalovcům, aby se tu podívali po kondomech. Třeba nedokázal odolat.“

	„Ty chceš, aby prohledali nuda pláž kvůli kondomům?“ zeptal se

	Henry pochybovačně. „Když už jsme u toho, mohli by taky prošmejdit pár studentských koleji, jestli neobjeví nějaké bongy.“

	Archie se usmál. „Všechno, co najdou, pošli do laboratoře a potom ať proženou DNA databází. Třeba budeme mít štěstí.“ Archie si strčil do pusy vicodin.

	„Další zantac?“ zeptal se Henry.

	Archie odvrátil oči. „Aspirin,“ odpověděl.

	 


Kapitola 17

	Když mu Gretchen třetí den – alespoň Archie si myslí, že je třetí – vrazí do krku trychtýř a nahází do něj prášky, spolkne je bez odporu. Gretchen pak trychtýř odloží a rychle mu znovu zalepí ústa páskou, kterou si předem ustřihla. Dnes nic neříká. Vezme malý bílý ručník, utře mu sliny, které mu stékají po obličeji, a potom odejde. Archie napjatě čeká, až ucítí změnu a tablety zaberou. Je to další způsob, jak počítat čas. Neví, co přesně mu Gretchen dává, ale zřejmě to bude metamfetamin, nějaké analgetikum a halucinogen. V nose ho začne šimrat a ten pocit se rychle rozšíří až k temeni hlavy. Přinutí se mu poddat.

	Myšlenky se mu začínají plést. Zdá se mu, že ve sklepě vidí nějakého tmavovlasého muže. Je to jenom stín. Mihne se za Gretchen a pak zmizí. Napadne ho, že mrtvola obživla a teď hnijící a nafouklá chodí kolem, ale pak si řekne, že je to jenom halucinace. Nic není skutečné.

	Představí si místo činu, potom Henryho a Claire. Do velkého žlutého domu, který si Gretchen najala na Vista, ho zcela jistě vystopovali. Teď je obehnaný policejní páskou, hemží se tam novináři, laboratorní technici a soudní znalci. On sám se tam prochází a řídí vyšetřovací tým, ale zároveň je další obětí. „Už je to hodně dlouho,“ upozorní Claire. „Jsem mrtvý.“ Všichni se tváří zachmuřeně a zoufale. „Vzchopte se! Vždyť je to skvělé! Teď už aspoň víme, kdo to je! Nemám pravdu? No nemám pravdu?“ Chvíli na něj nechápavě zírají a pak se Claire rozpláče. „Musíte přece vidět, že to má s případem spojitost,“ sdělí jim Archie znepokojeně. „Není to jen náhoda.“

	Prohledávají dům i zahradu kvůli stopám. „Dejte si to dohroma-dy,“ prosí je Archie. Mají přece Gretcheninu jmenovku s fotografií. V duchu si přehraje svoji návštěvu a snaží se vzpomenout na každé místo, kterého se dotkl. Uvažuje, kde zanechal nějaká vlákna z šatstva nebo jiný důkaz, že tam byl. Káva. Vylil ji na koberec. Archie ukáže na tmavou skvrnu. „Vidíš to!?“ zavolá na Henryho. Ten se zastaví, potom si dřepne a zamává na technika, aby k němu přišel. V laboratoři najdou stopy drogy, kterou mu do ní dala, a jejich podezření se potvrdí. Viděl ho někdo do domu vejít? Co se stalo s jeho autem? Archie si sedne na paty vedle Henryho. „Až se vrátí výsledky, musíš udělat všechno, co je v tvých silách, abys ji s těmi vraždami spojil. Všude dej zveřejnit její fotky. Až umřu, odejde z baráku, kde mě držela, a pak ji můžeš chytit.“

	„Blouzníš,“ poznamená ženský hlas.

	Archie se musí vrátit zpátky do sklepa. Gretchen mu tiskne na čelo studený obklad. Není mu horko, ale přesto se potí.

	„Něco si mumláš.“

	Ted‘ je rád, že mu zalepila pusu a nemůže jeho nesmyslnému blábolení rozumět.

	„Nechápu, jak ten puch tady dokážeš vydržet,“ vzdychne Gretchen a sklouzne očima k mrtvole, která stále ještě leží na zemi.

	Potom znovu začne něco vykládat, ale Archieho to unavuje, a tak se vrátí zpátky do svých představ.

	Jede se podívat na Debbii.

	Debbie sedí na pohovce zabalená ve flísové přikrývce a oči má rudé od pláče. „Našli jste ho?“ zeptá se rychle, když Archie vstoupí do místnosti.

	„Ne.“ Archie jde k ledničce, vezme si pivo a posadí se vedle ní. Debbiina tvář je hladká a prázdná. Přikrývku si drží pod bradou a ruce se jí třesou.

	„Pořád je ještě naživu,“ prohlásí umíněně. Zatvrzelý optimismus v jejím hlase mu rozdírá srdce. „Já to vím.“

	Archie o jejích slovech chvilku uvažuje. Chce k ní být laskavý, ale lhát nemůže. „Ve skutečnosti už jsem mrtvý,“ řekne jí. „Musíš se na to připravit.“

	Debbie na něj v hrůze pohlédne a ztuhne.

	Neobratně se ji pokusí utěšit. „Bude to tak nejlepší,“ ujistí ji. „Čím dřív mě zabije, tím líp. Věř mi.“

	Debbii se zalijí oči slzami a stiskne rty. „Myslím, že bys měl radši jít,“ řekne.

	 

	„Podívej se na mě.“ To je zase Gretchen a Archie je zpátky ve sklepě. Skutečnost se složí a chvěje se mu na periferii vidění. Nechce se Gretchen podvolit, ale už se poučil, a tak otočí hlavu a poslechne.

	Její tvář je úplně prázdná. Žádný hněv, radost ani lítost. Nic. „Bojíš se?“ zeptá se ho. Otře mu čelo, potom tváře, týl a klíční kosti. Archiemu se zdá, že se jí v očích mihl záblesk citu. Nebo snad přímo soucitu?

	Potom zmizí. „Ať už si představuješ, co chceš,“ zašeptá mu, „bude to mnohem horší.“

	 


Kapitola 18

	Jakmile se Susan vrátila domů, rozepnula zip na vysokých černých kozačkách, skopla je a hodila na hromadu dalších bot u dveří. Páchly bělidlem, byly plné skvrn a v podstatě je mohla vyhodit.

	Susan žila v bytě, kterému říkala loft, ale ve skutečnosti šlo o velkou garsonku ve čtvrti Pearl severně od centra na západní straně Portlandu. Dům sloužil na začátku století jako pivovar a před několika lety prošel rekonstrukcí. Cihlové obvodové zdi i staré komíny zůstaly zachovány, ale jinak developer všechno přestavěl a vybavil nejmodernějšími vymoženostmi. Susanin byt se nacházel ve třetím patře. Patřil jejímu bývalému profesorovi, který měl roční studijní dovolenou a byl s manželkou v Evropě, kde psal novou knihu. Působil na Oregonské univerzitě jako vedoucí magisterského programu tvůrčího psaní, bydlel v Eugene a byt v Portlandu si údajně držel proto, aby tam mohl v klidu pracovat, ale ve skutečnosti ho k literární tvorbě využíval jen velmi zřídka. Od prvního víkendu, který v něm strávila, Susan litovala, že není její. V kuchyni spojené s obývákem stála lednice z nerez oceli, lesknoucí se supermoderní sporák a další nejnovější spotřebiče. Bylo tady všechno, co v Susanině rodném domě chybělo. Je sice pravda, že desky na lince nebyly z pravé, ale umělé žuly a sporák byl jen napodobenina sklokeramického vikingu, ale kuchyň stejně vypadala elegantně a draze. Susan se zamilovala do modrého psacího stolu a do knihovny zabírající celou jednu stěnu, v níž stály ve dvou řadách za sebou knihy z pera Velkého spisovatele, do zarámovaných fotografií Velkého spisovatele ve společnosti jiných velkých spisovatelů. Postel zakrýval japonský paraván a v obývací části místnosti stála modrá sametová pohovka, červenékožené křeslo, konferenční stolek a malá televize. To, co v bytě vlastnila Susan, by se vešlo do dvou kufrů.

	Přetáhla si tričko přes hlavu, svlékla černé kalhoty, ponožky i prádlo. Všechno nasáklo pachem bělidla. Páni, ty boty měla tak ráda! Chviličku zůstala nahá stát s hromádkou šatstva u nohou a třásla se zimou, potom si oblékla kimono, které viselo na mosazném háčku na dveřích koupelny. Oblečení i drahé boty sebrala, vyšla bosa na chodbu, otevřela obdélníková dvířka vedle výtahu označená ODPADKY a šatstvo hodila do šachty. Nečekala jako obvykle, až uslyší žuchnutí na dně, a vrátila se rovnou do bytu. V rohu koupelny shodila kimono z ramen a podívala se do vany. Zatím do ní nateklo jen pár centimetrů horké vody, ale stejně si do ní vlezla, dřepla si a dívala se, jak jí nohy postupně rudnou. Za chviličku se pomalu posadila, trochu zkroutila tvář, potom se zaklonila a natáhla hubené nohy před sebe. Při pohledu na své nahé tělo si okamžitě vzpomněla na oběti. Takhle je bělí? Voda jí teď sahala k bokům. Přitiskla záda na studený porcelán a přinutila se zůstat, dokud se neohřál na tělesnou teplotu. Na pažích měla husí kůži, a přestože se snažila, nedokázala potlačit třas. Prsty u nohou zavřela kohoutek, potom semkla víčka a pokusila se vyhnat z hlavy myšlenky na bledou zohavenou věc, která kdysi bývala Kristy Mathersovou.

	Archie seděl u nového psacího stolu a poslouchal nahraný rozhovor s Fredem Doudem. Kristy Mathersová byla mrtvá a policisté znovu začali závodit s časem. Vrah si brzy najde jinou dívku a zatím na tom nemohli nic změnit.

	V kancelářích se svítilo, ale u sebe Archie zářivky vypnul, takže jediné světlo šlo dovnitř otevřenými dveřmi. Henryho poslal, aby odvezl Susan Wardovou k jejímu autu, sám jel s Claire Maslandovou za patologem do márnice, kde se setkali s Kristyiným otcem a ten tělo identifikoval. Archie si na roli posla zlých zpráv už zvykl. Někdy pozůstalým stačilo, aby se na něj podívali, a už nemusel říct ani slovo, jindy byl nucen verdikt neustále opakovat, a přesto vrtěli nechápavě hlavou, oči jim umíněně svítily nadějí, a než pohasla, trvalo to strašně dlouho. Přesvědčit sám sebe, že za jejich tragédii nenese vinu, ho stálo spoustu úsilí, ale v zásadě mu styk s truchlícími nevadil. Po ztrátěmilovaného člověka se i ti největší pitomci chovali laskavě a s noblesou, úplně jinak než ostatní, a když se na něj podívali, měl pocit, že ho skutečně vnímají. Celý svět se jim smrskl na jedinou tragickou událost a určitou dobu se na život dívali ze správné perspektivy. Nepodstatné hlouposti jim začaly připadat důležité teprve za několik týdnů.

	Vzhlédl. Na prahu stála Anne Boydová a svým typickým způsobem ho pozorovala – jako rodič, který čeká na přiznání.

	Protřel si oči, unaveně se usmál a zamával na ni. Anne je chytrá. Jestlipak ví, že normalitu jenom předstírá. „Promiň, zamyslel jsem se.“ Vypnul magnetofon. „Můžeš rozsvítit,“ dodal.

	Poslechla a místnost zaplavilo blikající bílé světlo, které způsobilo, že se obruč kolem Archieových spánků sevřela ještě víc. Strnul a vytáhl krk, dokud neucítil uspokojivé lupnutí obratlů.

	Anne si sedla do křesílka před stolem, zkřížila nohy a hodila mu na stůl asi padesátistránkový spis. Byla jedním z mála soudních psychiatrů FBI a mezi nimi jediná černoška. Archie ji znal šest let, od té doby, co ji FBI poslala, aby udělala profil Krásné vražedkyně. Strávil s ní stovky hodin v dešti na místech činu, do noci si prohlíželi fotografie obětí a společně se pokoušeli vcítit do Gretchen Lowellové. Věděl, že stejně jako on sám má Anne děti, protože ji slyšel, jak jim telefonuje, ale za celou tu dobu, co spolu pracovali, o nich nikdy nemluvili. Jejich profesní život byl tak drsný, že bavit se o dětech jim připadalo nevkusné.

	„To je ono?“ zeptal se a kývl na složku.

	„Plody mé práce,“ odpověděla Anne.

	Od dlouhého sezení bolela Archieho žebra a pálil ho žaludek, Někdy se uprostřed noci vzbudil a zjistil, že se mu leží pohodlně a nic ho nebolí. Snažil se nehýbat, aby tu požehnanou chvíli co nejvíc prodloužil, ale nakonec se vždycky musel otočit, ohnout koleno nebo natáhnout ruku a bolest se vrátila. Léky proti ní pomáhaly a někdy si říkal, že už si na ni zvykl, ale občas ho pořád ještě dovedla zaskočit. Usoudil, že jestli se má na profil vraha soustředit, potřebuje na vzduch. „Půjdeme na chvilku ven,“ navrhl. „Můžeš mi při tom říct hlavní body.“

	„Jistě,“ souhlasila. Zamířili přes prázdnou velkou kancelář, kde správce právě odvíjel šňůru od vysavače. Archie podržel skleněné dveře, aby mohla Anne vyjít první, a pak se vydali po cestičce směrem na sever. Byla zima a Archie se jako obvykle dostatečně neoblékl, ale strčil si holé ruce do kapes saka a řekl si, že si přinejhorším vezme pilulku. Světla pouličních lamp vypadala ve tmě rozmazaně a chodníky se v jejich svitu zdály špinavé. Kolem projelo nějaké auto o patnáct kilometrů rychleji, než podle předpisů mělo.

	„Myslím, že máme co dělat s vyvíjející se sociopatickou osobností,“ řekla Anne. Měla na sobě dlouhý čokoládově hnědý kožený kabát a kozačky s levhartím potiskem. Vždycky se uměla dobře oblékat.

	„Líbí se ti?“ zeptala se, když si všimla, že se jí dívá na nohy. Zastavila se a několik centimetrů nadzvedla dlouhou úpletovou sukni, aby boty předvedla. „Koupila jsem je v oddělení nadměrných velikostí. Musím mít hodně široké, aby se mi do nich vešla lýtka.“

	Archie si odkašlal. „Říkala jsi, že je to sociopat?“

	„Nechceš mluvit o mých nohách?“

	Archie se usmál. „To poslední, co potřebuju, je žaloba za sexuální obtěžování.“

	Anne spustila sukni a ušklíbla se. „Myslím, že to je poprvé za dva dny, co jsem tě viděla se usmát.“

	Znovu vykročili, Anne zvážněla a pokračovala v charakteristice. „Zabíjí a znásilňuje, ale má kvůli tomu výčitky svědomí. Proto oběti vyčistí a vrátí.“

	„Ale výčitky mu nebrání, aby zabil znovu.“

	„Nedokáže odolat nutkání, ale jde mu o znásilnění, ne o vraždu. A není nekrofil. Vraždí je, aby o znásilnění nevěděly.“

	„No to je od něj hezké,“ zamumlal Archie.

	Prošli kolem ztemnělého obchodu s barvami a laky, výdeje kávy pro motoristy, kde už měli zatažené okénko, a hospody pro místní štamgasty. Ve výloze zářily neonové nápisy s různými značkami piva a napůl spuštěná markýza inzerovala kapelu, která se jmenovala Zpráva o pohřešovaných. Bezva název, pomyslel si Archie. Když hospodu míjeli, podíval se dovnitř a na okamžik spatřil několik hostů, jak se s otevřenými ústy opile smějí.

	„Myslím, že vražda jako taková mu potěšení nedělá,“ pokračovala

	Anne. Nezabijí pomalu a rukama. Podle mého se musíme podívat do minulosti. Určitě se dopouštěl sexuálních útoků už dřív. Pokud mám pravdu, oběti budou odpovídat profilu mrtvých dívek.

	Archie zavrtěl hlavou. „Vyšetřili jsme každé nevyřešené znásilnění za posledních dvacet let a nic jsme nezjistili.“

	Dorazili na křižovatku. Kdyby byl Archie sám, přešel by na červenou, ale kvůli Anne stiskl tlačítko pro chodce a čekal.

	„Prověřte případy mimo Oregon. Jestli nic neobjevíte, znamená to, že oběti tehdy znásilnění nenahlásily, což je pro nás samo o sobě užitečné vědět.“

	Archie o tom uvažoval. „Má nad těmi dívkami moc.“

	„Nebo míval.“

	„Teď ji ztrácí a kompenzuje si ji větším násilím.“

	Anne několikrát přikývla. „Vidím to na mnohačetné sexuální útoky a potom na výskyt nějakého stresového faktoru doma nebo v práci. Deviantní sexuální fantazie má pravděpodobně už od dětství, ale zatím je držel na uzdě pomocí pornografie a také tím, že se občas uspokojil na nějaké nešťastnici. Potom se rozhodl jít dál, naplánoval si to, provedl a vyvázl bez trestu.“

	„Takže to udělal znovu.“ Archie si vzdychl. Konečně naskočila zelená, přešli na druhou stranu ulice a vydali se zpátky k jihu. Dlouhá procházka to nebyla, ale pohyb udělal Archiemu dobře.

	„Přesně tak. A protože se mu ani tentokrát nic nestalo, přestal se ohlížet na morální zábrany, které mu stejně nikdy moc neříkaly. Poprvé možná čekal, že ho chytí. Třeba to dokonce chtěl a po trestu toužil. Jenže žádný nepřišel, a tak si teď myslí, že se na něj zákon nevztahuje, a cítí se jako superman.“

	„A to bělidlo? Jde o očistný rituál, nebo se jenom snaží zničit důkazy?“

	Anne se kousla do rtu. „Nevím. Do profilu mi to nezapadá. Jestliže mu na nich záleží tolik, že je před znásilněním zabije, proč je pak máchá v žíravině? Jako očistný rituál se mi to zdá přehnané a na to, aby takhle ujížděl, mi připadá moc rozumný. Podle mého přesně ví, jak dlouho je v tom bělidle má nechat, a vyndá je včas.“

	„Jedno tělo vrátil den před svatým Valentýnem,“ poznamenal Archie.

	„To není náhoda.“

	„Vraždu zřejmě považuje za projev intimity,“ řekl Archie tiše. „Ta děvčata si pečlivě vybírá.“

	„Je chytrý, vzdělaný a má zaměstnání,“ dodala Anne. „Těla převáží, takže vlastní auto a pravděpodobně taky člun. Řekla bych, že má pravidelnou pracovní dobu. Je to běloch, určitě vypadá slušně a chová se normálně. Pokud jde o věk, je mu už hodně přes třicet, možná přes čtyřicet. Je pečlivý a umí jednat s lidmi. Tím, že oběti unáší z ulice, hrozně riskuje. Je sebevědomý, možná až arogantní. A vymyslel nějakou lest, která ty dívky přiměje, aby s ním šly.“

	„Jako Bundy, co nosil sádru?“

	„Nebo Bianchi, který si hrál na policistu. Může předstírat, že má potíže s vozem, nebo tvrdí, že pracuje pro modelingovou agenturu a shání nové tváře. Třeba těm holkám namlouvá, že rodiče měli nehodu a on je za nimi zaveze do nemocnice.“ Pohrdavě zavrtěla hlavou. „Ale nejspíš používá něco mnohem lepšího, protože Kristy mu uvěřila i potom, co už dvě dívky přišly o život.“

	Archie v duchu spatřil buclatou hnědovlasou Kristy Mathersovou, jak vede přes ulici rozbité kolo jen pár bloků od domova. Kde je to kolo? Jestli ji unesl, proč vzal i ten pitomý bicykl? Pokud to skutečně udělal, musel mít tak velké auto, aby ho do něj mohl rychle naložit. „Jestli s ním šla dobrovolně, nejspíš ho znala.“

	„Ano, přijmeme-li hypotézu, že ji nemusel nutit, znala ho určitě.“ Stáli na parkovišti před bankou. „Tohle je moje,“ poznamenala Anne a položila ruku na střechu pronajatého vínově červeného mustangu.

	„Zítra si znovu promluvím s učiteli a pomocným personálem,“ řekl Achie. „Jen s muži, kteří odpovídají profilu.“ Bolest hlavy zesílila. Připadal si, jako by měl permanentně kocovinu.

	„Pojedeš dneska domů, nebo budeš spát na židli v kanceláři?“

	Archie pohlédl na hodinky a s překvapením zjistil, že už je jedenáct. „Ještě pár hodin se musím zdržet, abych něco dodělal,“ vysvětlil.

	Anne odemkla dvířka vozu, hodila kabelku na sedadlo spolujezdce a potom se znovu obrátila k Archiemu. „Kdyby sis chtěl někdy promluvit,“ řekla a bezmocně pokrčila rameny, „jsem psychiatr, víš?“

	„Který se specializuje na pomatené zločince.“ Archie se smutně usmál. „Budu se snažit, abych mezi ně nezapadl.“

	Teprve pod ostrými bezpečnostními světly na parkovišti si všiml, jak za posledních pár let Anne zestárla. Pod očima měla vrásky a ve vlasech několik šedivých pramínků. Pořád však vypadala mnohem líp než on.

	„Odpovídala profilu aspoň trošku?“

	Nemusela dodávat, na koho se ptá. „Vždyť dobře víš, že nás od začátku vodila za nos,“ odpověděl.

	Zachmuřeně se usmála. „Byla jsem si jistá, že vrah je muž a zabíjí sám. O ženě jsem vůbec neuvažovala, ale tys ji navzdory mému zpackanému profilu podezříval. To, jak se vetřela do vyšetřování, je učebnicový příklad psychopatického chování. Nemůžu uvěřit, že jsem to neviděla.“

	„Dala mi tolik informací, abych se s ní ještě chtěl vidět, ale ne tolik, abych si na ni dával pozor. Nastražila na mě past. Nešel jsem za ní proto, že mi na ní něco nehrálo, ale protože věděla, na kterou strunu zabrnkat.“

	„Bylo jí jasné, že jsi tím případem posedlý. Psychopati dovedou v lidech číst.“

	Nemáš tušení, jak skvěle, pomyslel si Archie.

	„V každém případě, jestli si to s tím rozhovorem rozmyslíš,“ Anne si povzdechla, „bydlím v hotelu Heathman.“

	„Anne?“

	Otočila se zpátky. „Ano?“

	„Díky za nabídku.“

	Anne zůstala chviličku stát, jako by chtěla ještě něco říct. Něco jako třeba: Je mi líto, že máš zničený život, a vím, na co myslíš. Nebo: Až budeš chtít informace o nějakém pěkném klidném psychiatrickém ústavu, dej mi vědět. Ale třeba myslela na to, že z hotelu zavolá dětem. V podstatě na tom nezáleželo. Archie počkal, až odjede, vrátil se do kanceláře a znovu pustil magnetofon. Pak zavřel oči a poslouchal líčení Freda Douda, jak našel zohavenou mrtvolu Kristy Mathersové.

	 


Kapitola 19

	Když se Archie vzbudil z neklidného spánku, který ho spíš otupil, než osvěžil, stál nad ním Henry. Zářivka v kanceláři svítila a Archie pořád seděl u psacího stolu.

	„Tys tady zůstal přes noc,“ konstatoval Henry.

	Archie nechápavě zamrkal. „Kolik je hodin?“

	„Pět.“ Henry postavil na stůl kelímek kávy.

	Archieho bolela žebra a třeštila mu hlava. Bolely ho dokonce i zuby. Začal pomalu otáčet hlavu na stranu, dokud neuslyšel lupnutí. Henry měl na sobě černé kalhoty, vyžehlené černé tričko a voněl kolínskou. Archie zvedl pohárek a napil se. Káva byla silná, a když ji polkl, instinktivně se zašklebil. „Přišels brzy,“ poznamenal.

	„Zavolal mi Martin,“ odpověděl Henry a posadil se naproti němu. „Prošetřoval úklidové čety. Pracují pro firmu, která se jmenuje Amcorp a má smlouvu s okresem. Minulý rok školní rada kvůli úsporným škrtům dosavadní školníky a údržbáře propustila a najala Amcorp, protože byl levnější. Všichni zaměstnanci by měli mít v osob – ních spisech potvrzení o čistém policejním rejstříku.“

	„Ale?“

	„Některým vůbec chybí, u jiných jsou jen záznamy o dopravních přestupcích,“ odpověděl Henry. „Těch je plno. Amcorp na to evidentně kašlal. Martin si zapisuje jména. Jeden člověk z toho vyšel dost špatně. Zatkli ho za veřejné pohoršení. Zjevně je to exhibicionista.“

	„Ve které škole pracuje?“

	Henry zvedl jedno obočí. „Dopoledne v Jeffersonově, odpoledne v Clevelandově. V Lincolnově dělal taky.“

	Takže do všech měl přístup. Jenže to platilo i o spoustě jiných lidí. „Už s ním někdo mluvil?“ zeptal se Archie.

	„Když jsme našli první mrtvou, vyslýchala ho Claire. Řekl tehdy, že pracoval, a několik dětí potvrdilo, že ho po vyučování ve škole viděly. Zaměstnavatel prohlásil, že je čistý.“

	Archie ty zprávy tehdy četl. Od té doby, co zmizelo první děvče, vyšetřovatelé vyslechli 973 lidí a Claire sama mluvila se 314. Možná toho školníka pustila ze zřetele moc brzy. „Když se ztratila Lee, byl v Clevelandově?“

	„Jo.“

	Archie položil ruce na stůl a vstal. „Co tady ještě děláme?“

	„Auto čeká u vchodu.“ Henry pohlédl na Archieho zmačkanou košili. „Nechceš se jet domů převléci?“

	Archie zavrtěl hlavou. „Nemáme čas.“ Popadl kelímek s kávou a sako a nechal Henryho vyjít z kanceláře prvního, aby si mohl za jeho zády hodit do pusy tři vicodiny. Nerad je bral nalačno, ale bylo mu jasné, že si v nejbližší době musí na snídani nechat zajít chuť.

	Martin, Josh a Claire už seděli u stolů v hlavní místnosti. Museli ověřit spoustu tipů, koordinovat policejní hlídky, zkontrolovat a znovu přešetřit desítky alibi. Vyučování mělo začít už za pár hodin a vrah pořád ještě pobíhal na svobodě. Na stěně visely hodiny, které tady zůstaly ještě z doby, kdy tu sídlila banka. Na ciferníku stálo: Čas SEJÍT SE S PŘÁTELI. Vedle někdo připíchl kus papíru s nápisem: ČAS JE NÁŠ NEPŘÍTEL.

	„Jak jsi věděl, že tu budu?“ zeptal se Archie, když vyšli ven a zamířili k parkovišti. Právě se rozednívalo a vzduch byl studený a šedivý.

	„Stavil jsem se u tebe. Kde jinde bys byl?“

	Vlezl si za volant, Archie auto obešel a usadil se vedle něj. Henry však nenastartoval a jenom seděl.

	„Kolik toho bereš?“ zeptal se nakonec. Ruce měl na volantu a oči upíral na čelní sklo.

	„Ne tolik, kolik bych chtěl.“

	„Myslel jsem, žes to omezil.“

	Archie se zasmál a vzpomněl si na nejhorší dny, kdy žil v tak husté kodeinové mlze, že se v ní málem ztratil. „To jsem udělal,“ odpověděl.

	Henry sevřel volant tak pevně, až mu zbělely klouby, pak mu zrudl krk a zaťal zuby. „Jestli dospěju k závěru, že jsi moc sjetý, abys mohl pracovat, ani naše přátelství mi nezabrání, abych tě poslal zpátky na nemocenskou. Otočil se a poprvé se na Archieho podíval. Modré oči měl chladné jako led. „Už jsem pro tebe udělal víc, než jsem měl.“

	Archie přikývl. „Jistě.“

	Henry zvedl obočí.

	„Já vím,“ ubezpečil ho Archie.

	„Ta věc s Gretchen,“ procedil Henry. „Ty nedělní schůzky. Je to zvrácenost, kamaráde. Kašlu na to, kolik mrtvých nám ještě dodá. Přijde doba“ – pohlédl Archiemu přímo do očí – „kdy se jí budeš muset vzdát.“

	Archie ztuhl, protože se bál, že se prozradí a Henry pozná, jak moc mu na Gretchen záleží. Nemohl dovolit, aby zjistil, co pro něj ty schůzky znamenají. Gretchen nutně potřeboval. Aspoň do té doby, než přijde na to, co od něj chce. „Dej mi víc času,“ odpověděl opatrně. „Mám to pod kontrolou.“

	Henry si vyndal z kapsy kožené bundy sluneční brýle a zapnul motor. Pak vzdychl a zavrtěl hlavou. „To pevně doufám.“

	Školník se jmenoval Evan Kent a našli ho, jak přetírá grafitti na severní stěně hlavní budovy Jeffersonovy střední. Nový sytě rudý obdélník se na omšelé cihly nehodil a křiklavě na nich vystupoval. Zeď museli v průběhu let přemalovat už mnohokrát, takže na ní vyvstávaly desítky geometrických obrazců různých velikostí, které tvořily něco jako abstraktní malbu. Kent vypadal na pětatřicátníka, byl silný, měl tmavé vlasy, pečlivě zastřiženou bradku a na sobě modré montérky bez poskvrnky.

	Do začátku vyučování chyběla stále ještě hodina a kolem školy panoval klid. U drátěného plotu před areálem vznikl improvizovaný památníček. Studenti nastrkali do plotu květiny a stuhy a pod něj posadili plyšové hračky. Na kusech tvrdého papíru byly přilepené Kristyiny fotografie ozdobené třpytivými nálepkami a nafukovacími barvami. Milujeme tě. Zůstaneš navždy náš anděl. Bůh ti žehnej. Obzor na východě dostal odstín růžové žvýkačky, na telefonních drátech seděli černí buclatí ptáci a jejich čiřikání znělo jako vzdálená

	hudba. Na každé straně budovy parkovalo policejní auto a u vchodů postávali zaměstnanci soukromé bezpečnostní služby. Světla na střeše hlídkových vozů svítila, aby je nikdo nemohl přehlédnout, a škola tak ještě víc připomínala místo činu. Začínal další den státního vzdělávání.

	„Já jenom močil,“ řekl Kent, když se k němu Archie s Henrym přiblížili.

	„Co prosím?“ zeptal se Henry.

	Kent nepřestal natírat a štětec nasáklý barvou pleskal o cihly. Archie si všiml, že má na paži tetování znázorňující Pannu Marii. Bylo jistě nové, protože úplně svítilo. „Mluvím o tom záznamu v rejstříku. Močil jsem pozdě večer v centru,“ vysvětlil Kent. „Já vím, že jsem to neměl dělat, ale nutně jsem musel čurat. Zaplatil jsem pokutu.“

	„V žádosti o zaměstnání jste to zamlčel,“ poznamenal Archie.

	„Tu práci jsem potřeboval,“ odpověděl Kent, poodstoupil a prohlédl si svoje dílo. Graffiti už připomínal jenom pach čerstvé barvy a nový lesknoucí se červený obdélník. „Vystudoval jsem filozofii, takže moc pracovních příležitostí se mi nenabízí. Kromě toho jsem diabetik, nemám na zdravotní pojištění a inzulin a jehly mě stojí osmdesát dolarů týdně.

	„Chudáčku maličký,“ řekl Henry.

	Kent trochu ztuhl a pohlédl na něj. „Heleďte, zdravotní pojištění je v téhle zemi vážný problém.“

	Archie udělal krůček dopředu. „Kde jste byl 2. února a 7. března mezi pátou a sedmou?“ zeptal se.

	Kent se k němu otočil a shrbil ramena. „Pracoval jsem. Odpoledne jsem vždycky v Clevelandově. Obvykle do šesti.“

	„A co potom?“

	Kent pokrčil rameny. „Jdu domů, na zkoušku kapely, nebo do hospody.“

	„Vy pijete?“ podivil se Henry. „Říkal jste, že máte cukrovku.“

	„To mám. A piju,“ odpověděl Kent. „Proto potřebuju inzulin. Podívejte, ten den, kdy zmizela ta holka z Jeffersonovy školy, se mi porouchalo auto. Musel jsem zavolat spolubydlícího, aby mě odvezl. Zeptejte se ho.“ Nadiktoval jim kamarádovo jméno a číslo mobilu a Archie si je zapsal. „Proč radši neuděláte něco s novináři, co sempořád lezou? Zbytečně děti znervózňujou a stejně píšou jenom nesmysly.“

	Archie s Henrym si vyměnili pohled. Jak může Kent vědět, co je nesmysl a co není?“

	Kent zrudl a zavrtal špičku boty do země. „Řeknete ve firmě, že mám záznam?“ zeptal se nakonec.

	„Je to naše povinnost, ne?“ opáčil Henry.

	Kent se ušklíbl. „A kde jste s tou povinností byli, když nějaký psychopat sebral na ulici ty holky?“

	Henry se obrátil k Archiemu a zeptal se tak hlasitě, aby Kentovi neuniklo jediné slovo. „Co tomu říkáš? Zamlouvá se ti?“

	Archie si Kenta okatě prohlížel a ten začal rozpačitě přešlapovat. „Je pohledný,“ usoudil nakonec. „Dovedu si představit, že by s ním ta děvčata šla. Kromě toho věkově do profilu taky zapadá.“

	Kent se znovu začervenal.

	Henry nevěřícně vyvalil oči. „Ty si myslíš, že je hezký?“

	„Jako ty pochopitelně ne,“ ujistil ho Archie.

	„Mám práci,“ prohlásil Kent a popadl kbelík s barvou a štětec.

	„Ještě jedna věc,“ řekl Archie.

	„Ano?“

	„To graffiti. Co na něm bylo?“

	Kent je chvíli oba pozoroval. „Všichni zemřeme,“ odpověděl nakonec. Zadíval se na zem a zavrtěl hlavou, potom se zasmál a zvedl oči. „A za tím byl smajlík.“

	 


Kapitola 20

	Susan seděla u modrého psacího stolu u okna a dívala se, jak lidé vstupují do obchodu s biopotravinami na druhé straně ulice a zase vycházejí s obědem. První článek už odeslala a teď jí nezbývalo než čekat. Než jí Ian něco schválil, vždycky prožívala muka, protože jí na jeho souhlasu záleželo. Podívala se, jestli jí nepřišel e-mail. Nic. Najednou si byla jistá, že se mu článek nelíbí a dojemný pokus o literární žurnalistiku ho znechutil. Zbabrala jedinou šanci napsat něco dobrého. Nejspíš dostane výpověď. Ani se nedokázala přimět, aby to po sobě ještě jednou přečetla, a tak se při pomyšlení na všechny ty překlepy, trpné rody a nepodařené věty, kterých je tam jistě požehnaně, svíjela hanbou. Znovu zkontrolovala příchozí poštu. Zase nic. Podívala se na monitor, kolik je hodin, šla k pohovce, stočila se na ní do klubíčka a pustila si polední zprávy. Na obrazovce se objevila tvář Archieho Sheridana a nápis pod obrazem hlásal, že jde o záznam zvláštní tiskové konference. Vypadal unaveně. Nebo spíš utrápeně? Ale oholil se, učesal si černé vlasy a ze smutného obličeje zbrázděného vráskami vyzařovala určitá rozhodnost. Susan pevně doufala, že má situaci pod kontrolou.

	Archie zachmuřeně potvrdil smrt Kristy Mathersové a potom dostali slovo dva reportéři, kteří chvíli nervózně blábolili o zrůdě stále pobíhající na svobodě, načež plynule oznámili, že údolí Willamette trpí nedostatkem dešťových srážek. Tiskovka se konala v deset, což znamenalo, že skončila už skoro před dvěma hodinami. Susan napadlo, co asi dělá Archie Sheridan teď.

	Zazvonil telefon a Susan se málem přerazila, aby se k němu dostala dřív než po třetím zazvonění, kdy se ozve hlasová schánka. Jakmile uviděla číslo volajícího, zatajil se jí dech.

	„Moc se mi to líbí,“ řekl Ian bez úvodu.

	Napětí, které cítila celé dopoledne, z ní okamžitě spadlo. „Vážně?“

	„Je to senzační. Srovnání, jak jsi sledovala kroky té holky v Clevelandově škole, a potom jste našli její tělo – přesně to jsme chtěli. O Sheridanovi tam toho není moc, takže jsi nás navnadila. Ted‘ o něm chci vědět úplně všechno do nejmenších podrobností.“

	„To si schovávám na příští týden,“ odvětila Susan potěšeně, nalila si hrnek studené kávy a strčila ho do mikrovlnky. „Ať si dementi počkají, ne?“

	„Dementi?“

	Susan se zasmála. „Přece čtenáři.“

	„Jo, jasně.“

	Susan si na sebe vzala džíny, tričko s Pixies, kovbojské boty a červené sametové sako. Do přední pravé kapsy strčila blok a do levé dvě modré propisovačky. Dokonce si vyfénovala vlasy a nalíčila se.

	Když byla připravená k odchodu, otevřela zápisník na stránce, kam si naškrábala jména a telefonní čísla, která jí dal Archie Sheridan. Na okamžik se zarazila, protože ji napadlo, co bude říkat jejímu článku, ale hned obavy vyhnala z hlavy. On je subjekt, ona reportérka. Jeden článek už měla za sebou, tři ještě musí zplodit. Vytočila číslo.

	„Dobrý den,“ řekla vesele. „To je Debbie Sheridanová?“

	„Ano?“ ozvalo se za okamžik na druhém konci linky.

	„Jsem Susan Wardová z Heraldu. Řekl vám manžel, že zavolám?“

	„Zmínil se.“

	Susan zaznamenala, že ji Debbie neopravila. Neřekla: Máte na mysli bývalého muže. Jsme rozvedení. Kdybych mohla, dala bych manželství s tím dobytkem anulovat. Susan si napsala do notesu slovo manžel a udělala za ním otazník.

	Přinutila se vykouzlit na tváři široký úsměv, protože doufala, že to Debbie z jejího hlas pozná. Byl to starý trik pro telefonní rozhovory, který ji naučil Parker. „No, píšu jeho profil a doufala jsem, že mi zodpovíte pár otázek. Potřebuju ho čtenářům trochu víc přiblížit a takříkajíc ho zlidštit.“

	„Mohla byste… můžete zavolat později?“ zeptala se Debbie.

	„Promiňte. Vy jste v práci, že? Asi volám nevhod.“

	Debbie chvilku mlčela, „Ne. Jenom si to potřebuju rozmyslet.“

	„Chcete si to u Archieho ověřit? Já jsem se ho ptala a řekl mi, že budu-li s vámi mluvit, vůbec mu to nevadí.“

	„Ne. Jenom nemám chuť se k tomu všemu vracet. Prostě o tom pouvažuju.“ Debbiin hlas zazněl srdečněji. „Zavolejte později, ano?“

	„Dobře,“ souhlasila Susan smutně.

	Zavěsila, a než ztratí odvahu, okamžitě vytočila další číslo na seznamu. Archieho doktor byl mimo ordinaci, nechala tedy u recepční jméno a telefonní číslo.

	Potom si hluboce vzdychla, znovu se posadila ke stolu a na googlu si našla Gretchen Lowellovou. Objevilo se přes osmdesát tisíc odkazů. Půl hodiny rychle prohlížela ty nejzajímavější. Udivilo ji, kolik webových stránek se věnuje masovým vrahům.

	Zrovna civěla na záznam z vyšetřování případu Krásné vražedky-ně, když jí do oka padla jedna věta: Gretchen Lowellová zavolala na tísňovou linku pro sanitku a vydala se policii.

	Susan zvedla telefon a vyťukala Ianovo číslo na mobil.

	„Jsem na schůzi,“ oznámil.

	„Jak seženu pásku z tísňové linky?“ zeptala se.

	„Kterou?“

	„S Gretchen Lowellovou. Slyšels ji?“

	„Ne, dali nám jenom přepis.“

	„Chtěla bych ten hovor slyšet. Můžu se k němu nějak dostat?“

	Ian mlaskl. „Zkusím to.“

	Susan zavěsila a našla si na internetu Oregonskou státní věznici. Adresu si opsala na kus papíru a pak otevřela nový dokument. „Milá slečno Lowellová,“ začala. „Dělám medailon o detektivu Archiem Sheridanovi a doufám, že mi odpovíte na několik otázek.“ Pracovala na dopise skoro dvacet minut, potom ho vytiskla, strčila do obálky, nalepila na ni známku a napsala adresu.

	Vyplnila pár složenek, odjela na poštu, zaplatila je a dopis odeslala. Pak zamířila do Clevelandovy střední školy. Další článek chtěla začít nějakou vzpomínkou na dobu, kdy tam studovala, a měla za to, že když se tam vrátí, podaří se jí něco si vybavit. Ale po pravdě řečeno se toho bála.

	Právě naposledy zazvonilo a na hlavní chodbě se hemžili studenti. Dávali si věci ze skříněk do batohů, povídali si, strkali se, pili limonádu, hlasitě vykřikovali a prodírali se k východu. Pohybovali se s přirozenou lehkostí teenagerů, což Susan nikdy nepoznala. Rozdíl mezi studenty z prvního a posledního ročníku byl neuvěřitelný. Prváci vypadali jako děti. Susan to připadalo zvláštní, protože ve čtrnácti se považovala za ohromně dospělou.

	Několik studentů vrhlo na Susan kradmý pohled, ale většina si jí nevšímala. V jejich světě nebyly růžové vlasy nic neobvyklého. Susan si udělala pár poznámek týkajících se atmosféry a šla dál.

	Když dorazila k tmavým dvojitým dveřím vedoucím do divadelního sálu, zaplavily ji vzpomínky a s rukou na klice se na okamžik zastavila. Ze školy odešla už tak dávno. Udivovalo ji, že v ní ještě vzbuzuje tolik rozporuplných pocitů. Projela si rukou vlasy, nasadila nejdospělejší výraz, jaký svedla, a vstoupila dovnitř.

	Sál voněl jako kdysi barvami, pilinami a čističem na koberce s pomerančovou vůní.

	Od malého černého jeviště se zvedaly řady červených kovových židlí pro dvě stě padesát diváků. Jevištní světla byla rozsvícená a částečně postavená scéna z překližky a plátna matně připomínala salon z přelomu století. Susan poznala tutéž pohovku z doby královny Anny, kterou měli v Arzeniku a staré krajce. Nástěnné svícny byly z Vraždy na faře a schodiště se používalo pro všechny hry stejné, jenom jednou stálo vpravo, podruhé vlevo.

	Střední školu nesnášela, ale tady to milovala. Žasla, když si připomněla, kolik času tu strávila, kolik hodin po vyučování s nadšením zkoušela. Divadlo byl celý její svět, zejména po otcově smrti.

	Dnes tu nikdo nebyl a prázdný sál v ní vyvolal smutek. Šla do poslední řady, klekla si na zem a podívala se na spodní stranu sedadla u druhého křesílka od uličky. A tam vyškrábané do kovu stály její iniciály S. W. Po všech těch letech z ní v tom sále pořád něco zůstávalo. Najednou zrozpačitěla a vstala. Nechtěla, aby ji tu přistihli. O setkání s někým, kdo ji tehdy znal, vůbec nestála. Udělala chybu, že sem šla. Ten příběh přece nebude o ní, ale o Archiem. Naposledy se rozhlédla, potom se otočila na patě a utekla zpátky na chodbu.

	„Slečno Wardová!“ zavolal někdo. Okamžitě ten hlas poznala. Patřil učiteli fyziky a připomněl jí desítky hodin po škole.

	„Pane McCallume,“ pozdravila.

	Vypadal pořád stejně. Byl malý a statný, měl obrovský knírek a u pasu mu visel svazek klíčů, který na jednom boku stahoval kalhoty dolů, takže si je musel neustále upravovat. „Pojďte s námi,“ vybídl Susan. „Právě vedu pana Schmidta do třídy, protože musí zůstat po škole.“ Susan pohlédla na chlapce, který šel McCallumovi v patách. Plaše se na ni usmál. Všimla si, že má na krku akné.

	Susan poslechla a šla s nimi. Strkající se studenti se před McCallumem rozestupovali, takže nemusel ani zvolnit krok.

	„Četl jsem vaše články.“

	Trochu sebou trhla. „Ano?“

	„Jste tady kvůli Lee Robinsonové?“

	Susan okamžitě otevřela notes a zvedla se jí nálada. „Znal jste ji?“ „V životě jsem ji neviděl,“ odpověděl McCallum.

	S nadějí se obrátila k chlapci. „A ty?“

	Pokrčil rameny. „Ani ne. Jen jsem věděl, která to je.“

	McCallum se otočil jako na obrtlíku. „Co jsem vám řekl, pane Schmidte?“

	Chlapec se začervenal. „Ani slovo?“

	„Nechci vás vidět, jak otvíráte pusu, ani slyšet váš hlas až do zítřejší šesté vyučovací hodiny,“ prohlásil McCallum. Potom se obrátil k Susan. „Pan Schmidt soustavně vyrušuje mluvením.“

	Susan s tím taky měla problém a právě to chtěla ukázat, když něco upoutalo její pozornost. „Páni!“ zvolala a přitiskla dlaň na zasklenou vitrínu. „Vědomostní tým vyhrál tolik trofejí?“

	McCallum hrdě přikývl a brada mu splynula s krkem. „Loni jsme zvítězili v celostátní soutěži, takže fotbalové poháry museli přestěhovat a udělat tady místo.“

	Vitrína byla plná. Největší cena byla široká stříbrná mísa s názvem školy a letopočtem vyrytými ozdobným písmem. „Měla jsem ten kroužek strašně ráda,“ řekla tiše.

	„Ale odešla jste z něj,“ namítl McCallum.

	Susan spolkla knedlík, který se jí udělal v krku. „Měla jsem tehdy spoustu problémů.“

	„Je těžké přijít tak mladá o rodiče.“

	Položila dlaň na sklo. Trofeje byly pečlivě vyleštěné a zpátky na ni v desítkách odrazů zíral její znetvořený obličej. Když zvedla ruku, na skle zůstal matný otisk. „Ano.“

	„To je teda brutus,“ řekl chlapec.

	McCallum se na něj podíval a položil si prst na rty. „Ani slovo,“ zopakoval.

	Potom se obrátil k Susan a ukázal na hnědé dveře na druhé straně chodby. „Jsme na místě,“ oznámil a podal jí silnou chlupatou ruku. „Přeji vám v budoucnu hodně úspěchů, slečno Wardová.“

	„Děkuju,“ odpověděla.

	McCallum odvedl svého svěřence ke dveřím a otevřel je. Než překročil práh, chlapec na Susan váhavě zamával.

	„Mrzí mě, že jsem z toho kroužku odešla!“ zavolala za nimi, ale to už se dveře zavřely.

	„To si snad dělají srandu, ne?“ Susan stála s rukama v bok u svého starého saabu. Na levé přední kolo dostala botičku. Pevně zavřela oči a tise zasténala. Zaparkovala sice na místě vyhrazeném pro učitele, to je pravda, ale vyučování už skončilo a uvnitř se nezdržela déle než čtvrt hodiny. Chvíli u auta přešlapovala a snažila se vzpamatovat.

	„Dostalas botičku, co?“

	Překvapeně vzhlédla a uviděla hezkého vysokého kluka s dlouhými střapatými vlasy a čistou pletí, který se opíral o kapotu hranatého oranžového BMW zaparkovaného několik aut za jejím. Vůz byl model 2002 ze sedmdesátých let, neměl jediné škrábnutí a chromové prvky se krásně leskly. Na zvláštní registrační značce, kterou majitel musel objednat a připlatit za ni, stálo JAY2.

	„Je senzační, že jo?“ řekl mladík. „Dal mi ho táta, aby mi vynahradil, že mámu opustil kvůli realitní agentce.“

	„Pomohlo to?“

	„Jemu určitě.“ Chlapec pokývl k jejímu autu. „Musíš jít do kanceláře a zaplatit pokutu. Potom zavolají školníka a ten to sundá. Ale měla by sis pospíšit, protože dneska se hraje basketbalový zápas a kancelář zavírá dřív.“ Odlepil se od vozu a udělal k ní pár kroků. Sklopil oči, potom se na ni podíval a zamžoural. „Hele, nechceš koupit nějakou trávu?“

	Susan trochu couvla a rychle se rozhlédla, jestli je někdo nemůže slyšet. Všude tady byli policajti. Dva hlídkové vozy stály každý po jedné straně budovy a necelých deset metrů od nich seděl nějaký člověk v sedanu. Byl to policista? Rodič, který přijel vyzvednout dítě? Přesně takhle se nevinní reportéři dostávali do vězení. „Já nejsem studentka,“ zašeptala hlasitě.

	Přejel očima její růžové vlasy, potom pohlédl na tričko s Pixies, kovbojské boty a staré auto. „Vážně nechceš? Je z Kolumbie.“

	„Hm,“ zamumlala Susan a potom hlasitěji dodala: „Ne.“ Podívala se na botičku. Proč se jí pořád stávají takové věci? „Takže musím do kanceláře?“ zeptala se.

	Chlapec přikývl.

	„Díky.“ Otočila se a zamířila k budově. Prošla kolem muže v sedanu, který mezitím vytáhl Herald a zaujatě si četl. Je to určitě policajt, usoudila. Vystoupala po širokém předním schodišti, otevřela vchodové dveře, zabočila do chodby a našla kancelář. Bylo zamčeno. „No to snad ne?!“ zvolala. „Já bych do toho!“ Prudce udeřila dlaní do dveří, až to dutě bouchlo a ruka ji zabolela. Vyjekla a přitiskla si ji k hrudi.

	„Můžu vám pomoct?“

	Otočila se a spatřila školníka, který vezl obrovskou zelenou umělohmotnou popelnici na kolečkách.

	„Jo. Můžete mi sundat z auta tu podělanou botičku,“ odpověděla. Školník měl hladké černé vlasy, bradku a tvář prvního milovníka. V době, kdy sem Susan chodila, takhle školníci nevypadali. Popravdě byl tak hezký, že skoro zapomněla, jaký má vztek.

	Překvapeně vykulil oči. „Ten saab na parkovišti pro učitele je váš?“

	„Ano.“

	„Promiňte,“ řekl a omluvně pokrčil rameny. „Myslel jsem, že patří nějakému studentovi.“

	„Protože je otlučený.“

	Usmál se. „Jo a taky kvůli té nálepce skupiny Blink 182.“

	Susan sklopila oči. „S tou jsem ho už koupila.“

	„No, parkování na místě pro učitele se tady netoleruje. Jinak by tam stáli všichni studenti.“ Pořád se usmíval. „Ale myslím, že vás můžu vysvobodit.“ Odněkud vytáhl největší kroužek s klíči, jaký kdy Susan viděla, a zamířil k přednímu vchodu. Popelnici nechal u stěny.

	Před vitrínou s trofejemi vědomostního týmu se zastavil, vyndal z kapsy bílý hadr a přetřel sklo. Všimla si, že má na ruce barevné te-tování: Pannu Marii. Usmál se a zavrtěl hlavou. „Zas to upatlali. Někdy je to jako uklízet po batolatech.“

	Susan si projela rukou vlasy, aby nemohl s mastným otiskem srovnat její dlaň, a potom šla za ním. „Líbí se vám dělat školníka?“ zeptala se, a ještě než dopověděla, došlo jí, jak je ta otázka trapná.

	„Tu práci přímo miluju,“ odvětil okamžitě a naprosto vážně. „I když ji dělám jen tak bokem, než získám doktorát z francouzské literatury.“

	„Vážně?“ opáčila Susan vesele.

	Otevřel přední dveře a nechal ji projít. „Ne.“

	Zvedl se studený vítr a Susan nacpala ruce do maličkých kapes sametového saka. „Znal jste Lee Robinsonovou?“

	Školník se trochu naježil. „Kvůli ní jste tady?“

	„Píšu pro Herald. Znal jste ji?“

	„Jednou jsem po ní v ordinaci školní sestry čistil zvratky.“

	„Vážně?“

	„Jo. A jednou mi na Den školníků přinesla přáníčko.“

	„Opravdu?“

	Mezitím došli na parkoviště. Mladík s oranžovým vozem už byl pryč a člověk v sedanu jakbysmet.

	Školník si klekl k jejímu autu. „Ne.“

	„Jste zvláštní.“

	„Díky.“ Sklonil se nad botičkou, odemkl ji a jediným rychlým prudkým pohybem ji z kola sundal. Potom se vztyčil a s těžkou botičkou pod paží čekal.

	Susan si rozpačitě pohrávala s kabelkou. „Kolik vám dlužím?“ zeptala se.

	„Něco vám povím,“ odpověděl a chladně se na ni podíval. „Nechám vás odjet bez placení, jestli slíbíte, že nebudete kvůli pitomému článku v novinách zneužívat mrtvé dítě.“

	Susan měla pocit, jako by ji udeřil do tváře, a nedokázala ze sebe vypravit ani slovo. Školník, kterému to v pracovní kombinéze moc slušelo, jenom stál a díval se na ni. „Nikoho nevyužívám,“ vykoktala nakonec. Chtěla se bránit a vysvětlit mu, že její práce je důležitá. Veřejnost má přece právo dozvědět se, co se děje. Vždyť takové věci vždycky lidi spojí a jejich svědectví může přinést ve vyšetřování zásadní obrat. Ale náhle jí došlo, že jsou to jenom výmluvy.

	Školník vytáhl z jedné z mnoha kapes lístek a podal jí ho. Podívala se na něj. Padesát dolarů! A pravděpodobně půjdou na fotbalový tým nebo něco stejně nesmyslného.

	Chtěla se vytasit s nějakou chytrou poznámkou, aby se přestala cítit jako sup, ale než stačila otevřít pusu, uslyšela skladbu od skupiny Kiss. Zarazila se a poslouchala. Byla to píseň „Calling dr. Love“. Školník se na okamžik zatvářil rozpačitě a sáhl do kapsy kalhot. Zvonil mu mobil.

	A to si myslel, že ona je teenager!

	Vytáhl mobil z kapsy a podíval se, kdo volá. „Radši si ten lístek vezměte. To je šéf, aby mě vyhodil.“

	Potom si dal telefon k uchu a odešel.

	Susan se za ním chvilku nechápavě dívala a pak nastoupila do vozu. Písnička od Kiss jí stále zněla v hlavě: „Even though I am full of sin / In the end you let me in…“

	Když vyjížděla z parkoviště, napadlo ji, že školníci pracují s bělícími prostředky každý den.

	„Co mají společného?“ zeptal se Archie.

	Šel s Henrym po břehu ostrova Sauvie, kde našli Kristy Mathersovou. Vrátit se sem byl jeho nápad. Když detektiv nemá žádné stopy a neví, jak pokračovat, jde znovu na místo činu. Tím, že kráčel ve šlépějích Gretchen Lowellové, strávil celá léta. Ale pomáhalo mu to správně myslet a vždycky existovala naděje, že nějakou stopu objeví. Potřeboval ji jako sůl.

	Voda olizovala říční břehy a nechávala za sebou pěnu s blátem a smetím. V dálce projela nákladní loď s japonskými znaky na boku. Nad nimi se skvěl překlad: Sluneční úspěch. Na břehu nikdo nebyl. Začalo se smrákat a světlo stálo nízko, i když ho zimní obloha na Severozápadě vždycky zadržovala, takže to i v nejhlubší noci vypadalo, že slunce právě zapadlo. Ale stejně za chvíli bude moc tma na to, aby něco našli. Archie rozsvítil baterku, aby viděli na cestu zpátky k vozu.

	„Vypadají stejně,“ poznamenal Henry.

	„Myslíš, že je to tak jednoduché? Že slídí po školách a vybírá si děvčata stejného typu?“ Když Archie s Henrym skončili práci v Jeffersonově škole, celé dopoledne vyslýchali v Clevelandově deset učitelů a členů personálu, kteří odpovídali vrahovu profilu. Bylo to zbytečné. Claire mluvila se spolubydlícím Evana Kenta, ten potvrdil, že se Kentovi porouchalo auto, ale řekl, že ho vyzvedl spíš v půl šesté. Takže měl dost času přesunout se do Jeffersonovy střední.

	„Všechny chodily do druhého ročníku.“

	„No a co ještě?“ zeptal se Archie. Sedm členů personálu Clevelandovy školy se mohlo prokázat alibi, čtyři žádné neměli. Archie dal znovu všechna alibi prověřit a zjistil, že sedí. Takže v Clevelandově škole zůstali tři podezřelí: řidič školního autobusu, učitel fyziky a učitel matematiky, který zároveň trénoval volejbalové mužstvo. Připočítat k nim musel také Kenta, který pracoval jak v Jeffersonově, tak v Clevelandově škole. Plus asi deset tisíc deviantů, kteří volně pobíhali po městě. Kenta budou sledovat a ty tři si ještě zkontrolují. Deset tisíc úchyláků zůstane bez dozoru.

	„To, že rok předtím byly prvačky?“ navrhl Henry.

	. Archie se zastavil. Opravdu by to mohlo být tak prosté? Luskl prsty. „Máš pravdu,“ přisvědčil.

	Henry se poškrábal na bradě, na níž mu začal vyrážet řídký šedivý porost. „Dělal jsem si legraci.“

	„Doufám, že jsme si ověřili, jestli všechny chodily před střední do stejné školy.“

	„Ne, každá do jiné.“

	„Dělá se na konci prváku nějaká zkouška?“

	„Myslíš, že je vraždí nějaký pomatený proktor nebo co?“

	Archie vytáhl z kapsy tabletu na žaludek a strčil si ji do pusy. Chutnala jako křída s citrusovou příchutí. „Já nevím,“ vzdychl.

	Přinutil se pilulku rozžvýkat a spolknout, pak rozsvítil baterku a podržel ji šikmo proti písku. Několik maličkých krabů před světlem uteklo. „Prostě chci toho hajzla chytit.“ Archie používal baterku na každém místě činu i za bílého dne, protože mu světelný paprsek zúžil zorné pole a přinutil ho dívat se centimetr po centimetru. „Pošli k těm školám hlídat ještě víc lidí. Mám sto chutí dát každé dítě domů vozit. „Henry si zastrčil palce za stříbrnou sponu s tyrkysem na pásku, zaklonil se a podíval se na tmavou oblohu. „Nevrátíme se?“ zeptal se s naději v hlase.

	„Někdo na tebe doma čeká?“

	„Hele, můj depresivní byt je pořád hezčí než tvůj.“

	„Máš pravdu,“ vzdychl Archie. „Připomeň mi, kolikrát jsi byl ženatý.“

	Henry se ušklíbl. „Třikrát. Včetně toho anulovaného manželství čtyřikrát, a když připočtu to, které platilo jenom v rezervaci, tak pětkrát.“

	„Jo. Myslím, že je lepší držet tě v práci,“ poznamenal Archie. Přejel baterkou okolí a díval se, jak krabi prchají z jejího dosahu. „Kromě toho jsme místo činu ještě neprohledali.“

	„Vždyť to udělali už technici,“ namítl Henry.

	„Tak se podíváme, jestli jim něco neuniklo.“

	„Je tma.“

	Archie si namířil světlo pod bradu. Vypadal jako nestvůra z hororu. „Proto taky máme baterku.“

	 


Kapitola 21

	Susan se vzbudila, vklouzla do starého kimona, sjela výtahem do haly a tam systematicky probrala stoh novin na žulové podlaze, až našla výtisk Heraldu se svým jménem. Než ho vyndala z plastového obalu, počkala, až bude zase nahoře v bytě. Když hledala svůj článek, pokaždé se jí svíral žaludek. Měla smíšené pocity očekávání a strachu, hrdosti a rozpaků. Jakmile jí nějaký článek vyšel, už ho většinou ani nečetla, ale školníkova pohrdavá slova v ní vzbudila silné pochybnosti. Popravdě si někdy skutečně připadala jako podvodník a měla pocit, že lidi využívá. Jednou příšerně rozčílila městského radního, jehož popsala jako „plešatého mužíka podobného skřítkovi“. (Opravdu tak vypadal.) Tentokrát si myslela, že by se jako sup cítit nemusela.

	Reportáž o práci vyšetřovacího týmu byla první, kterou jí kdy měli vydat na titulní straně. Sedla si na pelest postele, nervózně se nadechla a noviny rozložila. Napůl se bála, že se nakonec rozhodli tam její článek nedat, ale byl tam, na přední straně v hlavní části listu, a v Metru pokračoval. Doprovázela ho letecká fotografie místa činu. Susan na ní uviděla svoji malou postavičku a překvapeně se zasmála. Vedle ní stál mezi jinými detektivy Archie Sheridan. Ať se jde ten hezoun školnická se svými soudy vycpat. Susan měla obrovskou radost.

	Litovala, že nemá nikoho, s kým by se mohla o svůj úspěch podělit. Bliss zrušila předplatné na Herald už před lety, protože majitelé tehdy dali vykácet nějaký starý les. Kdyby věděla, že dceři dneska vyšel velký článek, určitě by si ho koupila, ale Susan jí o tom neřekla a ani to udělat nehodlala. Přejela prstem po fotografii Archieho Sheridana a uvažovala, jestli už noviny viděl. Při tom pomyšlení ji zaplavily rozpaky, a tak ho rychle vyhnala z hlavy.

	Vstala a udělala si konvici kávy, potom si zase sedla a noviny prolistovala, aby našla část Metro, kde článek pokračoval. V té chvíli spadla na koberec obálka. Nejdřív si myslela, že je to nějaká hloupá inzerce, s kterou noviny souhlasily kvůli penězům. Potom zjistila, že na ní stojí její jméno. Vytištěné, a to nikoli na nálepce, nýbrž přímo na obálce. „Susan Wardová.“ Zvedla ji. Kdo jí to poslal?

	Šlo o obyčejnou bílou obálku, v jakých chodí úřední dopisy. Několikrát ji obrátila v ruce a pak ji otevřela. Uvnitř ležel přeložený papírek a na něm uprostřed jediný řádek: Justin Johnson, 031038299.

	Kdo je do hajzlu Justin Johnson?

	No kdo to je? A když ho nezná, proč jí někdo podstrčil lístek s jeho jménem a několika čísly?

	Susan se náhle rozbušilo srdce. S nadějí, že když číslice přepíše, třeba pochopí, co znamenají, je načmárala na okraj novin. O mobil určitě nešlo. Může číslo sociálního pojištění začínat na nulu? Chvíli se na noviny dívala, potom zvedla telefon a zavolala do Heraldu na Parkerovu přímou linku.

	„Parker,“ vyštěkl do sluchátka.

	„Tady Susan. Přečtu ti pár čísel a ty mi řekneš, co to podle tebe je.“

	„Pořadové číslo soudního případu,“ odpověděl Parker, jakmile mu je odříkala. První dvě označují rok – 2003.“

	Susan mu pověděla o tajemné obálce.

	„Vypadá to, že tady někdo má anonymní zdroj,“ dobíral si ji. „Zavolám svému kontaktu na soudu a uvidím, co se dá zjistit.“

	Susan šla ke konferenčnímu stolku, kde stál laptop, a zadala do googlu jméno Justin Johnson. Naskočilo 150 000 odkazů. Přidala tedy ke jménu ještě Portland a tentokrát jich bylo jen jedenáct set. Začala se jimi probírat.

	Za pár minut zazvonil telefon.

	„Týká se to mladistvého,“ oznámil Parker. „Spis je zapečetěný. Je mi líto.“

	„Co spáchal?“ zeptala se Susan.

	„Povídám, že je zapečetěný, takže do něj nikdo nemůže nahlédnout.“

	„Aha.“ Susan zavěsila a chvíli na jméno a čísla zírala, potom se napila kávy a znovu pohlédla na jméno. Obžalovací spis nějakého puberťáka. Proč by někdo chtěl, aby o něm věděla? Má to co dělat s případem Škrtiče školaček? Neměla by zavolat Archiemu? A co mu řekne? Našla jsem v novinách zvláštní obálku? Nejspíš vůbec o nic nejde. Někdo si z ní vystřelil. Žádného Justina přece nezná. Potom si vzpomněla na mladíka, který jí chtěl na parkovišti v Clevelandově škole prodat trávu. Na registrační značce měl napsáno JAY2. Že by to byl fonetický přepis iniciály J na druhou jako J. J.? Stálo za to si to prověřit. Susan vytočila číslo správní kanceláře Clevelandovy střední.

	„Dobrý den, tady Johnsonová,“ ohlásila se. „Můj syn Justin má problémy se záškoláctvím, a tak bych vám byla vděčná, kdybyste mi mohla říct, jestli dneska dorazil.“

	Studentka, která měla v kanceláři zrovna službu, ji požádala, ať vteřinku počká. „Paní Johnsonová?“ ozvala se za chvíli. „Nemusíte si dělat starosti, Justin tady dneska je.“

	No to se podívejme. Justin Johnson chodí na Clevelandovu a má policejní záznam.

	Susan zavolala Archiemu. Odpověděl už při druhém zazvonění. „Bude vám to nejspíš připadat divné,“ prohlásila a odvyprávěla mu, co se stalo na parkovišti a jak dostala obálku.

	„Má alibi,“ odpověděl Archie.

	„To víte jen tak zpaměti?“

	„Prošetřovali jsme ho. Všechny tři dny, které přicházejí v úvahu, seděl po škole a má na to svědky.“

	„Nechcete ani číslo jeho policejního spisu?“

	„Já ho znám.“

	„Jak to?“

	„Jsem přece policajt.“

	Susan se už nedokázala udržet. „Četl jste můj článek?“

	„Ano, je skvělý.“

	Když zavěsila, tetelila se radostí. Článek se mu líbil! Obálku položila na konferenční stolek. Bylo krátce před desátou. Justin vyleze ze školních vrat asi až za pět a půl hodiny a ona na něj bude čekat. Mezitím si něco zjistí o detektivu Sheridanovi. Nalila si ještě kávu a zavolala na pevnou linku Debbii Sheridanové. Byl pátek a Archie říkal, že ten den pracuje doma. Debbie sluchátko skutečně zvedla.

	„Dobrý den, tady znovu Susan Wardová. Říkala jste, že můžu zavolat.“

	„Dobrý den,“ odpověděla Debbie.

	„Volám v lepší dobu? Moc ráda bych se s vámi sešla.“

	Debbie chviličku mlčela a pak vzdychla. „Můžete sem přijet teď? Děti jsou ve škole.“

	Susan se rozzářila. „Výborně. Kde bydlíte?“

	Zapsala si adresu, potom si natáhla těsné džíny a červenomodré pruhované tričko, nazula červené boty ke kotníkům, popadla černý námořnický kabát a šla k výtahu. V kabině ze skla a oceli sledovala čísla pater, a než sjel výtah do podzemní garáže, stiskla P. Dveře se otevřely. Vystoupila v hale a zamířila do správní a prodejní kanceláře. Prima. Monica tam byla.

	Susan nasadila svůj nejlepší výraz ženské solidarity (vypadal upřímně, i když měla růžové vlasy) a přistoupila k ratanovému pultu, za nímž Monica se svraštělým obočím zírala do módního časopisu.

	„Ahoj,“ pozdravila Susan a dala si záležet, aby to slovo co nejvíc protáhla.

	Monica zvedla oči. Byla to zapřisáhlá platinová blondýnka, pečlivě dbala, aby nikdy neměla vlasy u kořínků tmavší, a na tváři jí vždycky seděl nicneříkající úsměv. Susan nevěděla, co kromě četby časopisů vlastně dělá. Zřejmě sloužila jako návnada pro zájemce o koupi bytu, jako když prodejce napumpuje do vzorového domu vůni pečících se koláčů. Susan soudila, že je jí kolem pětadvaceti, ale vzhledem k množství líčidla na tváři to bylo těžké uhodnout. Věděla, že Monicu uvádí do rozpaků. Růžové vlasy ji zjevně mátly. Určitě si myslela, že se Susan schválně zohavuje, ale o to víc se snažila chovat se k ní mile.

	„Poslyšte, mám tajného obdivovatele,“ řekla jí Susan.

	Monica pookřála. „Páni!“

	„Jo. A dneska ráno mi nechal v novinách lístek.“

	„Panebože!“

	„Já vím, je to vzrušující. Takže bych vás chtěla poprosit, jestli byste mi nepřehrála záznam z bezpečnostní kamery, abych zjistila, kdo to je.“

	Monica nadšeně zatleskala a otočila kancelářské křeslo se zebřími pruhy k lesknoucímu se bílému monitoru. Takovýhle úkol dával její práci pravý smysl. Zvedla bílý dálkový ovladač a černobílé obrázky na monitoru začaly skákat zpátky v čase. Obě se několik minut dívaly, jak lidé pozadu chodí do výtahů, potom se hala vyprázdnila a pod poštovními schránkami zůstal ležet stoh novin. Nakonec po-zadu vešel do budovy nějaký muž a nad novinami se sklonil.

	„To je on,“ řekla Susan.

	Přetočily pásku a sledovaly, jak z výtahu vystoupila žena s kelímkem v ruce, prošla halou a zamířila ke vchodu. Když vyšla ven, muž v tmavém obleku chytil dveře, než se zase zavřely, a vstoupil dovnitř. Potom probral stoh novin a zcela zjevně do něj něco zastrčil.

	„Je senzační!“ vypískla Monica.

	„Jak to víte?“ zeptala se zklamaně Susan. „Vždyť mu není vidět do tváře.“

	„Má bezvadný oblek. Vsadím se, že je to právník. A bohatý.“

	„Můžete mi ho vytisknout?“

	„Jasně,“ vydechla Monica nadšeně. Zmáčkla nějaký knoflík, sklonitá se nad bílou tiskárnou, chvilku čekala a potom papír podala Susan. Ta si ho prohlédla. Nedalo se z něj nic poznat, ale stejně se rozhodla, že ho ukáže Justinu Johnsonovi, jestli k tomu má co říct. Složila ho a strčila do kabelky.

	„Díky,“ řekla a napůl se otočila k odchodu.

	„Víte, měla byste si obarvit vlasy na blond. Slušelo by vám to mnohem víc,“ prohlásila Monica přátelsky.

	Susan se na ni dlouho dívala, ale Monica se tvářila úplně nevinně. „Uvažovala jsem o tom,“ řekla Susan nakonec. „Ale pak jsem slyšela ve zprávách, že platinová barva na vlasy způsobuje u laboratorních koček rakovinu.“

	„Cože?“ vyjekla vyděšeně Monica.

	Susan pokrčila rameny. „Už musím běžet.“

	 


Kapitola 22

	Debbie Sheridanová bydlela několik minut od dálnice v Hillsboro, v omítnutém domě postaveném v rančerském stylu. Susan se v Portlandu narodila, ale v Hillsoboro nebyla víckrát, než by spočítala na prstech obou rukou. Nikdy tam neměla co dělat a jenom tamtudy projížděla, když mířila na pobřeží. Už jenom to, že se ocitla na předměstí, ji znervóznilo. Dům Debbie Sheridanové byl pro tuhle čtvrť typický. Pečlivě pěstěný trávník měl na okrajích ostré hrany a nikde se v něm nevyskytoval plevel, což jasně svědčilo o tom, že ho udržuje zahradnická firma. Susan uviděla nízký živý plot, japonský javor, modrý smrk a několik záhonů okrasných travin. Do garáže se zjevně vešla dvě auta. Byl to hotový obrázek domácího štěstí a Susan si vůbec nedovedla představit, že by v něčem takovém mohla někdy žít.

	Zamkla auto, zamířila k masivním starobyle vyhlížejícím dveřím a zazvonila.

	Debbie Sheridanová otevřela a natáhla ruku k pozdravu. Vypadala jinak, než si ji Susan představovala. Bylo jí skoro čtyřicet, měla velice krátké černé vlasy a štíhlou atletickou postavu, na sobě černé legíny a tričko, na nohou tenisky. Byla přitažlivá, měla šmrnc a předměstskou hospodyňku ničím nepřipomínala.

	Susan šla za ní dovnitř. Na bílých stěnách visely velké abstraktní oleje na plátně, na podlaze ležely orientální koberce a na každém volném vodorovném místě stály knihy. Dům vypadal elegantně a kosmopolitně. Něco takového Susan vůbec nečekala.

	„Ty obrazy se mi líbí,“ poznamenala. V přítomnosti žen, které byly kultivovanější než ona sama, se nikdy necítila dobře.“Díky,“ odpověděla Debbie mile. „Pracuju jako designérka pro Nike a tohle dělám, abych úplně nezapomněla, že jsem malířka.“

	Teprve v té chvíli si Susan všimla, že na všech plátnech je v rohu podpis D. Sheridanová. „Jsou fantastické.“

	„Aspoň nemám dlouhou chvíli. Někdy si myslím, že moje děti jsou talentovanější než já.“

	Odvedla Susan chodbou, kde visely zarámované černobílé fotografie dvou hezkých tmavovlasých dětí. Na některých byly samy, na jiných s nimi byli i Archie a Debbie. Všichni vypadali spokojeně a bylo vidět, že jsou spolu moc rádi.

	Vstoupily do světlé moderní kuchyně s francouzskými okny, jež vedla na zadní dvorek s rozlehlou bylinkovou a zeleninovou zahradou. „Dáte si kávu?“ zeptala se Debbie.

	„Ráda,“ odpověděla Susan, vzala si hrnek, který jí Debbie nalila, a sedla si na jednu z vysokých židlí u kuchyňského barpultu. Všimla si, že na něm leží vyplněná křížovka z New York Times.

	Debbie zůstala stát.

	Na druhé straně pultu byl obývák a také z něj vedla vysoká okna na zahradu. Soudě podle rýsovacího prkna a stěny s připevněnými kresbami ho Debbie používala jako pracovnu. Na podlaze se válely hračky. Debbie si všimla, že se Susan na kresby dívá, a plaše se usmála. „Právě dělám obuv na jógu,“ vysvětlila.

	„Necvičí se jóga naboso?“

	Debbie se ušklíbla. „Řekněme, že je to neprobádaný trh.“

	„Děláte jenom boty?“

	„Základní konstrukci ne. Vezmu, co mi dají lidi z vývoje, a pokusím se, aby to vypadalo hezky. Včera jsem četla váš článek. Byl zajímavý. Dobře napsaný.“

	„Díky,“ odpověděla rozpačitě Susan. „Byla to jen nezbytná fakta. Několik dalších by mělo mít hlubší záběr. Nesednete si?“

	Debbie váhavě položila ruku na židli, ale potom si to rozmyslela a sundala ji. Podívala se na obývací část místnosti a na koberec, na němž ležely hračky. „Musím uklidit,“ řekla, obešla pult a sehnula se, aby zvedla plyšovou gorilu. „Tak co chcete vědět?“ zeptala se.

	Susan vytáhla z kabelky malý diktafon. „Nebude vám vadit, když si to nahraju? Je to snazší než dělat si poznámky, „„Klidně,“ odpověděla Debbie a dál sbírala hračky.

	„Takže,“ nadechla se Susan. Rozhodla se, že nebude dělat okolky a vrhne se do toho po hlavě. „Muselo to být těžké.“

	Debbie se narovnala, náruč plnou plyšových zvířat, a vzdychla. „Myslíte, když zmizel? Ano.“ Přistoupila k nízkému červenému stolku se dvěma židličkami dětské velikosti a začala na ně plyšáky jednoho po druhém skládat. „Těsně předtím, než za ní jel, mi zavolal. Ale nepřišel domů.“ Odmlčela se a pohlédla na gorilu, kterou stále držela v rukou. Byla velká jako kojenec. „Nejdřív jsem si myslela, že ho zdržela doprava,“ pokračovala pomalu. „Nedaleko stojí Nike a provoz na šestadvacítce je někdy úděsný. Asi stokrát jsem mu zavolala na mobil, ale nevzal to.“ Podívala se na Susan a nuceně se usmála. „Nebylo to úplně neobvyklé. Říkala jsem si, že nejspíš našli další tělo. Ale pak…“ zarazila se, nadechla a na okamžik dech zadržela. „Nakonec jsem zatelefonovala Henrymu a ten se vypravil k ní domů. Archieho auto tam našli zaparkované, ale v domě nikdo nebyl. A tehdy začala ta hrůza.“ Debbie se znovu podívala na gorilu a pak ji pomalu posadila na stůl mezi pandu a kočku. „Nejdřív pochopitelně nevěděli, že ho Lowellová unesla a že ona je ten, po kom už tak dlouho pasou, ale nakonec si to dali dohromady.“ Do hlasu se jí vkradl strach. „Jenže ho nedokázali najít.“

	„Deset dní je dlouhá doba.“

	Debbie se svezla na koberec do tureckého sedu a přitáhla k sobě velkou dřevěnou skládačku. „Mysleli si, že je mrtvý,“ řekla věcně.

	„A vy?“

	Debbie se dvakrát třaslavě nadechla, zamračila se a přikývla. „Já taky.“

	Susan kradmo postrčila diktafon po pultu, aby byl k Debbii blíž. „Kde jste byla, když jste se dozvěděla, že ho našli?“

	Debbie začala k sobě dávat dílky, které ležely rozházené kolem. „Tady,“ odpověděla a rozhlédla se. „Přímo tady.“ Smutně se usmála. „V obýváku.“ Na každém kousku skládačky bylo jiné auto. Debbie sebrala dílek s hasičským vozem a dala ho na místo. „Seděla jsem na pohovce, byla tady spousta Archieho kolegů a pili kávu. Taky Claire Maslandová.“ Na okamžik se zarazila. „A lidi sem začali nosit kytky. Ve zprávách ukázali náš dům a lidi z široka daleka sem pokládalikytice.“ Podívala se na Susan, ve tváři současně smutek, pobavení a bezmoc. „Plyšáky, stuhy, lístky se vzkazy.“ Sklopila oči k dílku, který držela v ruce. Bylo to policejní auto. „Ale hlavně ty kytky. Vepředu se dům topil ve vadnoucích květinách.“ Sevřela dílek pevněji a svraštila čelo. „Taky v připitomělých kondolencích na kusu papíru nebo na kartičkách., Mrzí nás vaše ztráta nebo, Přijměte náš nejhlubší soucit. Pamatuju se, že jsem se dívala na ty pohřební rekvizity tady z okna. Hnijící kytky byly cítit až sem.“ Vložila policejní auto do skládačky, sundala z ní ruku a prohlédla si ji. „Věděla jsem, že je mrtvý.“ Podívala se znovu na Susan. „Říká se, že člověk vycítí, když někdo milovaný zemře. Já si byla jistá, že už tu není. Věděla jsem, že všechno skončilo a zemřel. Potom zavolal Henry, že ho mají a že je naživu. Všichni začali jásat. Claire mě odvezla do nemocnice a já z ní pak pět dní nevyšla na krok.“

	„Jak na tom byl?“

	Debbie se dlouze nadechla a vypadalo to, že o té otázce uvažuje. „Když se probral? Trvalo nám hrozně dlouho ho přesvědčit, že už je z toho sklepa venku.“ Na okamžik se odmlčela. „Někdy si říkám, že z něj nikdy nevyšel.“

	„Mluvil s vámi o tom?“ zeptala se Susan.

	„Ne.“

	„Ale máte snad nějakou představu, co se s ním dělo.“

	Debbiiny oči ztmavly a dostaly studený lesk. „Zabila ho. Zavraždila mi manžela.“ Významně na Susan pohlédla. „Když se vrátil, už jsem o tom nemohla pochybovat.“

	Susan vrhla kradmý pohled na diktafon. Nahrává? Maličké červené světýlko nad mikrofonem na ni zamrkalo, jako by ji chtělo ujistit, že je všechno v pořádku. „Proč myslíte, že to udělala?“

	Debbie chviličku seděla bez hnutí. „Nemám tušení. Ale ať už se snažila o cokoli, uspěla. Kdyby se jí to nepovedlo, neskončila by. Není ten typ.“

	„Jak dlouho po těch událostech jste šli od sebe? „„Unesla ho někdy kolem Díkůvzdání a o jarních prázdninách jsme už spolu nežili.“ Debbie se zahleděla ven, kde stál strom s houpačkou a živý plot. „Já vím, že to zní příšerně. Byl na tom děsně. Nemohl spát, měl záchvaty paniky. Promiňte, nechcete ještě kávu?“

	„Cože?“ Susan se podívala na hrnek, kterého se dosud ani nedotkla. „Ne, díky.“

	„Určitě? Bude to hned.“

	„Jsem v pohodě.“

	Debbie několikrát přikývla, potom vstala a odnesla skládačku ke knihovně se čtyřmi policemi, která stála vedle dětského stolku s židličkami a byla plná knížek a deskových her. Položila skládačku na ostatní, potom se otočila a rozhlédla se po obýváku. Všechno bylo na svém místě. Nechala ruce klesnout. „Nechtěl chodit ven, cítil se nepříjemně s dětmi. Bral spousty léků. Celé hodiny seděl a ani se nehnul. Bála jsem se, že si dřív či později něco udělá.“

	Chviličku mlčela, potom svraštila tvář a položila si ruku přes ústa. Vzápětí se odvrátila a druhou rukou se chytila za žaludek. Susan vstala, ale Debbie zavrtěla hlavou. „To nic,“ řekla. Ještě chviličku počkala, potom si utřela slzy, omluvně se na Susan usmála a šla do kuchyně. Vzala kávovar, vytáhla ponorné sítko a zbytek kávy vylila do dřezu. Pustila kohoutek. „Tři měsíce potom, co ho zachránili, k nám přišel Henry,“ pokračovala ve vyprávění. „Sdělil Archiemu, že Lowellová uzavřela se státním zástupcem dohodu. Je prý ochotna prozradit, kde pohřbila dalších deset pohřešovaných, ale poví to jenom Archiemu. To byla její podmínka. Bud‘ on, nebo nikdo.“ Debbie nádobu vypláchla, otevřela myčku a položila ji do vrchní přihrádky. Pak s nakloněnou hlavou zůstala stát nad proudem studené vody, držela pod ním sítko a dívala se, jak voda odnáší kávovou sedlinu. „Je posedlá tím, že musí lidi ovládat, a zamlouvala se jí představa, že Archieho bude ovládat i z vězení. Ale nemusel s tou dohodou souhlasit. Henry mu to jasně řekl. Každý by to pochopil. Jenže on se rozhodl do toho jít.“

	Sítko už bylo čisté jako sklo, ale Debbie ho nepřestala pod vodou otáčet. „Dělal na tom případu tak strašně dlouho, že to chtěl pro rodiny obětí už uzavřít, a Gretchen to zřejmě věděla. Bylo jí jasné, že se podvolí. Ale to nebylo všechno. Příští týden ho Henry za ní do Salemu odvezl. Dodržela slovo a řekla, kde najdou sedmnáctiletou dívku, kterou zabila v Seattlu. Prohlásila, že jim poví o dalších pohřešovaných, jestli za ní Archie bude chodit každý týden, vždycky v neděli. Když ho tehdy poprvé Henry dopravil domů, Archie usnula spal téměř deset hodin. Žádné noční můry ho nebudily.“ Debbie vrhla na Susan ironický pohled. „Spal jako mimino a po probuzení byl klidnější, než jsem ho od začátku celé té záležitosti viděla. Jako kdyby se mu udělalo líp, už jenom když se s ní viděl. Čím déle za ní chodil, tím víc se nám vzdaloval. Nechtěla jsem, aby v té zvrácenosti pokračoval, a tak jsem mu dala ultimátum: buď ona, nebo já.“ Debbie se smutně zasmála. „Vybral si ji.“

	Susan nevěděla, co na to říct. „To mě mrzí,“ zamumlala nakonec.

	Sítko leželo ve dřezu a Debbie se dívala z okna, oči plné slz. „Poslala mi kytky. Musela je po internetu objednat, než ji zatkli. Slunečnice.“ Zkřivila ústa. „Přijměte při této smutné příležitosti moji upřímnou soustrast. Gretchen Lowellová. Přišly, když Archie ležel v nemocnici. Nikdy jsem mu to neřekla. Slunečnice byly moje nejoblíbenější květiny. Kdysi jsem se zahradě hodně věnovala, ale teď si na ni najímám lidi. Nemám už kytky ráda.“ Debbie se strnule usmála. „Nesnáším ten puch.“

	„Mluvíte spolu ještě?“

	„Každý den po telefonu. Spíš se zeptejte, jak často se vidíme.“

	„Jak?“

	„Každé dva týdny, častěji ne. Když je s dětmi a se mnou, mám někdy pocit, že si chce vyrvat oči z důlků.“ Debbie pohlédla na plyšové hračky, pak na dřez a linku. „Obvykle takhle uklizeno nemám.“

	Susan se dlouze nadechla. Musela se zeptat. „Proč mi tohle všechno říkáte?“

	Debbie zamyšleně svraštila čelo. „Protože mě o to Archie požádal.“

	Jakmile si Susan sedla do vozu, okamžitě si přehrála konec pásky, aby se ujistila, že má všechno. „Někdy, když je s dětmi a se mnou, mám pocit, že si chce vyrvat oči z důlků,“ uslyšela okamžitě. Díky bohu, vzdychla v duchu úlevou. Několik minut nehybně seděla a vnímala jenom to, jak silně jí buší srdce. Kolem auta prošel muž, který vedl za ruku malou holčičku. Pak se holčička zastavila, otec ji vzal do náručí a odnesl ji do domu, který stál vedle Debbiina. Susan otevřela okénko a zapálila si cigaretu. Tenhle příběh by lidi měli znát, ne? Pro své vlastní dobro.

	„Přesně tak,“ odpověděla si nahlas. Svědectví z první ruky, sdílená bolest a tak dále. Proto tu práci dělám.

	Mobilem si zjistila, jaké vzkazy jí přišly do práce. Ian jí poslal zprávu, že její článek má v redakci pozitivní ohlas, snaží se získat hlasový záznam Gretchenina telefonátu na tísňovou linku a bude něco vědět příští týden. Susan zírala na miniaturní diktafon v ruce. Druhý článek se psal v podstatě sám. Ale Archieho doktor se ještě neozval. Pravděpodobně měl plné ruce práce se zachraňováním nemocných nebo vypisováním přemrštěných účtů zdravotním pojišťovnám. Susan otevřela zápisník a našla jeho číslo. „Tady Susan Wardová,“ řekla do telefonu. „Chtěla bych mluvit s doktorem Fergusem. Volám kvůli jeho pacientovi jménem Archie Sheridan.“ Vypadalo to, že ji nic nemůže zastavit.

	 


Kapitola 23

	„Vidíš něco?“ zeptala se Anne zvědavě Claire Maslandové, která stála na betonové cestě pro pěší a cyklisty zvané Esplanade nad řekou Willamette, kde našli Danu Stampovou. Claire měla na hlavě rybářskou čepici nízko staženou přes krátké vlasy a dívala se za řeku na západní stranu města, kde u nových i historických budov v centru tvořil ostrůvek zeleně Waterfront Park.

	„Ne,“ odpověděla Claire. „Jenom cítím řeku. Odpadky mají zvláštní aroma, viď?“

	Anne požádala Claire, aby ji vzala na místa, kde našli těla. Naučila se to od Archieho, když pracoval na případu Krásné vražedkyně. Chtěla vidět místo činu. Byly už na ostrovech Ross a Sauvie, teď bylo pozdě dopoledne, Anne měla mokré boty a zábly ji nohy. Vypadalo to, že zase začne pršet. Vzdychla a přitáhla si kožený kabát těsněji k tělu. Kolem proběhl nějaký sportovec a nevěnoval jim jediný pohled. Pod nimi v blátivé hnědé vodě kroužili dva velcí špinaví racci.

	„Co mají ta místa společného?“ přemýšlela Anne nahlas.

	„Všechna jsou na Willamette. Pachatel má člun. To už víme.“

	„Ale stejně je to divné. Ross, Esplanade, Sauvie. Postupuje na sever. Proč? Vrazi se zbavují obětí na místech, kde se cítí bezpečně. Na ostrovech člověk nikoho v noci nepotká, ale tady to neplatí.“ Pohlédla přes rameno na silnici, která vedla nad Esplanade kolem starých pouličních lamp, jež v noci zářily. Byl na ní dost hustý provoz.

	„Odtud není břeh vidět,“ namítla Claire. „Jestli připlul na malém člunu, nikdo si ho nemusel všimnout, takže na téhle straně mohl tělo odvléct nepozorovaně. A z druhého břehu je to tak daleko, že by nikdo nerozpoznal, co tu dělá. „„Ale proč riskoval?“ zeptala se Anne. „Jestli měl člun, proč tělo nevyhodil na nějakém bezpečném místě jako v druhých dvou případech?“

	Claire pokrčila rameny. „Třeba chtěl, abychom ji našli dřív než Lee Robinsonovou?“

	„Možná, ale stejně to nedává smysl. Tenhle vrah si všechno předem rozmyslí. První místo snad vybral náhodou, ale potom postupoval podle plánu. Proč se těla zbavil zrovna tady? Je to riskantní. Něco takového by neudělal, kdyby to tady dokonale neznal a nemyslel si, že mu to projde. Nejedná impulzivněe Jeden racek zničehonic zavřeštěl a odletěl směrem k mostu, druhý zůstal na Anne korálkovýma očima upřeně zírat.

	„Jak dlouho myslíš, že to teď potrvá?“ zeptala se Claire.

	„Než unese další dívku? Asi týden. Budeme-li mít štěstí, tak dva.“ Anne přepadla zima, a tak si zapla kabát až ke krku. „Ale třeba mnohem dřív.“

	Archie si přečetl Susanin článek hned po probuzení. Nebyl špatný. Zachycoval, jak se na vyšetřování dívá člověk zvenčí. A fotka byla moc dobrá. Ale navzdory tomu, že ji v telefonu pochválil, ten text mu vlastně nemohl nijak pomoct. Justin Johnson? To bylo zajímavé. Ve třinácti ho zatkli, protože se pokusil prodat marihuanu nastrčenému detektivovi z protidrogového. Půl kila. A dostal se z toho na podmínku, což bylo samo o sobě velice zvláštní. Takže ho teď prověřili, ale měl neprůstřelné alibi, z čehož vyplývalo, že ten tip, který Susan dostala, zajímal Archieho méně než osobu, jež ho poslala. Někdo se snažil Susanin článek nebo vyšetřování zmanipulovat. Osoba, která měla přístup k Justinovu policejnímu záznamu. Archie zvedl telefon a požádal, aby hlídkový vůz příštích několik nocí jezdil kolem Susanina domu častěji. Pravděpodobně to bylo zbytečné, ale trochu ho to uklidnilo. Teď seděl u stolu v kanceláři, před sebou fotografie zavražděných dívek, a ruch kolem nevnímal. Členové týmu byli vyčerpaní a začala jim klesat morálka. Žádné nové stopy se neobjevily. Kenta ze školy vyhodili, protože na žádosti o místo neuvedl, že má policejní záznam, a podle policajtů, kteří ho sledovali, strávil posledních čtyřiadvacet hodin hrou na kytaru. Lidi, kteří hlídali Jeffersonovu školu, s ničím novým nepřišli. Nedokázali najít žádnáznásilnění mimo Oregon, která by odpovídala vrahovu modu operandi, a na jediném kondomu nalezeném na ostrově Sauvie se nenašla DNA nikoho, kdo figuroval v policejní databázi. Na stole zazvonil telefon. Archie pohlédl na displej a zjistil, že volá Debbie.

	„Ahoj,“ ohlásil se.

	„Autorka tvé biografie právě odešla. Myslela jsem, že bys to chtěl vědět.“

	„Řeklas jí, jak jsem na tom zle?“

	„Ano.“

	„Výborně.“

	„Večer ti ještě zavolám.“

	„Jo.“

	Archie zavěsil. Měl v sobě už šest vicodinů a v pažích i týle občas ucítil příjemné mravenčení. První nápor kodeinu byl vždycky nejlepší. Člověku po něm připadalo všechno snazší. Když ještě dělal pochůzkáře, drogově závislí byli jeho denní chleba. Pořád vykrádali auta kvůli krámům, jež řidiči nechali na zadním sedadle – knihám, starému šatstvu a prázdným láhvím, které mohli vrátit. Rozbili okénko a riskovali zatčení, jen aby získali pár centů. Každý policajt brzy zjistil, že tihle lidé uvažují úplně jinak než ostatní. Kvůli nepatrné naději, že si šlehnou, se ochotně vystavovali poměrně velkému nebezpečí, takže byli naprosto nevypočitatelní. Archie jim nikdy nerozuměl, ale teď měl pocit, že je začíná chápat.

	Na prahu kanceláře se objevili Svalovci, takže si musel vmžiku vyčistit hlavu a nasadit profesionální výraz. Oba se tetelili vzrušením. Heil udělal pár váhavých kroků dovnitř. Archie ho tipoval na mluvčího. Měl pravdu. „Zkontrolovali jsme lidi ze seznamu, který jste nám včera dal, a jeden nás zaujal,“ oznámil Heil.

	„Kent?“ zeptal se Archie automaticky. Na školníkovi se mu něco nelíbilo.

	„McCallum, učitel fyziky z Clevelandovy školy. Zjistili jsme, že jeho člun není, kde má být.“

	„A kde je?“

	„Včera shořel při požáru v přístavišti na Sauvie.“

	Archie zvedl obočí.

	„Jo,“ přikývl Heil. „Říkali jsme si, že by vás to mohlo zajímat.“

	Emanuelova nemocnice byla jedním ze dvou úrazových center ve městě a okolí, a když policie vyzvedla Archieho ze sklepa u Gretchen Lowellové, odvezla ho právě sem. Portlandští záchranáři jí dávali přednost a říkalo se, že někteří nosí trička s nápisem ODVEZTE MĚ DO EMANUELOVY, čistě pro případ, že by dostali infarkt nebo mrtvici. Postavili ji už v roce 1915, ale od té doby kolem ní vyrostlo tolik přístaveb, že pod sklem a ocelí skoro zmizela. Týden předtím, než Susan sundali rovnátka, v téhle nemocnici její otec umřel na rakovinu lymfatických uzlin. Zaparkovala v garážích pro návštěvníky a zamířila do hlavní budovy, kde se měla setkat s Archieho lékařem. Když vstoupila do kabiny, stiskla knoflík do čtvrtého patra loktem místo prstem. Usoudila, že je plný bacilů a člověk si nemůže nikdy dávat dost velký pozor.

	Doktor Fergus ji nechal sedět v čekárně pětatřicet minut. Místnost nevypadala špatně a z oken se nabízel výhled na West Hills, Mount Hood a klikatící se Willamette, ale jako všechny čekárny, které si Susan z otcovy nemoci pamatovala, byla cítit jódem a mýdlem s vůní karafiátů, které používali, aby zakryli pach umírajících lidí.

	Na stolečku ležely do vějíře lákavě rozložené časopisy InStyle, ale Susan odolala a dvacet minut do notesu psala a přepisovala úvod ke druhému článku. Potom zkontrolovala na mobilu vzkazy. Žádné jí nepřišly. Nakonec zavolala Ethanu Poolemu. Jako vždycky měl zapnutou hlasovou schránku.

	„Ethane, to jsem já,“ ohlásila se. „Volám, abych zjistila, jestli jsi už mluvil s Molly Palmerovou. Začínám si to brát osobně.“ Všimla si, že na ni recepční vrhá velmi nepříjemné pohledy a ukazuje na cedulku s přeškrtnutým mobilem. „Ozvi se,“ dodala a hodila mobil do kabelky.

	Pak na konferenčním stolku na stohu U. S. News & World Report uviděla Herald. Právě vytáhla přední část zpod Metra a naaranžovala ji navrch, aby si všichni zájemci mohli přečíst její článek, když se Fergus objevil ve dveřích. Omluvně pokrčil rameny, nabídl jí k pozdravu vlhkou ruku a odvedl ji kolem vyšetřoven do své kanceláře. Bylo mu kolem pětapadesáti a šedivé vlasy měl ostříhané na ježka jako texaský trenér středoškolského fotbalového mužstva. Šel rychle, mírně nakloněný dopředu, takže se mu konce stetoskopu houpaly na hrudi, hrbil ramena a ruce měl vražené do kapes bílého pláště. Aby s ním udržela krok, musela Susan skoro běžet.

	Kancelář byla pečlivě zařízená elegantním nábytkem, který se líbil lidem středního věku, a nabízela výhled na západě na centrum a na východě na ošumělé průmyslové budovy. Mezi oběma částmi města se klikatila široká hnědá řeka. Za jasných dní byly z Portlandu vidět tři hory: Hood, Saint Helens a Adams, ale když obyvatelé mluvili o „hoře“, měli na mysli Hood. A přímo na tu se mohl Fergus z okna dívat, což byl nezanedbatelný bonus. Stále ještě na ní ležel sníh a Susan připomínala žraloci zub zatínající se do oblohy. Jenže ona nikdy lyžování moc nedala.

	Na umělém koberci ležel ještě jeden ručně tkaný orientální, na policích kolem stěn stály nejen lékařské spisy, ale také současná krásná literatura a knihy o východních náboženstvích. Na jedné stěně se skvěla velká Fergusova černobílá fotografie, která ho zachycovala, jak se opírá o harleye. Nezbytné lékařské diplomy, které visely okolo, se vedle ní úplně ztrácely. Doktor Fergus se aspoň svými prioritami netajil. Susan si všimla, že má na jedné polici drahé rádio, a byla si jistá, že je nastavené na stanici, která hraje klasický rock.

	„Takže k Archiemu Sheridanovi,“ řekl Fergus a otevřel modré desky před sebou.

	Susan se usmála. „Předpokládám, že jste s ním mluvil?“

	„Ano. Odfaxoval mi svolení.“ Fergus se dotkl papíru na stole. „Dneska si člověk musí soukromí hlídat. Pojišťovací společnosti o něm smějí vědět naprosto všechno, ale když chce něco zjistit přítel nebo člen rodiny, potřebuje na to potvrzení.“

	Susan postavila diktafon na stůl a tázavě zvedla obočí. Přikývl, a tak ho zapla. „Můžu se vás tedy zeptat, na co chci?“

	„Jsem ochoten podat vám stručné informace o zraněních, která detektiv Sheridan utrpěl při výkonu služby v listopadu 2004.“ „Prosím.“ Susan otevřela notes a povzbudivě se usmála.

	Fergus nahlédl do chorobopisu a věcným profesionálním tónem spustil: „Na pohotovost ho sanitka přivezla 30. listopadu ve 21. 45. Byl v kritickém stavu. Měl šest zlomených žeber, na trupu řezné rány, bodnou ránu v břiše a v krvi nebezpečně vysokou hladinu omam –

	ných látek. Musel se okamžité podrobit operaci jícnu a žaludeční stěny. Když jsme ho otevřeli, zjistili jsme, že jícen je značně poškozený, a tak jsme mu ho pomocí části střeva rekonstruovali. Taky mu odstranila slezinu.“

	Susan rychle psala, ale v té chvíli přestala a vzhlédla. „Slezinu?“

	„Přesně tak. Tehdy se to v tisku neobjevilo. Odvedla docela slušnou práci, sešila tepnu i žílu, ale trochu to krvácelo, takže jsme to museli opravit.“

	Susan stále držela pero na papíře. „To jde? Jen tak vzít člověku slezinu?“

	„Když v tom máte praxi, proč ne? Je to orgán, bez kterého se přinejhorším můžete obejít.“

	„Co s ní Lowellová –“ Susan nervózně ťukla do notesu – „co s ní udělala?“

	Fergus pomalu vydechl. „Spolu s jeho peněženkou ji poslala policii.“

	Susan nevěřícně vykulila oči a něco si zapsala. „V životě jsem nic zvrácenějšího neslyšela.“

	„Ano,“ přikývl Fergus a předklonil se, protože to zjevně zaujalo jeho profesionální zájem. „Nás to taky překvapilo. Je to dost závažná operace. Sheridan dostal septický šok a začaly mu selhávat orgány. Kdyby mu okamžitě nepomohla, zemřel by.“

	„Slyšela jsem, že mu udělala kardiopulmonální resuscitaci,“ poznamenala Susan.

	Fergus se na ni na okamžik zahleděl. „To tvrdili záchranáři. Také mu podala digitalis, aby mu zastavila srdce, a potom ho oživila lidokainem.“

	Susan se zároveň skrčila a naklonila dopředu. „Proč?“

	„Nemám ponětí. To se stalo několik dní předtím, než ho vydala. V té době taky obvázala všechny rány. Dobře se o něj postarala.“ Zarazil se a přejel si rukou čelo. „Chci říct, že od té chvíle ho vzorně ošetřovala. Rány mu zašila a dávala mu infuzi a krev. Ale s infekcí nic dělat nemohla, protože neměla k dispozici správná antibiotika ani přístroje, aby mohla udržet selhávající orgány v chodu.“

	„Kde vzala tu krev?“

	Fergus pokrčil rameny a zavrtěl hlavou. „Netuším. Byla to skupina

	O negativní, kterou může dostat každý, a byla čerstvá, ale jí nepatřila. Muž, kterého zabila před Sheridanem, měl AB.“

	Susan si napsala slovo krev a za ním otazník. „Říkal jste, že měl v krvi vysokou hladinu omamných látek. Jakých?“

	„Všech, na něž si vzpomenete.“ Fergus pohlédl na stránku v chorobopisu. „Morfin, amfetaminy, sukcinylcholin, bufotenin, benzylpiperazin. A to byly jenom ty, které měl v té době ještě v oběhu.“ Susan se snažila přijít na to, jak napsat sukcinylcholin. „Jaký účinek mohly mít?“

	„Nevím, v jakém pořadí mu je podávala, takže to s určitostí říct nemůžu. Soudím, že trpěl nespavostí, nervozitou, halucinacemi, nějakou dobu byl paralyzovaný a pravděpodobně taky hezky sjetý.“ Susan se pokusila představit si, jaké to asi bylo, ležet sám a v bolestech, tak zdrogovaný, že mu to nemyslelo, a naprosto závislý na člověku, který ho pomalu zabíjel. Pohlédla na Ferguse. Neřekl víc, než musel, ale líbilo se jí, že Archieho chrání. Panebože, někdo to dělat musel. Naklonila hlavu na stranu a vrhla na něj nejzářivější úsměv, jaký dokázala vykouzlit. „Máte ho rád?“

	Fergus stiskl rty. „Myslím, že už o všechny přátele přišel, ale kdyby je měl, zřejmě by mě k nim počítal.“

	„A co si myslíte o mně? Že píšu o tom, co se mu stalo?“

	Fergus se v křesle zaklonil a zkřížil nohy. Za ním zářila ve slunci hora. Susan napadlo, že si jí člověk zřejmě za čas přestane všímat. „Pokoušel jsem se mu to rozmluvit.“

	„Jak reagoval?“

	„Nedokázal jsem ho přesvědčit.“

	„Úplně otevřený ke mně nejste, že ne?“

	„Neřekl, abych vám pověděl všechno. Je to můj pacient a jeho zájmy považuji za mnohem důležitější než váš článek. Nehledě na to, co si myslí, že chce. Po tom, co ho našli, se po celé nemocnici motali novináři několik týdnů a personál je odkazoval na mluvčího. Víte proč?“

	Tak tohle dobře znám, pomyslela si Susan. „Protože jsou to supové a otisknou naprosto všechno, i když to není relevantní, důležité a hlavně pravdivé?“

	„Přesně tak.“ Fergus vrhl pohled na hodinky za pět set dolarů.

	„Jestli chcete vědět víc, zeptejte se Sheridana. Já musím jít. Jsem lékař, mám pacienty a musím se jim věnovat. Jestli neprojevím aspoň nějakou snahu, vedení nemocnice se to nebude líbit.“

	„Jistě,“ vyhrkla Susan. „Jenom ještě pár otázek. Bere detektiv Sheridan stále ještě nějaké léky?“

	Fergus se jí zpříma podíval do očí. „Nic, co by mu bránilo ve výkonu zaměstnání.“

	„Výborně. A abych tomu správně rozuměla. Říkáte, že Gretchen Lowellová ho mučila, zabila, resuscitovala a několik dní předtím, než zavolala tísňovou linku, se o něj starala?“

	„Ano.“

	„Sheridan to potvrzuje?“

	Fergus se v křesle znovu zaklonil a propletl si prsty na hrudi. „O tom, co se mu stalo, nemluví. Tvrdí, že si z toho moc nepamatuje.“

	„Věříte mu?“

	Fergus na ni pohlédl. „Je to blbost a taky jsem mu to řekl do očí.“

	„Jaký je váš nejoblíbenější film?“

	„Prosím?“

	Susan se mile usmála, jako kdyby ta otázka byla naprosto běžná. „Váš nejoblíbenější film.“

	Doktor chvilku mlčel. „Na kino nemám čas,“ odpověděl nakonec. „Lyžuju.“

	„Aspoň jste si nic nevymyslel,“ řekla Susan a spokojeně přikývla. O filmech lidi lhali pořád. Ona sama kupříkladu vykládala, že její nejoblíbenější je Annie Hallová, a přitom ho nikdy neviděla. „Děkuju za váš čas, pane doktore.“

	„Není zač,“ odpověděl s povzdechem.

	 


Kapitola 24

	V půl čtvrté už Susan zase stála před Clevelandovou střední školou. Připadalo jí, že je tady častěji, než když tu studovala. Měla v úmyslu odchytit Justina u auta, ale na parkovišti zjistila, že oranžové BMW není nikde v dohledu. Krucinál. Osobně se vydávat za jeho matku dost dobře nemohla a kromě toho se jí dovnitř vůbec nechtělo. Nestála o to, aby zase narazila na nějakého učitele, který ji zná. A zcela určitě by si ráda odpustila školníkovy soudy.

	Chtěla se Justina zeptat na spoustu věcí, například co přesně udělal, že si vysloužil policejní záznam. A hlavně, proč si někdo myslel, že by ji to mělo zajímat, a kdo ten někdo je.

	Jenže teď to vypadalo, že odejde s prázdnou.

	Studenti chodili kolem Susan k vozům a v rukou svírali batohy a obrovské vaky s knihami. Všichni na sobě měli trička, krátké kalhoty, minisukně a sandály, jako by bylo léto. Slunce jasně svítilo, a dokonce i ty největší kaluže už vyschly, ale bylo jenom deset stupňů.

	Potom uviděla mladíka, který vypadal jako Justin. Měl stejný sestřih, stejné oblečení a byl stejného věku. Loudal se k Fordu Bronco a přitom vyťukával na mobilu textovou zprávu. Susan si připomněla stádní mentalitu na střední škole a usoudila, že děti, které se navzájem podobají, jsou také kamarádi.

	„Nevíte, kde bych našla Justina Johnsona?“ zeptala se a snažila se tvářit laskavě a seriózně.

	Mladík se zamračil. „Odjel.“

	„Odjel?“

	„Přišli si pro něj při šesté hodině. Prý mu zemřel dědeček nebo kdo. Jel rovnou na letiště a odtamtud do Palm Springs. „„Kdy se vrátí?“

	Chlapec pokrčil rameny. „Mám mu týden chodit pro domácí úkoly. McCallum se pěkně naštval. Prohlásil, že je to podvod, že mu děda umřel už v prváku, a vyhrožoval, že ho zase nechá po škole.“ Prohlédl si Susan a zjevně dospěl k jedinému závěru: „Chcete zboží?“

	„Ano,“ přisvědčila. „Ztratila jsem Justinovo číslo. Můžete mi ho dát?“

	Archie si sedl ke stolu naproti Danu McCallumovi a před sebe položil zprávu hasičského sboru. McCallum byl malý, paže a nohy měl v porovnání s mohutným trupem příliš krátké a čtverhranné ruce jako lopatky. Také měl spoustu hnědých vlasů a mroží knír, který byl v módě dlouho před jeho narozením, a košili zastrčenou do hnědých kalhot se širokým koženým páskem. Mosazná spona představovala hlavu pumy. Seděli ve vyšetřovací místnosti, kterou si tým zřídil v trezoru. O dveře silné šedesát centimetrů se opírala Claire Maslandová, paže založené na prsou. McCallum známkoval písemky. Archie si všiml, že má na prstech mozoly od psaní. To se už dneska nevidí, napadlo ho.

	„Můžu vás na chviličku vyrušit?“ zeptal se.

	McCallum zůstal sedět se skloněnou hlavou. Jeho obočí vypadala jako druhý a třetí knírek. „Do zítřka musím opravit sto třicet písemek. Pracuju jako učitel už patnáct let a beru dvaačtyřicet tisíc ročně plus prémie. To je o pět tisíc míň než loni. Víte proč?“

	„Proč, Dane?“

	„Protože stát snížil o patnáct procent školní rozpočet a nenašli dost školníků a zdravotních sester, které by mohli vyhodit.“ McCallum položil červenou tužku na stoh písemek a podíval se na Archieho. Zvedl obočí. „Máte děti, detektive?“

	Archie sebou trhl. „Dvě.“

	„Pošlete je do soukromé školy.“

	„Co se stalo s vaším člunem?“

	McCallum znovu sebral tužku, na jednu písemku napsal B – a udělal kolem něj kroužek. „V přístavišti vypukl požár. Shořely tři lodě včetně mojí. Ale to jistě víte, ne?“

	„Vypadá to, že oheň vznikl právě na té vaší.“ To McCalluma zarazilo. „Podle hasičů tomu pomohla nějaká zápalná látka, nejspíš benzin.“

	„Někdo mi loď zapálil?“

	„Přesně tak.“

	Jedno huňaté obočí začalo McCallumovi cukat a chlupatou rukou sevřel tužku pevněji. „Podívejte,“ začal hlasem o oktávu vyšším, „řekl jsem detektivům, kde jsem byl, když ta děvčata zmizela. Neměl jsem s tím nic společného. Klidně vám dám DNA, jestli chcete. Neučím biologii, protože nerad pitvám žáby. Já rozhodně nejsem ten, koho hledáte. Nevím, proč mi někdo ten člun zapálil, ale s těmi děvčaty to souviset nemůže.“

	Archie vstal a pěstmi se opřel o stůl, takže se nad učitelem tyčil. „Jde o to, že hořet začalo v kabině,“ prohlásil. „Což nám napovídá, že ten někdo měl klíč. Jaký má smysl vloupat se do lodi, když ji chci podpálit? Stačilo by přece pocákat palubu benzinem a hodit na ni sirku, ne?“

	McCallum trochu zrudl a se vzrůstajícím zoufalstvím začal těkat očima od Archieho ke Claire a zase zpátky. „Já nevím. Ale jestli to někdo zapálil, musel se do té kabiny vloupat. Netuším proč, ale jinak se to stát nemohlo.“

	„Kdy jste byl na člunu naposledy?“

	„Před týdnem v pondělí. Vyjel jsem si poprvé za tuhle sezónu. Jenom pár kilometrů po proudu.“

	„Zpozoroval jste, že by něco bylo jinak?“

	„Ne. Pokud vím, všechno bylo, jak jsem to nechal.“

	„Kdo ví, že ten člun máte?“

	„No, vlastním ho devět let. Znásobte to stovkou studentů za rok, což dělá devět set absolventů jenom na škole. Podívejte. Jsem přísný a studenti mě v lásce zrovna nemají.“ McCallum zvedl na důkaz pár písemek. „V minulém pololetí jsem nedal ve třídě pokročilé fyziky jediné áčko. Možná se s tím někdo nedokázal vyrovnat a rozhodl se mi pomstít. Já ten člun miloval a všichni to vědí, takže mi ho zničil ten, kdo mi chtěl hodně ublížit.“

	McCallum se stále víc potil a Archie ho bedlivě pozoroval. Ten člověk se mu nelíbil, ale už dávno zjistil, že když je mu někdo nesym-paticky, ještě to neznamená, že lže. „No dobře, Dane. Můžete jít. Vzorek DNA si vezmeme. Tady detektiv Maslandová se vás ujme.“

	McCallum vstal, sebral písemky a strčil je do poškrábaného kufří– ku z tenké kůže. Claire otevřela dveře. „Mohl byste na mě prosím chviličku počkat na chodbě?“ požádala ho. Přikývl a odešel.

	Claire se obrátila k Archiemu. „Nemáme, s čím tu DNA srovnat,“ upozornila ho.

	„Jenže to on neví. Udělej mu stěr a nasaď na něj hlídku, abychom věděli, co dělá denně po odchodu ze školy až do chvíle, kdy večer zalehne.“

	„Byl to jen požár člunu.“

	„Nic jiného nemáme.“

	Susan si na parkovišti sedla do auta a vyťukala Justinovo číslo.

	„Jo,“ ozval se.

	Okamžitě spustila řeč, kterou si předem připravila. „Ahoj, Justine. Jmenuju se Susan Wardová. Viděli jsme se na parkovišti u školy. Dostala jsem na auto botičku, pamatujete?“

	Následovalo dlouhé ticho. „Nemám s vámi mluvit,“ řekl Justin nakonec a zavěsil.

	Susan zůstala na mobil nechápavě civět.

	Co se to proboha děje?

	 


Kapitola 25

	Susan se před odchodem k Archiemu třikrát převlékla, ale když mu pak stála na prahu tváří v tvář, litovala, že si nevzala něco úplně jiného. Už ji ovšem viděl, takže sednout do auta a jet domů dost dobře nemohla. „Ahoj,“ pozdravila. „Díky, že jste mě pozval.“ Bylo těsně po osmé a Archie měl na sobě stále ještě to, co nosil do práce, což znamená bytelné hnědé kožené boty, tmavězelené manšestráky se širokými pruhy, tričko a přes něj bleděmodrou košili rozepnutou u krku. Susan vrhla rychlý pohled na svoje černé džíny, staré dlouhé tričko se skupinou Aerosmith přes dlouhý nátělník a vysoké motorkářské boty. Růžové vlasy měla svázané do culíků. Když dělala takhle vystrojená v zákulisí Colisea rozhovor s kapelou Metallica, vypadalo to dobře, ale teď se to nehodilo. Měla si na sebe vzít něco intelektuálnějšího. Možná svetr.

	Archie doširoka otevřel dveře a o krok ustoupil, aby mohla vejít. To, co mu řekla do telefonu, byla pravda. Rychle potřebovala interview. Příští den měl vyjít další článek a ona měla pro Archieho Sheridana spoustu otázek. Ale taky chtěla vidět, jak bydlí. Kdo to je. Když spatřila prázdný byt, musela se držet, aby nedala najevo zklamání. Žádné knihy, na stěnách nic neviselo, nikde žádné rodinné fotografie nebo tretky přivezené z dovolených, cédéčka ani staré časopisy čekající na recyklaci. Soudě podle ošumělé hnědé pohovky a křesla potaženého manšestrem si to tady najal už zařízené. O jeho osobnosti nevypovídal ten byt vůbec nic. Který rozvedený otec si nevystaví snímky dětí?

	„Jak dlouho tady bydlíte?“ zeptala se s nadějí.

	„Skoro dva roky,“ odpověděl. „Promiňte. Já vím, že z toho tady moc materiálu nezískáte.“

	„Řekněte, že máte televizi.“

	Zasmál se. „Je v ložnici.“

	Ale vsadila bych se, že to není kabelovka, pomyslela si Susan. Předstírala, že se po místnosti pozorně rozhlíží. „Kam ukládáte věci? Musíte mít nějaké zbytečné krámy. Ty má přece každý.“

	„Většina jich je u Debbie.“ Ukázal rukou na pohovku. „Sedněte si. Smíte při práci pít?“

	„Jistěže,“ ubezpečila ho. Všimla si, že na konferenčním stolku leží úhledně srovnané ve dvou hromádkách policejní spisy. Napadlo ji, jestli je pořádný od přírody, nebo jestli si tím něco kompenzuje. Sedla si, vytáhla z kabelky ohmataný výtisk Poslední oběti a položila ho vedle spisů.

	„Mám jenom pivo!“ zavolal Archie z kuchyně.

	Když ta kniha vyšla, jen ji letmo prolistovala. Paperbackové vydání zbulvarizovaného pradivého příběhu o únosu Archieho Sheridana si tehdy mohli zákazníci koupit ve všech supermarketech. Z přední strany se na čtenáře dívala Gretchen Lowellová. Možná knihy prodává krása, protože ta o půvabné sériové vražedkyni se dostala až na horní příčku žebříčku popularity.

	Archie podal Susan láhev piva nejrozšířenější značky, sedl si do křesla a očima zabloudil ke knížce, ale rychle je zase odvrátil. „Panebože,“ vzdychla s úsměvem Susan. „To je ale výběr. Jen opatrně! Mohl byste někomu prozradit, co vám chutná.“

	„Promiňte. Piju i víno a tvrdý alkohol, ale teď tu mám náhodou jen to pivo. Je ovšem pravda, že oblíbenou značku nemám. Kupuju všechno, co nabízejí a co nejsou vyložené splašky.“

	„V Portlandu je nejvíc malých pivovarů a pivnic z celých Států.“ „To jsem nevěděl.“

	Susan si dlaní zakryla pusu. „Promiňte, jsem vysazená na statistické údaje. Je to nemoc z povolání.“ Naklonila láhev k přípitku. Všimla si, že Archie nepije. „Tak na Portland, oficiálně založený v roce 1851. Počet obyvatel 545 140.“ Přimhouřila jedno oko. „Ale počítáme-li i předměstí, dělá to dva miliony.“

	Archie se slabě usmál. „Páni!“

	Susan vyndala diktafon a postavila ho vedle knížky na konferenční stolek. „Nevadí vám, když náš rozhovor nahraju?“

	„Jakého ptáka má ve znaku Oregon?

	„Modrou volavku.“

	„Klidně nahrávejte.“

	Cekala, že něco řekne o té knížce, on zase čekal, až mu začne klást otázky. Kniha ležela na stolku a zpod zlatého titulku upřeně hleděla Gretchen Lowellová. Susan bleskla hlavou bláznivá myšlenka, že se omluví a rychle se odjede domů převléci.

	Ale co, může se na to vykašlat. Zmáčkla tlačítko a otevřela blok. Doufala, že knížka vyvede Archieho z rovnováhy a vyprovokuje ho k nějaké reakci. Nestalo se, a proto přišel čas spustit plán B. „Dneska jsem mluvila s vaší ženou.“

	„Bývalou.“

	Takže návnadu nespolkl a bude muset zkusit něco razantnějšího. Vzhlédla k němu. „Pořád vás miluje.“

	Archieho výraz se vůbec nezměnil. „Já ji taky,“ odpověděl okamžitě.

	„Hele, mám nápad,“ řekla vesele. „Co kdybyste se vy dva vzali?“ Archie vzdychl. „Náš vztah komplikuje skutečnost, že jsem citově vyprahlý.“

	„Volala vám, že jsem za ní byla?“

	„Ano.“

	„Co říkala?“

	„Dělá jí hlavu, že moc otevřeně hovořila o“ – chvíli hledal vhodné slovo – „o mém vztahu s Gretchen.“

	„Vztahu,“ zopakovala po něm Susan pomalu. „To je divný výraz.“ Zavrtěl hlavou. „Ani ne. Kriminálník a policajt, únosce a rukojmí, vrah a oběť, ti všichni k sobě mají určitý vztah.“ Ironicky zkřivil ústa. „Rozhodně nechci naznačit, že s ní chodím.“

	Archie se v křesle opíral, kolena od sebe, nohy měl pevně na podlaze a oba lokty na područkách. Nejspíš se pokoušel vypadat uvolněně, ale Susan poznala, že v pohodě není. Snažila se ho pozorovat a okatě na něj přitom nezírat. Zaznamenala úhel hlavy, střih košile, tmavé kruhy pod očima. Husté kučeravé vlasy měl rozcuchané.

	Musela si přiznat, že ji vyvádí z rovnováhy, a na to nebyla zvyklá. Při rozhovorech měla obvykle situaci pod kontrolou, ale čím víc času s tímhle člověkem strávila, tím silnější měla pocit, že potřebuje cigaretu nebo něco jiného, co by ji uklidnilo.

	Pozorně se na ni díval, ale to bylo při interview normální. Obě strany čekaly, co ta druhá řekne. Podobalo se to dlouhé první schůzce. Tak odkud jste? Jaký byl váš hlavní obor? Máte v rodině někoho s huntingtonem? Nebo v tomto případě: „Proč myslíte, že vás Gretchen Lowellová unesla?“

	„Je to sériový vrah. Chtěla mě zabít.“ Archie to prohlásil naprosto lhostejně, jako by se bavili o tom, že prší.

	„Ale neudělala to,“ namítla Susan.

	Pokrčil rameny. „Rozmyslela se.“

	„Proč?“

	Slabě se usmál. „Z ženského rozmaru?“

	„Mluvím vážně.“

	Zatvářil se zase neutrálně a sebral si z nohavice neviditelné smítko. „Na to odpověď neznám.“

	„Vy jste se jí nezeptal!?“ zvolala Susan nevěřícně. „Vždyť za ní chodíte každou neděli!“

	„Nikdy na to nepřišla řeč.“

	„A o čem se bavíte?“

	Zvedl k ní oči. „O vraždách.“

	„To jste mi toho moc neřekl.“

	„Nekladete mi správné otázky.“

	Susan slyšela, jak v bytě nad nimi běhá nějaké dítě. Archie to zřejmě nezaznamenal. „No dobře,“ řekla pomalu. „Zajímá mě, co na vás bylo zvláštního. Chci říct, mučila vás jinak a déle, je to tak? Všechny ostatní za pár dní zabila. Vás nechala naživu, takže jste se od nich musel už od začátku něčím lišit.“

	„Byl jsem hlavní vyšetřovatel případu. Ostatní oběti si vybrala náhodně. Kromě svých kompliců, které využila a pak zabila, žádnou z nich před vraždou neviděla, což o nás dvou neplatilo. Jak jsem už řekl, měli jsme spolu určitý vztah.“

	Susan slovo vztah v bloku podtrhla. „Aby vás osobně poznala, vetřela se do vyšetřování. Proto přece přijela do Portlandu a přišla za vámi, ne? Pásla po vás.“

	Archie sundal ruce z opěrek a několikrát si je promnul, přičemž seunavenýma očima díval na fotografii Gretchen Lowellové. Susan na ni také vrhla krátký pohled, pak střelila očima po něm a znovu po knize. Vypadalo to, že jakmile se na Gretchen jednou zahledí, už se od ní nemůže odtrhnout. „U psychopatů je dost běžné, že vyšetřování zblízka sledují,“ vysvětlil, aniž od tlustého paperbacku odvrátil zrak. „Baví je policisty vodit za nos, mají pak pocit nadřazenosti.“

	Susan se sehnula, opřela se lokty o zkřížené nohy a naklonila se k Archiemu trochu blíž. Na první schůzce vždycky převzala iniciativu. „Ale aby se k vám dostala, hrozně riskovala,“ řekla tiše. „A nezabila vás.“ Archie pořád ještě z knížky nespustil oči a Susan náhle dostala chuť natáhnout ruku a smést ji ze stolu, jen aby viděla, jak zareaguje. „Nerozumím tomu, protože se jí to nepodobá.“

	„Promiňte,“ zamumlal Archie, rychle vstal a odešel do kuchyně. Susan se neobratně zkroutila, aby ho neztratila z dohledu, ale jak se tváří, poznat nemohla, protože k ní stál zády. Ruce si zapřel v bok a zjevně civěl na řadu smutných bílých skříněk z umělé hmoty. Za okamžik si vzdychl a řekl: „Uděláte mi laskavost a tu knížku schováte?“

	Vyvedla ho z míry fotografie Gretchen Lowellové na přední straně, která vypadala jako z Breckovy reklamy na šampon, nebo myslel na to, co je uvnitř? „Promiňte,“ omluvila se Susan a strčila paperback do kabelky. Připadala si jako idiot a trochu shrbila ramena. „Byla to jen rekvizita, kvůli rozhovoru.“

	Archie neodpověděl a položil si ruku vzadu na krk. Litovala, že mu nevidí do obličeje a nemůže poznat, co si myslí. Nemělo smysl, aby mu zírala na kudrnatý zátylek, a tak si aspoň zapsala: Co mi o Gretchen Lowellové tají? Několikrát tu otázku obkroužila perem, až v papíru vyryla brázdu.

	Archie zřejmě něco řekl. Překvapeně vzhlédla. Stál teď u lednice, díval se na ni a v ruce držel pivo. Nebyla si jistá, ale zřejmě se jí na něco zeptal.

	„Prosím?“ opáčila a obrátila stránku, na niž předtím psala tak rychle, že ji u kroužkování trochu natrhla.

	„Myslíte si, že ji v mém případě přemohl soucit, není to tak?“

	Susan se znovu otočila, aby na něj viděla, a zdvihla přitom nohy, které si předtím zasunula pod sebe. Boty nechaly na pěnovém polštářipohovky zřetelný otisk. „Nakonec zabila všechny, které unesla. Vás přivedla zase k životu. Dá se říct, že vás zachránila.“

	Archie, který pořád ještě stál v kuchyni, si lokl piva. Susan si ani nebyla jistá, jestli ji slyšel. Potom se vrátil do obýváku, znovu si sedl a pomaličku postavil pivo na konferenční stolek před sebou. Všechno dělal opatrně, jako by čekal, že každou chvíli něco rozbije. Podíval se na silné žilnaté ruce složené v klíně, potom zpátky na Susan. „Kdyby se mnou soucítila, nechala by mě umřít,“ prohlásil věcně. „Já umřít chtěl, byl jsem na to připravený. Kdyby mi dala do ruky skalpel, bodl bych se do krku a s radostí v tom sklepě vykrvácel. Tím, že mě nezabila, mi žádnou laskavost neprokázala. Dělá jí dobře, když někdo trpí, a přišla na způsob, jak mou bolest a své potěšení prodloužit. Věřte mi, že to byla nejkrutější věc, kterou mi mohla provést. Kdyby přišla na něco brutálnějšího, jistě by neváhala. Ta se k lidem milosrdně nechová.“

	Zničehonic se ozval rachot a potom z ventilátoru, který Susan nikde neviděla, pomalu zavanul horký vzduch. Zapnulo topení. Susan měla v ústech úplně sucho. Dítě nahoře pořád běhalo. Kdyby tu bydlela, už dávno by mu zakroutila krkem. „Ale skončila ve vězení a to určitě neplánovala.“

	„Já myslím, že ano.“

	„Ale vždyť mohla dostat trest smrti!“

	„Na to měla moc kuponů na výměnu.“

	„Máte na mysli mrtvol?“

	Archie se znovu napil. „Přesně tak.“

	„Proč nechtěla mluvit s nikým jiným než s vámi?“

	„Věděla, že jí vyhovím,“ odpověděl prostě.

	„A proč jste souhlasil? Vždyť vám manželka dala ultimátum. Proč jste si vybral Gretchen?“

	„Je to moje bývalá manželka. Udělal jsem to kvůli rodinám obětí. Zasluhují si svoje blízké řádně pohřbít. Navíc je to moje práce.“ „A?“ zeptala se Susan.

	Archie si položil studenou láhev na tvář a pevně zavřel oči. „Je to složité.“

	Susan pohlédla na kabelku. Strčila knihu do největší kapsy, kde měla tampony, peněženku od Paula Franka, plastovou krabičku s an-tikoncepčnimi pilulkami a asi třicet per. Hřbet z ní částečně vyčníval. „Četl jste Poslední oběť?“

	„Bože, ne,“ zasténal.

	Susan se začervenala. „No, na thriller podle skutečnosti to není špatné, i když s novinařinou to nemá moc společného. Zavolala jsem autorce. Řekla mi, že jste s ní mluvit nechtěl a vaše bývalá žena ji taky odmítla. Lékař jí žádné informace nedal a policejní oddělení mlčelo jako hrob. Takže tu knížku založila hlavně na zprávách z televize, novinových článcích a vlastní bujné představivosti. Je tam například scéna, jak Gretchen přemluvíte, aby se šla udat. Přesvědčíte ji, že se stane lepším člověkem, a ona nedokáže vaší dobrotě a ušlechtilosti odolat.“

	Archie se rozesmál.

	„Nestalo se to tak?“

	„Ne.“

	„Co si pamatujete?“

	Archie se otřásl.

	„Je vám dobře?“

	„Bolí mě hlava.“ Vytáhl z kapsy kovovou krabičku, vyndal z ní tři bílé oválné pilulky, spolkl je a zapil pivem.

	„Co to berete?“

	„Prášky na bolení hlavy.“

	Susan na něj vrhla pochybovačný pohled. „Vy si na těch deset dní nepamatujete?“

	Archie pomalu mrkl, upřel na ni oči a dlouho se na ni díval. Pak pohledem pomalu sklouzl na digitální budík, který stál na knihovně. Ukazoval špatně, ale jemu to zřejmě nevadilo. „Lip než na dny, kdy se mi narodily děti.“

	Topení se vypnulo a v místnosti nastalo ticho. „Řekněte mi, co si vybavujete,“ vybídla ho. Hlas jí přeskakoval, jako by mutovala. Cítila, že ji Archie odhaduje, a tak nasadila svůj nejlaskavější úsměv, který se naučila už kdysi dávno a který dával mužům na srozuměnou, že ať je trápí, co chce, jestli se jí svěří, určitě se jim uleví. Archie jí na to neskočil.

	„Zatím ne,“ odpověděl nakonec. „Máte ještě tři články, ne? Jistě byste nechtěla všechno vyklopit hned na začátku.“

	Susan se držela tématu jako klíště. „A co ten druhý muž? Podle některých zpráv jste řekl, že ve sklepě byl ještě jeden člověk, a toho nikdy nechytili. Pamatujete si na něj?“

	Archie zavřel oči. „Gretchen to vždycky popírala. Nikdy jsem ho neviděl, jenom jsem měl dojem, že tam je, jenže jsem nebyl zrovna v nejlepším duševním stavu. Natáhl ruku a přetřel si zátylek. „Jsem unavený. Budeme pokračovat někdy jindy.“

	Susan si v hrané bezmoci položila hlavu do dlaní.

	„Dostaneme se k tomu,“ ujistil ji. „Slibuju.“

	Vypnula diktafon. „Můžu do koupelny?“

	„Na konci chodby.“

	Koupelna vyhlížela stejně neosobně jako celý byt. Stála v ní vana z laminátu a sprchový kout s posuvnými dveřmi z matného skla. Levné umyvadlo s plastovými kohoutky bylo zapuštěné ve skříňce z dřevotřísky. Na dubových tyčkách zplihle visely dva tenké šedivé ručníky a dva další ležely čerstvě vyprané a složené na nádržce záchoda. Koupelna byla čistá, ale jako z reklamy na čisticí prostředky nevypadala. Susan se postavila k umyvadlu a zadívala se na sebe do zrcadla. Do hajzlu, do hajzlu, do hajzlu. Může napsat nejskvělejší článek v celé své kariéře, tak proč se cítí jako idiot? A proč si udělala ty stupidní culíky? Sundala gumičky, prsty si vlasy pročesala a svázala je do ohonu. Ve světle nad zrcadlem vypadala její pleť jako růžové kuřecí maso. Napadlo ji, jak se v tom zrcadle každé ráno vidí Archie, pleť sinalou a každou vrásku zdůrazněnou stíny. Není divu, že je na hlavu. Sáhla do kapsy, vytáhla tyčinku s leskem na rty a přetřela si je. Chce zase dostat ze zdravotních důvodů neschopenku? Proto s ní byl ochoten mluvit?

	Spláchla, aby nebylo slyšet, co dělá, a otevřela lékárničku. Uviděla pěnu na holení, žiletky, zubní pastu a kartáček. Deodorant. Na dalších dvou poličkách stály hnědé lahvičky s prášky. Začala brát jednu po druhé za bílé víčko a otáčet je k sobě, aby si mohla přečíst názvy. Vicodin. Colace. Percocet. Zantac. Ambien. Xanax. Prozac. Velké i malé balení. „Nebere nic, co by mu bránilo ve výkonu povolání,“ prohlásil Fergus. Přesně tak. V té lékárničce bylo dost medikamentů pro slona a všechny byly na předpis. Krucinál. Jestli všechno tohle potřebuje, aby mohl fungovat, byl na tom hůř, než si myslela. A taky uměl moc dobře předstírat.

	Naučila se názvy nazpaměť, otočila lahvičky stejně, jako stály předtím, zavřela lékárničku a šla zpátky do obýváku.

	„Kdybych nechtěl, abyste ty léky viděla, schoval bych je,“ prohlásil Archie, aniž se obtěžoval se na ni podívat.

	Susan chvilku nevěděla, co odpovědět. Jaké léky? Ale z nějakého důvodu neměla chuť mu lhát. „Berete toho opravdu hodně.“

	Sledoval ji očima, ale jinak seděl bez hnutí. „Nejsem na tom moc dobře.“

	Susan najednou napadlo, že o Archiem Sheridanovi zjistila přesně to, co jí dovolil. Dozvěděla se o něm informace, které by správně měl skrývat. Třeba ho už lhát unavovalo a chtěl, aby jeho tajemství všichni znali a nemusel se tak usilovně snažit. Klamat okolí může být dost vyčerpávající.

	Strčila diktafon i blok do kabelky a vytáhla krabičku cigaret. „Spím se svým ženatým šéfem,“ prohlásila.

	Archie na ni mlčky zíral, ústa malinko pootevřená. „Myslíte, že jsem to potřeboval vědět?“ zeptal se nakonec.

	Zapálila si a vdechla kouř. „Ne, ale když už se jeden druhému Svěřujeme…“

	„No dobře.“

	 


Kapitola 26

	Anne Boydová snědla veškerou čokoládu z hotelového minibaru. Začala obyčejnými bonbony M&M’s, potom zhltla tyčinku Toblerone a nakonec arašídové M&M’s. Když skončila, všechny obaly narovnala a dala je vedle fotografií mrtvých děvčat, které si rozložila na posteli. Sladkosti jí pomáhaly přemýšlet. Vždycky si říkala, že až se lidé přestanou vzájemně zabíjet, začne držet dietu.

	Obličeje mrtvých dívek před smrtí i po ní měla vryté v paměti, ale usoudila, že podívá-li se na ně najednou, na všechny ty školní snímky, fotografie z míst činu a rodinné momentky, třeba ji něco napadne. Profil obětí poslala ve zprávě Archiemu. Vrah preferoval určitý typ: tmavovlasé bělošky ve věku, kdy je člověk nejzranitelnější. Každá chodila na jinou střední školu. Jakou fantazii si to realizuješ, ubožáku, ptala se v duchu. Zabíjel tu dívku znovu a znovu, a když byla mrtvá, vždycky ji znásilnil. Koho vlastně vraždil? Matku? Dávnou lásku? Dívku, která mu zlomila srdce a ani o tom nevěděla? Ať už to byl, kdo chtěl, toužil ji ovládat. Anne si byla stále jistější, že tento fakt bude při jeho identifikaci hrát klíčovou roli.

	Skulila se z postele, otevřela minibar a našla dietní kolu. Byla poslední. Děti se jí pořád ptaly, kdy už se vrátí domů, protože se nemohly dočkat, až jim přiveze tenisky z outletu firmy Nike, které jim slíbila. Netušila, kde sebere čas se tam podívat.

	Kvůli práci už moc necestovala, ale o tuhle kauzu sama požádala. Po uzavření případu Krásné vražedkyně uvažovala, že dá výpověď. Vytvořila tenkrát špatný profil a Archieho Sheridana to málem stálo život. Byla skálopevně přesvědčená, že vraždí muž a nikdo mu přitom nepomáhá. Potvrzovaly to veškeré stopy, které detektivovéobjevili, jako by je vystřihl z učebnice. Protože Gretchen Lowellová měla všechny učebnice v malíku. Anne se nechala napálit a hrozně si to vyčítala. Byla dobrý soudní psychiatr, jeden z nejlepších v FBI, a ta měla nejlepší na světě. Lowellová její sebejistotou silně otřásla a přitom víra v sebe sama hrála při téhle práci rozhodující úlohu. Člověk musel věřit, že je schopný, aby se mohl do pachatele vcítit.

	Vrah uskutečňoval určitou fantazii, která se mu v hlavě zrodila už před mnoha lety. Co ho přimělo násilí vystupňovat? Takových podnětů existovalo nepřeberně: finanční, rodičovské nebo milostné problémy, potíže v zaměstnání, smrt, narození, domnělá křivda. Kontakt s oběťmi inicioval on. Vybíral si je. Všechny vraždy dobře naplánoval. Dával si velmi záležet, aby zničil stopy, ale přesto těla vracel. Proč to dělá? Anne si umínila, že tentokrát to nezkazí. To, co se stalo Archiemu Sheridanovi, už napravit nemohla, ale chtěla mu pomoct. Byla si naprosto jistá, že to nutně potřebuje.

	Dělala tu práci už dost dlouho, aby věděla, že u ní člověk vydrží jedině v případě, dokáže-li v civilním životě všechno to násilí vymazat z hlavy. Jenže k tomu musel mít něco, co by ho rozptýlilo, nějakou vášeň. Pokud ji neměl a žil sám, bylo mnohem těžší ten knoflík vypnout. Archie se blízkých lidí stranil a Anne neměla ponětí, co s tím dělat.

	Vstala z postele, šla k oknu, odhrnula záclonu a vyhlédla na Broadway. Po silnici jezdily proudy aut a z blízké koncertní síně vycházely davy lidí ve svátečních šatech. Pokud mezi nimi byli nějací černoši, Anne je neviděla.

	Nechala záclonu zase spadnout a sedla si na pelest. Naposledy se podívala na fotografie. Lee Robinsonová mrtvá jeden týden vypadala jako žlutočerná hromádka v blátě. Dana Stampová ležela tváří dolů na břehu zarostlém plevelem. Kristy Mathersová byla celá pokrytá mokrým pískem a tělo měla nepřirozeně zkroucené. Anne snímky jeden po druhém obrátila, vytáhla peněženku a vyndala z ní fotografii, která zachycovala velice pohledného černocha objímajícího dva hezké černé chlapce. Usmála se na ně, vzala mobil a vyťukala číslo domů.

	„Mami, nemusíš nám volat každý den,“ prohlásil starší Anthony.

	„Musím, broučku,“ odpověděla Anne. Práce jí vždycky připadala nejtěžší večer, když byla sama.

	„Už jsi nám koupila ty tenisky?“

	„Mám je na seznamu,“ zasmála se.

	„Pod jakým číslem?“

	Anne krátce pohlédla na fotografie na posteli a potom na okno, za nímž kypěl pouliční ruch. Tam někde chodil vrah. „Dvě.“

	Když se za Susan zavřely dveře, Archie dopil pivo a znovu se pustil do práce. Nejdřív si na stolku rozložil spisy, které před jejím příchodem srovnal do dvou úhledných hromádek. Nesnažil se uklidit, jenom si myslel, že pitevní snímky mrtvých teenagerů nemusí vidět. Vzal si ještě tři vicodiny a sedl si vedle stolku na béžový koberec. Když takhle před dvěma lety zíral na fotografie, zničehonic rozpoznal podpis Gretchen Lowellové. Nevěděl jistě, na co se dívá tentokrát, ale jestli to tam bylo, neviděl to. Holčička v hořejším bytě si zpívala. Slovům nerozuměl, měl však pocit, že něco takového si broukaly jeho děti, když byly ještě batolata.

	Podíval se na digitální budík a k času, který ukazoval, připočítal pětatřicet minut. Bylo těsně po deváté. Gretchen je už na noc zavřená v cele. Zhasínalo se v deset. V tuhle dobu si četla. Věděl, že si půjčuje knihy z vězeňské knihovny, protože o ní každý měsíc dostával zprávu. Četla všechno od Freudových spisů o psychoanalýze přes učebnice psychologie až po populární literaturu. V oblibě měla i současné romány, které vyhrály literární cenu a které většina lidí přelouskala jenom proto, aby se tím mohla pochlubit na nějakém večírku. Ale občas nepohrdla ani pravdivými kriminálními příběhy. A proč ne, říkal si Archie. Vždyť se zabývají její profesí. Minulý měsíc si půjčila Poslední oběť. Henrymu o tom neřekl. Skutečnost, že si Gretchen čte nechutné vyprávění, jak ho unesla, a kochá se příšernými fotografiemi těl svých obětí včetně snímků Archieho, by Henry asi nesnesl. Nechal by jí ten škvár vzít a z knihovny vyřadit. Možná by dokonce splnil svoji výhrůžku a postaral se, aby se Archie už s Gretchen nikdy neviděl. Nechtělo by to moc, stačil by upřímný rozhovor se starostou. O tom, že dokáže normálně fungovat, Archie kolegy tak docela nepřesvědčil. V takové pozici, že si mohl klást podmínky, se udržel jen díky své umíněnosti a tomu, že ho litovali, ale věděl, že se to může kdykoli změnit.

	Prohlédl si sinalá dívčí těla s otevřeným hrudníkem ležící na pitevním stole a stopy po škrcení, které vypadaly jako rudá pentle. Usoudil, že to je jediné pozitivum. Pachatel je zabil okamžitě a smrt uškrcením není z nejhorších.

	Holčička nahoře poskakovala, potom přišel nějaký dospělý a zdvihl ji. Achie slyšel, jak výská a kucká se smíchy.

	 


Kapitola 27

	Když přijde Gretchen s prášky a sundá mu pásku z úst, Archiemu se podaří ze sebe vypravit: „Spolknu je.“

	Gretchen položí trychtýř na podnos, Archie otevře pusu a jako vzorný pacient vyplázne jazyk. Gretchen mu na něj dá pilulku a pak mu u vyschlých rtů podrží skleničku vody. Je to první voda, kterou mu od příchodu sem dala, a v ústech i krku ho krásně hladí. Gretchen mu prstem objede kolem jazyka, jestli prášek skutečně spolkl. Celou proceduru zopakují čtyřikrát.

	Nakonec se Archie zeptá: „Jak dlouho jsem tady?“

	„Na tom nezáleží.“

	Archie uslyší bzukot. Nejprve si myslí, že to je sluchová halucinace, ale potom ten zvuk rozpozná: mouchy. Lezou po rozkládající se mrtvole na podlaze. Připomene mu to druhého muže a na okamžik se z něj zase stane policajt. „Kde je ten druhý chlap, co mě strčil do vozu? Taky jsi ho zabila?“

	Gretchen udiveně zvedne obočí. „Miláčku, ty ses zřejmě zbláznil.“

	„Byl tady,“ trvá na svém Archie, ale hlavu má jako v mlze. „Předtím.“

	„Jsme tu jen my dva,“ odpoví Gretchen stručně.

	Ale Archie chce, aby mluvila, aby prozradila co nejvíc informací. Rozhlédne se po místnosti bez oken, uvidí dlaždice jako v metru a lékařské nástroje. „Kde jsme?“

	Gretchen už má otázek dost. „Myslel jsi na to, co jsem ti řekla?“

	Archie netuší, o čem hovoří. „Na co?“

	„Co jim chceš poslat,“ vyjede Gretchen se špatně zastíraným podrážděním. „Dělají si o tebe starosti, miláčku.“ Lehce mu přejede po paži až k zápěstí, které je přivázané koženými pouty k pojízdné nemocniční posteli. „Ty jsi pravák, viď?“

	Archie musí rychle zareagovat, dokud je ještě při smyslech. Prášky už brzy zaberou. „Proč, Gretchen? Z těch ostatních jsi nikdy nikomu nic neposlala.“ Potom mu to dojde. Své oběti vždycky zabila do tří dnů po únosu. „Už je to čtyři dny,“ zašeptá. „Začínají si myslet, že jsem mrtvý. Chceš, aby věděli, že jsem pořád naživu.“

	„Nechám tě, aby sis vybral, ale musíme to udělat hned.“ Archieho se zmocní hrůza, ale ví, že nemůže s jejími podmínkami souhlasit. Kdyby to udělal, stal by se jejím společníkem. „Ne.“ „Slezinu jsem vyndala už spoustě lidí,“ zamumlá Gretchen, „ale jenom postmortem. Myslíš, že vydržíš sebou neházet?“

	Archie ztuhne. „Gretchen, nedělej to.“

	„Samozřejmě se můžu pojistit.“ Gretchen vezme z podnosu stříkačku. „Tohle je sukcinylcholin. Používá se při operacích na znehybnění pacienta. Nepohneš ani prstem, ale zůstaneš při vědomí a všechno ucítíš.“ Významně na něj pohlédne. „Podle mého názoru to je nesmírně důležité. Jestliže ztratíš část těla, měl by sis to pořádně prožít. Když se vzbudíš z narkózy a něco je pryč, jak poznáš, jestli se cítíš jinak?“

	Archie ví, že nemá smysl se s ní dohadovat, zastavit ji nedokáže. Může udělat jediné: ochránit lidi, které nechal tam venku. „Komu to pošleš?“ zeptá se.

	„Uvažovala jsem o Debbii.“

	Archie si představí Debbiinu tvář a srdce se mu zastaví. „Pošli to Henrymu,“ požádá. „Prosím. Henrymu Sobolovi.“

	Gretchen, která si připravuje nástroje, se na okamžik zarazí a usměje se. „To by ses musel slušně chovat.“

	„Udělám všechno, co budeš chtít. Poslechnu na slovo.“ „Sukcinylcholin bohužel paralyzuje i bránici.“ Gretchen zvedne umělohmotnou kanylu, která vede k jakémusi přístroji. „Takže tě nejdřív musím intubovat.“

	Než může Archie zareagovat, vsune mu do úst kovový nástroj podobající se lžíci, stlačí mu jazyk a kanylu za něj zastrčí. Je široká, zaplňuje mu celé hrdlo, takže začne prudce dávit, aby se jí zbavil.

	„Polkni,“ poručí mu Gretchen, položí mu dlaň na čelo a pevně mu přitiskne hlavu k podložce.

	Archie zatíná prsty do pelesti a napíná všechny svaly, aby mohl kanylu vyplivnout. Gretchen se k němu něžně nakloní, ruku stále na jeho čele. „Spolkni to,“ opakuje. „Když se budeš bránit, jenom si to zhoršíš.“

	Archie zavře oči, přinutí se dávicí reflex potlačit, a když mu Gretchen začne sunout kanylu dál do krku, snaží se polykat.

	Konečně je hotovo a plíce mu naplní vzduch. Uklidní ho to, začne pravidelně dýchat a srdeční tep se mu zpomalí. Otevře oči a dívá se, jak mu Gretchen píchá do paže jehlu a upravuje dávkování infuze.

	Náhle ho ovládne znepokojivý klid a rezignace, kterou viděl na obličejích vězňů odsouzených k smrti. Nemůže situaci ovlivnit, a tak nemá smysl, aby se bránil. Z těla se mu vytratí veškerý cit, až se z něj nakonec stane jen mrtvá váha. Pokusí se pohnout prsty, hlavou, rameny, ale marně. V podstatě se mu uleví. Celou profesní dráhu se tolik snažil uspořádat chaos kolem sebe, zabránit násilí a zločinnosti. Teď může dát věcem volný průběh.

	Gretchen se na něj usměje a Archie z toho úsměvu pozná, že si s ním hrála. Požádal ji o laskavost a ona mu vyhověla. A co víc, uvědomí si s ironickým nadhledem, je jí za to vděčný.

	Zírá na dobře známé zářivky a trubky na bílém stropě a přitom si matně uvědomuje, že si Gretchen myje ruce, připravuje podnos s nástroji a holí mu chloupky na břiše. Na kůži ucítí studený jód a potom ostří skalpelu. Kůže se rozdělí, a když skalpel vjede do svalu, slabě to lupne. Archie se pokusí se od bolesti oprostit a rozmluvit si ji. Na okamžik má dojem, že to nebude tak zlé a vydrží to. Není to horší, než když mu trhala nehty. Potom však vsune dovnitř držák, řez rozevře a Archieho zahltí tak strašlivá, tak nesnesitelná bolest, že se mu udělá špatně. Chce zařvat, jenže nemůže hýbat ústy, nedokáže vydat ani hlásku, natož zvednout hlavu. Podaří se mu přidušeně zavýt aspoň v duchu a pak ztratí vědomí.

	Gretchen ho nebudí. Když se probere, má pocit, že spal celé dny, protože mu to zase myslí naprosto jasně. Otočí hlavu a zjistí, že Gretchen sedí těsně vedle něj, tvář opřenou o pěsti, které si položila na pelest. Skoro se ho nosem dotýká. Kanyla z krku zmizela, alezůstala po ní silná bolest. Gretchen u něj bděla. Archie to pozná podle toho, že jí na bledém čele vystupují jemné žilky. Začíná už její tvář znát stejně jako Debbiinu.

	„O čem se ti zdálo?“ zeptá se ho.

	Hlavou mu proletí několik barevných obrazů. „Byl jsem v autě v nějakém městě a hledal jsem svůj dům.“ Z hrdla mu vychází jen chraptivý šepot. „Nemohl jsem ho najít. Zapomněl jsem adresu, a tak jsem pořád jezdil dokola.“ Smutně se ušklíbne a ucítí, jak mu praskají suché rty. Na prsou ho tíží balvan s ostrými hranami. „Zajímalo by mě, co to znamená.“

	„Ze už je nikdy neuvidíš,“ odpoví Gretchen, aniž se pohne.

	„Já vím.“ Archie pohlédne na obvázané břicho. Ve srovnání se zlámanými žebry bolí operační rána míň. Trup plný podlitin má barvu hnijícího ovoce a celé tělo jako by sestávalo z mokrého písku. Pach rozkládající se mrtvoly už Archie nevnímá. Připadá mu zvláštní být naživu a záleží mu na tom čím dál míň. „Dostali to?“

	„Poslala jsem to Henrymu, ale v novinách ani v televizi se o tom vůbec nezmínili.“

	„No jistě.“

	„Jak to?“

	„Budou se chtít napřed ubezpečit, že to patří mně,“ vysvětlí. Gretchen nechápe. „Poslala jsem to s tvojí peněženkou.“

	„Napřed musejí porovnat DNA a to pár dní potrvá.“

	Gretchen k němu znovu skloní tvář. „Zjistí, že jsem ti tu slezinu vyndala zaživa. A najdou stopy drog, které jsem ti dala.“

	„Připadá ti to důležité, vid‘? Aby věděli, co mi děláš.“

	„Ano.“

	„Proč?“

	„Chci, aby si uvědomovali, že ti působím nesnesitelnou bolest, a aby se tě snažili o to urputněji najít. Za pár dní tě zabiju.“ Položí mu ruku na čelo a chviličku ji tam podrží jako matka, když kontroluje dítěti teplotu. „Ale nevrátím tě, miláčku. Nechám je na pochybách. Někdy to tak dělám, protože si myslím, že v životě by nic nemělo být definitivní.“

	Archie se v uplynulých letech skláněl v dešti nad spoustou mrtvol, prohlížel mnoho strnulých tváří a pokaždé uvažoval, kolik jich ještěněkde leží. Sérioví vrazi často zabíjejí celá léta, než policie zjistí, že všechny ty vraždy mají společného jmenovatele. Deset let pátral po odpovědi na dvě otázky: Kdo je Krásná vražedkyně? Kolik lidí sprovodila ze světa? Na první teď odpověď znal, ale na druhou ji už vědět nechtěl, protože měl pocit, že by ho to navždycky změnilo. Čím víc by se mu svěřovala, tím víc by jí patřil.

	Gretchen se začne nedočkavě chvět. „Tak už se mě zeptej, kolik lidí jsem zabila. Chci ti to říct.“ Archie se nadechne a hrudníkem mu projede tak ostrá bolest, že sebou škubne. Gretchen čeká a je na ní vidět, že hoří netrpělivostí. Vypadá jako umíněné dítě, kterému se musí vyhovět, nebo ztropí hysterickou scénu. Archie ví, že jinak se jí nezbaví, a tak poslechne. „Kolik lidí jsi zabila?“

	„Ty budeš číslo dvě stě.“

	Archie namáhavě polkne. Ježíšikriste, zaúpí v duchu. Do hajzlu! „To je hodně,“ poznamená.

	„Někdy to za mě udělal milenec, ale oběť jsem vždycky určila. Pokaždé to bylo na můj rozkaz, takže bych to měla mít přesně spočítane, ne?

	„Asi ano.“

	„Máš bolesti?“ Tvář se jí leskne.

	Archie přikývne.

	„Povídej mi o tom.“

	Znovu poslechne, protože ví, že ji to uspokojí a možná ho pak nechá chvíli na pokoji. Třeba mu dovolí odpočívat a dá mu prášky. „Nemůžu dýchat, nedokážu pořádně nabrat vzduch, protože mě nesnesitelně bolí žebra.“

	„Popiš to.“ Oči jí svítí.

	Archie chvilku hledá správná slova. „Jako bych měl kolem plic omotaný tenký drát, a když se nadechnu, zařízne se hluboko do tkáně.“

	„A co rána na břiše?“

	„Začíná pulzovat. Je to jiná bolest než v žebrech. Víc pálí. Mám pocit, že se zanítila, ale když se nehýbám, docela to jde. Bolí mě hlava, zvlášť za očima. A celé tělo mě svrbí. Taky necítím ruce.“

	„Chceš léky?“

	Archie si představí šimravou mlhu, která ho po prášcích obestře, a usměje se. Sbíhají se mu sliny. „Ano.“

	„Všechny?“

	„Ne. Nechci mít halucinace, protože pak si promítám svůj život. Vidím je, jak mě hledají. Vidím Debbii.“

	„Jenom amfetamin a kodein?“

	„Ano.“

	„Hodně kodeinu?“

	„Ano,“ odpoví Archie a málem se tím slovem zalkne.

	„Popros.“

	„Mohl bych dostat kodein navíc?“

	Gretchen se usměje. „Jistě.“

	Vysype pilulky z lahviček na pult u stěny a vrátí se s vodou. Dá mu prášky do pusy a nechá ho napít. Tentokrát nezkontroluje, jestli je spolkl, protože to není třeba.

	Než léky zaberou, potrvá to čtvrt hodiny, a tak se Archie snaží od pomalé smrti svého těla odpoutat. Gretchen si sedne na židli vedle lůžka, ruce úhledně složí do klína a zírá na něj.

	„Proč ses rozhodla dělat psychiatrii?“ zeptá se Archie po dlouhé odmlce.

	„Nejsem doktorka, jenom jsem si přečetla pár knih.“

	„Vzdělání ve zdravotnictví snad máš, ne?“

	„Pracovala jsem jako sestra na pohotovosti. Šla jsem na medicínu, ale nechala jsem toho.“ Usměje se. „Byla by ze mě skvělá lékařka, viď?“

	„Já asi nejsem ten správný člověk, kterého by ses měla zeptat.“

	Oba se znovu odmlčí, ale Gretchen se za chvíli začne ošívat.

	„Chceš něco vědět o mém dětství?“ zeptá se nakonec. „O incestu? Jak mě mlátili?“

	Archie zavrtí hlavou. „Ne,“ odpoví chraptivě. „Možná později.“

	Na tváři ucítí mravenčení a vzápětí se mu po celém těle rozlije úleva. Musíš zůstat tady, v téhle místnosti, říká si. Nemysli na Debbii ani na děti. Vůbec nemysli. Jenom buď tady.

	Gretchen se na něj chvilku dívá, potom natáhne ruku a pohladí ho po obličeji. Archie už ví, že po tomhle láskyplném gestu vždycky následuje něco strašlivého.

	„Chci tě zabít,“ oznámí mu tiše, něžně a pokojně. „Myslím na to už celá léta.“

	Přejede mu špičkám prstů po ušním lalůčku. Je to příjemné. Když kodein trochu ztlumí bolest ve zlámaných kostech a rozřezaném břiše, Archie začne lehčeji dýchat. „Tak do toho.“

	„Dám ti čistič odpadů,“ prohlásí Gretchen stejným tónem, jako by mluvila o víně, které hodlá servírovat na večírku. „Vždycky jsem to dělala rychle. Na konci jsem je donutila, aby ho vypili spoustu, a to pak přijde smrt jako blesk z čistého nebe.“ Tvář jí ožije vzrušením. „Ale s tebou si to užiju. Chci, abys umíral dlouho, a tak ti ho budu dávkovat po lžičkách a sledovat, co s tebou udělá. Pořádně si to vychutnám.“

	Archie se jí zadívá do očí. Je zvláštní, že se v tak půvabné bytosti skrývá tak úděsný psychopat, myslí si.

	„Čekáš, že ti k tomu dám požehnání?“

	„Slíbils, že budeš spolupracovat, a já poslala tu slezinu Henrymu, jak jsi chtěl.“

	„Takže to patří k tvojí fantazii? Musím si jed vzít dobrovolně?“

	Gretchen přikývne a kousne se do rtu. „Zabiju tě, Archie,“ zopakuje sebejistě. „Můžu tě rozřezat a poslat kousek po kousku tvým dětem, nebo to uděláme, jak jsem právě řekla.“

	Archie uvažuje o svých možnostech. Ví, že vlastně na vybranou nemá a všechno to skončí jen jediným způsobem. Gretchen nad ním chce mít naprostou kontrolu. Jeho jediná zbraň je podržet si jakous takous iluzi, že o něčem přece jen může rozhodovat. „Dobře,“ souhlasí. „Ale pod jednou podmínkou.“

	„Jakou?“

	„Ještě čtyři dny. Víc už nevydržím. Jestli nebudu za čtyři dny mrtvý, najdeš jiný způsob, jak mě zabít.“

	„Čtyři dny,“ přikývne Gretchen a modré oči jí zasvítí radostí. „Pustíme se do toho hned teď?“

	Když Archie přikývne, začne se viditelně chvět vzrušením a okamžitě vyskočí. Jde k pultu u stěny, nalije do sklenice vodu, vezme kádinku s průzračnou zlatou tekutinou a vrátí se k němu. „Bude tě to pálit, takže musíš potlačit dávicí reflex. Zacpu ti nos a hned po čističi ti naliju do krku vodu, abys to spláchl.“ Z kádinky odkape tekutinu na lžičku a podrží mu ji u brady. Ze známého pachu se mu dělá zle. „Můžeme?“ zeptá se.

	Archie má v hlavě úplně prázdno. Ve sklepě není on, ale někdo jiný. Otevře ústa, Gretchen mu zacpe nos a strčí mu lžičku hodně dozadu do krku. Jakmile Archie polkne, podrží mu u rtů sklenici s vodou a on jí co nejvíc vypije. Zdá se mu, že celý hoří. Čistič mu popálil hrdlo a teď cítí, že mu leptá jícen. Na okamžik se vrátí do svého fyzického já a zachvátí ho panika. Zkroutí všechny svaly v obličeji a kousne se do jazyka, aby nezačal zvracet. Po chvíli to přejde. Leží, těžce oddechuje a Gretchen mu drží hlavu v rukou. „Ššš,“ šeptá chlácholivě. „Vedl sis moc dobře.“ Uhladí mu vlasy a několikrát ho políbí na čelo. Potom sáhne do kapsy a vyndá šest velkých bílých oválných tablet. „Dám ti ještě kodein,“ vysvětlí. „Odteď ho můžeš mít, kolik chceš.“

	 


Kapitola 28

	Susan celou sobotu psala, pak reportáž odeslala a na oslavu si dala pěnovou koupel. Velký spisovatel měl v koupelně rádio, ale nezapnula ho. Hudba rozptylovala a ona chtěla přemýšlet. Ležela ve vaně už skoro půl hodiny a voda vychladla. Prsty u nohou otočila kohoutkem a horkou vodu nechala téct tak dlouho, jak to dokázala snést. Pleť jí zrůžověla a cítila, že jí hoří tváře. Nevnímala nic než horko, přesně jak to měla ráda.

	Když se ozval telefon, vyletěla z vany. Nikdy se nekoupala, aniž měla mobil a pevný telefon na dosah ruky, ale zvonění ji vytrhlo ze snění a zaskočilo. Ve snaze dostat se co nejrychleji k umyvadlu, na němž přístroj ležel, převrhla sklenici z poloviny plnou červeného vína. Rozprskla se na dlaždicích a víno se rozlilo.

	„Do hajzlu!“ vykřikla, když telefon brala do ruky. Rozbila už pět z osmi vinných sklenic, které tu Velký spisovatel měl. Tahle byla šestá. Pohybovala se tak neohrabaně, že před ní nic nebylo jisté. Když si sedla zpátky do vany, telefon jí málem vyklouzl z ruky a spadl do napěněné vody.

	„Iane?“

	„Ne, beruško, to jsem já.“

	„Aha. Ahoj, mami.“ Susan se snažila, aby to neznělo zklamaně.

	„Četla jsem tvou reportáž.“

	Susan se vzpřímila a přitáhla si kolena k hrudi. „Fakticky?“

	„Leaf z družstevní prodejny mi dal jeden výtisk.“

	Susan měla radost. Obvykle s matkou o své práci nemluvila, protože si nechtěla přiznat, že jí na jejím názoru záleží.

	„Poslyš, broučku, já vím, že jsi dobrá,“ řekla Bliss a odmlčela se. „Ale nemyslíš, že ta děvčata využíváš?“

	Radost pohasla a Susan zaťala zuby, až jí zaskřípaly stoličky. Další vrstva skloviny v tahu. Bylo pozoruhodné, jak ji matka vždycky dovedla zpražit. „Musím to položit, mami. Jsem ve vaně.“

	„Teď?“

	„Jo,“ přisvědčila Susan a plácla rukou do vody. „Slyšíš?“

	„Tak dobře, promluvíme si později.“

	„Jistě.“ Susan stiskla tlačítko a znovu si lehla. Nechala si horkou vodu natéct do uší a čekala, až jí přestane tak divoce bušit srdce. Do té doby, než otec zemřel a Bliss se začala chovat nemožně, si byly blízké. Nebo se začala chovat nemožně ona? Sama nevěděla. Nejvíc se vždycky hádaly o koupelnu. Tenkrát se Susan koupala dvakrát až třikrát denně, protože jedině v horké vodě se netřásla zimou.

	Vzpomněla si na Archieho Sheridana a usmála se. V koutku duše doufala, že jí volá on. Koneckonců odpovídal typu, jaký si vždycky vybírala. Nebyl sice ženatý, ale dostat ho stejně nemohla. Do hajzlu. Byla ztracený případ, romantický blázen. Už od té doby, co jí bylo čtrnáct. Aspoň si o sobě nedělala iluze a to taky něco znamenalo, ne? Když za deset minut z vany vylezla a začala sbírat sklo rozeseté na podlaze, byla tak zabraná v myšlenkách, že si o jeden střípek rozřízla prst. Popadla bílou žínku a přitiskla si ji na ránu. Zatímco čekala, až přestane krvácet, zavolala Archiemu, jak pokročil s případem. Ven ji nepozval. Než hovor skončil, žínka byla celá červená. Další věc, kterou zničila.

	 

	Slivoně před starým domem Gretchen Lowellové rozkvetly a přišlo to zničehonic. Jeden den vypadaly bez života a podobaly se zčernalým kostrám, ale hned příští se obalily bleděrůžovými květy a samolibě se chlubily svou krásou.

	„Vy tady chcete jen tak sedět?“

	Archie strčil mobil do kapsy a pohlédl na taxikáře. „Ještě chvilku.“ Slunce se propalovalo okénkem dovnitř. Archie se opřel spánkem o sklo a užíval si tepla. Světležlutý dům připomínal plantážnické sídlo v georgiánském slohu, jen byl o hodně menší. Po stranách vysokých oken byly bílé dřevěné okenice. Od chodníku vedla cihlovácestička ke schodům, jež stoupaly po svahu až ke vchodovým dveřím. Byl to hezký dům, aspoň Archie si to vždycky myslel.

	Samozřejmě Gretchen nepatřil. Archiemu sdělila, že ho vlastní rodina, která na celý podzim odjela do Itálie. Ona si ho najala po internetu pod falešným jménem, stejně jako si najala dům v Greshamu.

	„Vy po někom slídíte?“ zeptal se taxikář a pohlédl na Archieho do zpětného zrcátka.

	„Jsem policajt.“

	Taxikář si pohrdavě odfrkl.

	Celé dopoledne probíral Archie s Henrym tipy, které jim dodali obyvatelé města. Byly jich tisíce ve formě dopisů, záznamů z horké linky, dokonce i pohlednic. Práce to byla úmorná a Archie ji mohl někomu přidělit, ale zaměstnávala ho a vzbuzovala v něm slabounkou naději, že někde v té hoře papíru se skrývá informace, kterou potřebují.

	Během šesti hodin prověřili téměř dva tisíce tipů, ale k tomu, aby našli Škrtiče školaček, se nedostali o nic blíž.

	„Je sobota,“ prohlásil Henry. „Jdi si na pár hodin domů odpočinout.“ Archie souhlasil. To, že vzhledem k nadcházející neděli mu dělá potíže soustředit se na cokoli jiného než na Gretchen, si nechal pro sebe.

	Když se ho taxikář zeptal, kam chce jet, místo své adresy udal Gretcheninu.

	A tak teď zíral na dům, v němž kdysi bydlela, jako by při pohledu na něj mohl pochopit všechno, co se stalo od okamžiku, kdy do něj naposledy vstoupil.

	Na příjezdové cestě zastavilo nablýskané černé audi, zaparkovalo před garáží a vystoupila z něj černovlasá žena se dvěma stejně tmavými chlapci. Šla dozadu, otevřela kufr a staršímu podala papírový pytel s nákupem. Zamířil do domu a mladší se loudal za ním. Zena vytáhla další sáček s potravinami a vydala se k taxíku.

	„Tuhle ženskou sledujete?“ zeptal se taxikář.

	„Nikoho nesleduju,“ odpověděl Archie. Zena šla přímo k nim a zjevně si chtěla promluvit. Nejspíš se hodlala Archieho zeptat, co sakra pohledává před jejím domem. Dostal chuť nařídit taxikáři, aby hned odjel, ale byla už blízko a nemělo smysl ještě víc ji rozčílit tím,že v kouři výfukových plynů zmizí. A tak čekal. Byl na veřejném prostranství a mohl jí nabídnout spoustu vysvětlení. Stačilo jedno si vybrat. Než udělala posledních pár kroků k taxíku, stáhl okénko a nasadil co nejserióznější výraz.

	„Vy jste Archie Sheridan,“ prohlásila.

	Poznala ho, takže si moc vymýšlet nemohl.

	Vrhla na něj starostlivý úsměv. Měla na sobě černé leginy a volné černé tričko s rukávy vyhrnutými až k loktům, na němž bíle svítil nějaký symbol v sánskrtu. Zřejmě se věnovala józe. Vlnité černé vlasy měla stažené do ohonu, bylo jí něco přes čtyřicet a na svůj věk vypadala moc dobře. Jemné vrásky kolem úst a očí byly určitě vidět jen v denním světle.

	Přikývl. Jo, jsem Archie Sheridan, beznadějný případ, závislák utržený ze řetězu. A jsem vám k službám.

	Natáhla ruku. Paže měla štíhlé a silné. „Já jsem Sarah Rosenbergová. Mohl byste mi pomoct s nákupem?“

	Šel za ní do kuchyně, v náručí velký sáček z obchodu s biopotravinami. Nepamatoval si, kdy naposledy takhle nesl nákup. Připomínalo mu to rodinu a radosti normálního života, ale dům mu hned příjemné vzpomínky z hlavy vyhnal. Vypadal přesně jako tenkrát. Vstupní chodba, předsíň, kuchyně. Archie měl pocit, že se mu to všechno jen zdá. Starší chlapec už začal potraviny rozbalovat a na lince ležely tulipány, svazek pórku, jablka a drahý sýr.

	„Tohle je detektiv Sheridan,“ řekla Sarah.

	Chlapec vzal sáček Archiemu z rukou.

	„Můj syn Noah.“

	Výrostek kývl na pozdrav. „Někteří bratrovi kamarádi sem už nechtějí chodit,“ prohodil. „Bojí se jí nebo co. Jako by tady pořád bydlela a mohla jim něco udělat.“

	„To je mi líto,“ odpověděl Archie.

	Cítil Gretchen všude kolem sebe, jako by stála přímo vedle něj a dýchala mu na krk. Místnost, kterou používala jako pracovnu, se nacházela za kuchyní na druhé straně chodby. Archie si zničehonic uvědomil, že v kapse pevně svírá krabičku s prášky, a silou vůle se přinutil stisk uvolnit.

	„Vypadá to tady stejně jako tehdy,“ poznamenala Sarah, zatímco ukládala potraviny do velké lednice. „Policie říkala, že se to stalo v mé pracovně. Něco přesunuli, ale jinak je všechno stejné, jako když jste tu byl naposledy.“ Vrhla na Archieho pohled plný pochopení. „Jestli se tu chcete porozhlédnout, tak do toho.“

	„Ano,“ vyhrkl Archie, než si uvědomil, co říká. „To bych rád.“ Pohybem hlavy naznačila, že klidně může jít. Byl jí vděčný. Nechal ji se synem v kuchyni a zamířil do místnosti, kde ho Gretchen Lowellová omámila drogou.

	Těžké zelené sametové závěsy byly zatažené, ale mezerou mezi nimi pronikal dovnitř sluneční paprsek ostrý jako nůž. Archie rozsvítil stropní světlo, dal si na jazyk dvě pilulky a spolkl je.

	Na podlaze ležel jiný koberec. Vyměnili ho. Možná lidi z laboratoře vyřízli čtverec tam, kde se rozlila káva, možná ho pošlapalo a zablátilo moc policajtů. Nebo třeba Rosenbergovi jenom usoudili, že už potřebují nový. Velký dřevěný stůl nestál před okny, kde ho měla Gretchen, ale na druhé straně místnosti u zdi. Jinak se nezměnilo nic. Police se dvěma řadami knih za sebou, sloupkové hodiny s nehybnými ručičkami stále ještě ukazovaly 3. 30, pruhovaná čalouněná křesla. Archie klesl do toho, v němž seděl tehdy. Jasně viděl před očima Gretcheniny černé šaty s dlouhými rukávy a kašmírovou slonovinově bílou vestu. Když si sedla, obdivoval její nohy. Bylo to naprosto nevinné a úplně přirozené. Koneckonců byl muž a ona byla krásná. Na tom, že si jich všiml, nebylo nic špatného.

	„Několikrát jsem vás tady v ulici už viděla.“ Na prahu se zničehonic objevila Sarah.

	„Omlouvám se,“ odpověděl Archie. „Nemůžu si pomoct. Tenhle dům je poslední místo, kde jsem se cítil normálně.“

	„Máte za sebou strašné věci,“ poznamenala Sarah. „Chodíte k někomu?“

	Archie zavřel oči, zaklonil hlavu a opřel si ji. „Panebože,“ vydechl s úsměvem. „Vy jste psychiatrická.“

	„Ne, psycholožka,“ opravila ho a pokrčila rameny. „Učím na vysoké. Tak nás Gretchen Lowellová našla. Inzerát, že dům pronajmeme, jsme vyvěsili na fakultní nástěnku. Ale pořád ještě provozuju praxi.“ Na okamžik se odmlčela. „Jestli máte zájem, ráda vás přijmu.“

	Tak proto ho pozvala dovnitř. Pacient, který prodělal to, co postihlo jeho, musí být pro cvokaře fascinující. „Už k doktorce chodím,“ odpověděl Archie. Upřel oči na místo na koberci, kam tehdy spadl a kde ležel neschopný pohnout ani prstem. Měl pocit, že se to stalo včera. „Každou neděli.“

	„Pomáhá vám to?“

	Chvilku o tom uvažoval. „Používá trochu neortodoxní metody,“ odpověděl pomalu. „Ale nejspíš by vám řekla, že dělám pokroky.“

	„To jsem ráda.“

	Archie se naposledy rozhlédl a pak se podíval na hodinky. „Měl bych jít. Díky, že jste mi dovolila se sem podívat. Bylo to od vás moc laskavé.“

	„Vždycky jsem měla tenhle pokoj ráda,“ poznamenala Sarah a pohlédla na velké okno. „Když jsou roztažené závěsy, člověk vidí slivoně.“

	„Ano,“ přisvědčil Archie a potom dodal, jako by měli společnou přítelkyni: „Gretchen se ten pohled také líbil.“

	 


Kapitola 29

	Archie věděl, že až si Debbie přečte Susaninu druhou reportáž, zavolá mu. Nezáleželo na tom, že je neděle těsně před sedmou. Věděla, že už nespi. Někde po Portlandu chodil vrah, čas rychle běžel, a ačkoli Archie nemohl dělat nic víc než čekat, až zase udeří, spánek by mu připadal jako přiznání porážky. Takže seděl na pohovce a probíral vytištěné e-maily Lee Robinsonové. Říkal si přitom, že si člověk nemůže připadat jako větší blbec a voyeur, než když si čte soukromou poštu mrtvého teenagera. Byl už dost dlouho vzhůru, takže měl kávu a dvě vajíčka naměkko, ale najedl se jenom proto, aby si mohl vzít vicodin. V neděli si vždycky dopřál vyšší dávku.

	„Četls to?“ zeptala se Debbie.

	Archie se zaklonil a zavřel oči. „Ne. Povídej.“

	„Píše o Gretchen a o tom, co ti provedla.“

	Z toho nikdo neví ani polovinu, pomyslel si Archie. „Prima. Jsou tam fotky?“

	„Jedna tvoje a jedna její.“

	Otevřel oči. Vicodiny ležely na stole. Srovnal je do řady jako zuby. „Která Gretchenina?“

	„Ta z policejního spisu.“

	Archie ji znal. Udělal ji policejní fotograf v roce 1992, kdy se Gretchen poprvé zapletla se zákonem a zatkli ji v Salt Lake City za padělání šeku. Bylo jí tehdy devatenáct, vlasy dlouhé k ramenům měla natupírované a na napjaté tváři vylekaný výraz. Archie se ušklíbl. „Výborně. Nesnáší ji. Bude se vztekat. Ještě něco?“ Vzal si tabletu a začal ji mnout v prstech.“Navíc dělá Susan Wardová narážky na nechutnosti, které se tykají tvého zajetí.“

	„Prima.“ Vložil si pilulku do pusy, a než ji spláchl vlažnou černou kávou, nechal si hořkou křídovou chuť chviličku na jazyku.

	„Využíváš ji,“ zašeptala Debbie a Archie skoro cítil na krku její horký dech. „Není to od tebe hezké.“

	„Využívám sebe. Ona je jenom prostředek.“

	„A co si o tom mají myslet děti?“

	Po opiátech se mu vždycky zdálo, že má hlavu měkkou jako miminko. Natáhl ruku a sáhl si do týla. Když bylo Benovi deset měsíců, spadl z přebalovacího stolu a praskla mu lebka. Strávili tehdy celou noc na pohotovosti. Vlastně ne, celou noc tam seděla Debbie. On musel nad ránem odjet. Zavolali ho, protože se našla další oběť Krásné vražedkyně. Byla to jenom jedna z mnoha událostí, kdy Debbii kvůli Gretchen opustil. Pamatoval si každé místo činu, každou podrobnost, ale nedokázal si vzpomenout, jak dlouho si Bena v nemocnici nechali ani kde přesně mu kost praskla.

	„Jsi tam?“ uslyšel Debbiin hlas ze sluchátka. „Řekni něco.“

	% „Přečti jim to. Lip to pochopí.“

	„Spíš je to vyděsí k smrti.“ Debbie se odmlčela. „Zníš, jako by sis toho vzal víc než obvykle.“

	Měl pocit, že má místo hlavy vatu nasáklou krví a teplou vodou. „Je mi dobře.“ Zvedl další vicodin a začal ho třít mezi prsty.

	„Je neděle. Přece za ní nechceš jet nadrogovaný, ne?“

	Archie se na pilulku usmál. „Líbí se jí to.“

	Byla to pravda a okamžitě té odpovědi litoval.

	Debbie neřekla nic a Archie cítil, že se mu zase o kousek víc vzdálila. „Teď zavěsím,“ prohlásila po chvíli.

	„Promiň,“ omluvil se, ale to už byl telefon hluchý.

	 

	Když se za několik minut ozval telefon znovu, Archie ho zvedl hned při prvním zazvonění, protože si myslel, že je to Debbie, ale mýlil se.

	„Tady Ken ze Salemu. Mám pro vás vzkaz od Gretchen Lowellové.“

	Už to bouchlo, pomyslel si Archie.

	 


Kapitola 30

	Večer vypila Susan nalačno celou láhev vína, takže se probudila až skoro v devět hodin s příšernou bolestí hlavy a okamžitě se jí udělalo špatně od žaludku. Proč se proboha tak ničí? Nejistě se posadila a potom se odpotácela do koupelny. Obrátila do sebe velkou sklenici vody, vzala si tři ibuprofeny a vyčistila si zuby. Náplast jí v noci spadla z prstu, a tak si říznutí prohlédla. Vypadalo jako ošklivý červený srpek. Chvilku ho sála, v puse měďnatou pachuť krve, až nebylo ranku skoro vidět.

	Potom šla nahá do kuchyně, dala vařit kávu a sedla si na pohovku. Okno vedlo na sever, takže v místnosti moc světla nebylo, ale nad budovou na protější straně ulice viděla modrou oblohu. Na ulici a chodník padaly dlouhé stíny. Susan vždycky připadalo slunce zlověstné. Zrovna pila druhý hrnek kávy, když se u dveří ozval zvonek.

	Hodila na sebe kimono a šla otevřít. Za dveřmi stál detektiv Henry Sobol. Čerstvě vyholená hlava se mu leskla.

	„Slečno Wardová, nemáte pár hodin čas?“ zeptal se místo pozdravu.

	„Na co?“

	„Archie vám to vysvětlí. Čeká dole v autě. Nemohl jsem najít místo na parkování. V téhle čtvrti zřejmě žije spousta mladých ambiciózních manažerů.“

	„Jo, jsou jako dravci. Dáte mi pár minut, abych se oblékla?“

	Vznešeně se uklonil. „Počkám tady.“

	Susan zavřela dveře a šla zpátky. Uvědomila si, že se usmívá. Vypadalo to dobře. V případu zřejmě nastal průlom, což značilo víc materiálu. Natáhla si těsné potrhané džíny a černobílou pruhovanoukošili s dlouhými rukávy, o které si myslela, že má francouzský šmrnc, učesala se a potom si obula vysoké kovbojské boty. Nakonec popadla diktafon a blok, strčila do kabelky ibuprofen a zamířila ke dveřím.

	 

	Policejní auto bez poznávací značky stálo před domem. Archie seděl vepředu a skláněl se nad nějakými spisy, které mu ležely na klíně. Zimní slunce vypadalo na jasné bledé obloze skoro bílé a nebe i vůz v jeho světle zářily. Když Susan nastupovala, nevraživě na oblohu pohlédla. Další nechutně krásný den.

	„Dobré ráno,“ pozdravila a nasadila si obrovské sluneční brýle. „Co se děje?“

	„Vy jste napsala Gretchen Lowellové,“ prohlásil Archie klidně.

	„Jo.“

	„Žádal jsem vás, abyste to nedělala.“

	„Jsem reportérka,“ připomněla mu Susan. „Shromažduju fakta.“

	„No, váš dopis a reportáže ji zaujaly a chtěla by se s vámi setkat.“

	Susan rázem přestala bolet hlava. „Vážně?“

	„Cítíte se na to?“

	Naklonila se mezi přední sedadla. „Děláte si legraci? Kdy? Teď?“

	„Právě se za ní chystám.“

	„No tak jedem!“ Napadlo ji, že možná z toho případu přece jen udělá knihu.

	Archie se k ní otočil a zatvářil se tak přísně, že ji to okamžitě zchladilo a povznesená nálada ji přešla. „Gretchen je blázen. Je na vás zvědavá, ale chce si s vámi jenom pohrát. Jestli za ní půjdete, budete se muset řídit mými instrukcemi a držet se zpátky.“

	Susan nasadila profesionální výraz. „Jsem ztělesněná zdrženlivost.“

	„Budu toho litovat,“ řekl Archie Henrymu.

	Henry se ušlíbl, sklepl si z čela na nos zrcadlové brýle a vyjel od chodníku.

	„Jak jste věděl, kde bydlím?“ zeptala se Susan, když se zařadili na dálnici vedoucí k jihu.

	„Zjistil jsem si to.“

	Susan byla ráda, že u ní zrovna nebyl lan. V garsonce by se dostdobře nemohl schovat, a kdyby ho Henry viděl, Archiemu by to řekl. Archie sice věděl, že s lanem spí, ale nechtěla, aby mu to někdo připomínal. Vlastně doufala, že na to zapomněl. „No, je prima, že jsem byla sama, takže jsem mohla hned vypadnout,“ prohlásila.

	Koutkem oka zahlédla, že se Henry usmál.

	Archie neodtrhl oči od spisů.

	Susan se začervenala.

	Do vězení to trvalo hodinu. Susan zkřížila paže na prsou, opřela se do sedadla a přinutila se sledovat krajinu za okénkem, ale dlouho to nevydržela. „Hele, věděli jste, že Portland málem dostal název Boston? Dva otcové zakladatelé si kvůli tomu hodili mincí. Jeden pocházel z Portlandu v Maine, druhý z Bostonu. Hádejte, kdo vyhrál.“ Henry ani Archie neodpověděli. Chvilku si hrála s roztřepeným okrajem jedné díry v džínách. „Je to paradoxní,“ prohlásila nakonec. „Protože Portlandu se často říká Boston západního pobřeží.“ Archie si pořád četl. Proč proboha nedokáže zavřít pusu! Slíbila si, že už nepromluví, dokud ji některý z nich neosloví první.

	V autě bylo ticho celou cestu.

	Státní věznici představovalo několik světlehnědých budov, které stály hned u dálnice za vysokou zdí, na níž trčely kotouče ostnatého drátu. Osazenstvo tvořili vězni obojího pohlaví s nejtěžšími i nejmírnějšími tresty. Bylo to jediné vězení v Oregonu, kde seděli odsouzenci na smrt. Susan jela kolem mnohokrát cestou domů ze školy, ale uvnitř nikdy nebyla. Ne že by po tom nějak zvlášť prahla. Henry zaparkoval na prostranství blízko vchodu, které bylo rezervované pro policejní vozy. Na schodech jedné z hlavních budov se s rukama založenýma na hrudi opíral o zábradlí muž středního věku v nažehlených khaki kalhotách a tričku s límečkem. Měl jemné rysy, prořídlé vlasy a pod tričkem vyboulené břicho. Na opasku kalhot mu viselo elegantní kožené pouzdro na mobil. To je právník, pomyslela si Susan zachmuřeně. Když vystupovali z vozu, zamířil k nim.

	„Jakou má náladu?“ zeptal se Archie.

	„Je naštvaná,“ odpověděl právník. Teklo mu z nosu a neustále si ho bílým látkovým kapesníkem utíral. „Jako každou neděli. To je ta reportérka?“

	„Jo.“

	Natáhl k Susan ruku a ta mu s ní potřásla, přestože musela být samy bacil. Měl pevný jistý stisk, jako by přesně věděl, jak to působí. „Darrow Miller, zástupce okresního prokurátora.“

	„Darrow?“ opakovala pobaveně.

	„Přesně tak,“ odpověděl bezvýrazně. „Koukám, že znáte historii. Můj bratr se jmenuje Scopes. A nechci na to slyšet žádné vtipy.“

	Všichni tři muži rychle zatáčeli do nových chodeb a stoupali po schodištích s jistotou lidí, kteří tady byli už tolikrát, že znají cestu nazpaměť. Susan měla co dělat, aby s nimi udržela krok. Cestou narazili na dvě bezpečnostní kontroly. U první si strážný ověřil jejich totožnost, zapsal si jména a dal jim razítko na ruce. Henry s Archiem mu nabídli vnitřní stranu paže, aniž přerušili rozhovor. Susan, která šla kousek za nimi, zastavil malý hubený strážný, ještě než ke kontrole dorazila. Stál s rukama zaťatýma v pěst a opřenýma v bok jako hrdina akčního filmu.

	„Vy jste nečetla instrukce?“ zeptal se pomalu, jako by hovořil s natvrdlým dítětem. Byl menší než Susan, takže k ní musel vzhlížet.

	Susan se naježila.

	„To je v pořádku, Rone,“ prohlásil Archie a otočil se. „Je tu se mnou.“

	Strážný si chviličku cucal vnitřek tváře, potom vrhl na Archieho krátký pohled, přikývl a ustoupil ke stěně. „Nikdo je nečte,“ zamumlal.

	„Co jsem provedla?“ zeptala se Susan, když znovu vykročili.

	„Nechtějí, aby sem návštěvníci chodili v džínách,“ vysvětlil Archie. „Vězni nosí mundúry z modré džínoviny a dozorci by si je mohli s návštěvníky splést.“

	„Určitě je nemají tak elegantně roztrhané jako já, ne?“

	„To byste se divila,“ odpověděl s úsměvem. „Muklové jsou tvořiví.“

	Přišli k detektoru kovu. Muži znovu prošli bez problémů, ale Susan ukázala tlustá dozorkyně, aby počkala. „Máte podprsenku?“ zeptala se.

	Susan se začervenala. „Promiňte?“

	Dozorkyně se na ni znuděně dívala. „Nesmíte mít na sobě podprsenku s dráty, jinak začne detektor pípat.“

	Susan nevěděla, jestli se jí to jen nezdá, ale měla pocit, že jí všichni zírají na hruď. „Nosím jenom krajkové košilky. Mám potíže sehnat správnou velikost. Potřebuju malé košíčky s velkým obvodem hrudníku, víte.“ Přátelsky se usmála. Dozorkyně měla obrovská ňadra podobající se melounům a koupit správnou podprsenku jí dozajista také dělalo problémy. Chviličku ještě na Susan civěla, potom se zamračila a vzdychla si. „Máte podprsenku s dráty?“ zeptala se znovu. „Ne.“

	„Tak už proboha vlezte do toho rámu.“

	„Tak jsme tady,“ prohlásil Archie. Otevřel neoznačené kovové dveře a Susan vešla, za ní Henry s právníkem. Ocitla se v místnosti s betonovými stěnami a velkým jednostranným zrcadlem. Bylo to přesně jako v televizi a Susan to naprosto okouzlilo. Místnost byla malá, měla nízký strop a u okna stál dlouhý kovový skládací stůl, takže zbývalo už jen tolik prostoru jako v uličce letadla. Na stoličce u stolu seděl mladý Hispánec a díval se na obrazovku televize s uzavřeným okruhem, která ukazovala, co snímá kamera u stropu. Před sebou měl jídlo z Taco Bell, u ruky hromádku ubrousků a řádku sáčků s pálivými omáčkami. Jednu placku už napůl snědl, další čekala, až přijde na řadu. V místnosti se vznášel pach několikrát ohřátých fazolí a levné omáčky.

	„To je Rico,“ představil mladíka Archie.

	„Já jsem kámoš,“ oznámil mladík s úsměvem.

	„Myslela jsem, že to je Henry,“ odpověděla Susan.

	„Kdepak, on je parťák. Kámoš jsem já.“

	Archie se slabě usmál. „Počkejte tady,“ nařídil Susan. „Za okamžik se pro vás vrátím.“ Otočil se a vyšel ze dveří.

	„Seznamte se s královnou veškerého zla,“ řekl Rico a ukázal bradou k místnosti za sklem.

	Susan k němu přistoupila a poprvé se na Gretchen Lowellovou pořádně podívala. Seděla tam v džínových kalhotách a košili, která měla na zádech nápis VĚZEŇ, a působila jako ztělesnění klidu. Susan její fotografie pochopitelně viděla. Média je zveřejňovala neustále, protože Gretchen byla krásná, a navíc sériový vrah, což je kombinace přímo dokonalá. Cožpak všechny krásné ženy nejsou schopné vraž-dy, naznačovaly ty snímky. Ale Susan teď viděla, že ve skutečnosti vypadá Gretchen ještě mnohem líp. Měla bílou pleť, velké světlemodré oči, dokonale symetrické rysy, široké lícní kosti, dlouhý elegantní nos a obličej srdcového tvaru s drobnou bradou. Vlasy, v době zatčení hodně světlé, teď měly odstín o něco tmavší a vysoký ohon odhaloval půvabnou aristokratickou šíji. Nebyla hezká. To slovo se k ní nehodilo, protože připomínalo něco dívčího a Gretchen Lowellová byla sebevědomá kultivovaná žena. Krása z ní přímo zářila a jako by jí propůjčovala tajemnou moc. Susan na ni zírala jako očarovaná.

	*

	Susan se napjatě dívala, jak Archie se sklopenou hlavou a se spisem v podpaží vchází do výslechové místnosti. Obrátil se, aby za sebou zavřel kovové dveře, a okamžik postál, jako by se snažil sebrat. Potom se nadechl, napřímil a otočil se k ženě sedící u stolu. Tvářil se mile a usmíval se, jako by se scházel se starou známou u kávy. „Ahoj, Gretchen,“ pozdravil.

	„Dobré ráno, miláčku.“ Gretchen naklonila hlavu, úsměv mu oplatila a najednou vypadala ještě kouzelněji. Nešlo o falešný úsměv královny krásy, ale ryzí výraz srdečnosti a radosti. Nebo umí bezvadně předstírat, uvažovala Susan.

	Gretchen zvedla ruce z klína na stůl a Susan uviděla, že je má v želízkách. Natáhla krk a přesvědčila se, že má v okovech i nohy. Gretchen rozšířila velké modré oči a zeptala se: „Přivedl jsi mi někoho?“

	„Vezmu ji sem za chviličku,“ odpověděl Archie a Susan si se zachvěním uvědomila, že hovoří o ní.

	Archie přistoupil ke stolu, pomalu otevřel spis a rozložil na desce pět fotografií.

	„Která to je?“ zeptal se.

	Gretchen se mu přátelsky zadívala do očí, potom krátce pohlédla dolů a na jeden snímek položila ruku.

	„Tahle,“ odpověděla. Úsměv na tváři se jí rozšířil. „Už si můžeme hrát?“

	„Hned jsem zpátky,“ řekl Archie.

	Vrátil se do pozorovací místnosti a zvedl snímek, který Gretchen vybrala. Zachycoval asi dvacetiletou Latinoameričanku s krátkými černými vlasy a hloupým úsměvem na tváři. Jednou rukou objímala někoho, kdo byl ze snímku vystřižen, a druhou ukazovala symbol vítězství. „To je ona,“ řekl prostě.

	„Kdo?“ zeptala se Susan.

	Rico se na stoličce otočil. „Gloria Juarezová, devatenáct let, studentka. Zmizela v Utahu roku 1995. Gretchen nám o ní řekla dnes ráno. Slíbila, že poví, kde je tělo, pokud vás k ní přivedeme.“

	Susan to překvapilo. „Proč zrovna mě?“

	„Za to můžu já,“ odpověděl Archie. Pomalu zamrkal, projel si rukou tmavé vlasy, a než pokračoval, chviličku zíral na strop. „Nedala nám žádnou oběť už skoro půl roku. Je dost žárlivá, a tak jsem myslel, že ji ten váš článek v Heraldu trochu vyvede z míry. Když zjistí, že se svěřuju nějaké novinářce, podá mi“ – odmlčel se, jako by se snažil najít co nejsprávnější slova – „důkaz přízně.“

	Susan se po místnosti rozhlédla. Všichni se na ni dívali a čekali, jak zareaguje. „To jako mrtvolu?“

	„Ano. Poslední rok nemluvila s nikým jiným než se mnou.“ Bezmocně pokrčil rameny. „Nenapadlo mě, že vás bude chtít vidět.“

	Susan si uvědomila, že ji oklamali, a upadla do rozpaků. Archie ji využil. Couvla, aby od něj byla dál. Důvěřovala mu a on toho zneužil. Ten pocit jí připadal podivně známý. Všichni mlčeli. Susan natáhla ruku, zatahala se za vlasy a namotala je na prst, až to zabolelo. Právník si přetřel brunátný zátylek a kýchl. Rico se díval na oběd před sebou, Henry se opíral o stěnu, paže složené na prsou, a čekal na nějaké znamení od Archieho. Při pomyšlení, že to věděli, se jí udělalo ještě hůř.

	Podívala se na Gretchen, která klidně seděla za sklem, oči sklopené na stůl. Geneticky nadřazená. Proč musí vypadat tak dokonale? „Proto jste souhlasil, že mi dáte rozhovor?“ zeptala se co nejrozvážněji. „Aby vám řekla, kde jsou další pohřešovaní?“

	Archie k ní udělal krok. „Čím víc vám toho povím, tím víc bude chtít posílit svou kontrolu nade mnou a víc mi prozradí.“ Krátce na Gretchen pohlédl a potom znovu upřel oči na Susan. „Zmínila se o vašich reportážích. Sleduje vaše články. Proto jsem si vybral vás.“

	V očích měl omluvný výraz, odhodlání a ještě něco. Jako by se musel přemáhat, aby vůbec otevřel ústa. A v té chvíli se Susan rozsvítilo. Panebože, on je úplně sjetý, blesklo jí hlavou.

	„Pomozte mi,“ řekl.

	Byl nacpaný prášky a postřehl, že to poznala. Šlo o léky na předpis. Měl bolesti. Ale žádné vysvětlení jí nenabídl. Zasmál se. „Do hajzlu,“ zamumlal a jednou rukou si protřel oči. Opřel si čelo o sklo a zadíval se na Gretchen Lowellovou. Ostatní pořád mlčeli. Susan se zdálo, že slyší tikat něčí hodinky. Právník se vysmrkal. Nakonec se Archie k Susan znovu otočil. „Neměl jsem vás sem vodit. Promiňte.“ Ukázala bradou na sklo. „Co chce?“

	Archie se na ni podíval, přejel si rukou ústa a pak vlasy. „Odhadnout vás a zjistit, co víte.“

	„O vás.“

	Několikrát přikývl. „Ano.“

	„Co jí mám říct?“

	„Pravdu. Lež okamžitě pozná. Ale jestli tam půjdete, bude si s vámi ošklivě hrát. Není to laskavá ženská a vy se jí nebudete líbit.“

	Susan se pokusila usmát. „Jsem přece okouzlující.“

	Archieho drsná tvář zůstala smrtelně vážná. „Má pocit, že ji ohrožujete, a bude se k vám chovat hnusně. Na to se musíte připravit.“ Susan položila dlaň na sklo a hlava Gretchen Lowellové se ocitla ve štěrbině mezi jejím palcem a ukazováčkem. „Můžu o tom napsat?“ „V tom vám nedokážu zabránit.“

	„Pravda.“

	„Ale nesmíte si s sebou vzít žádné pero,“ prohlásil rozhodně. „Proč?“

	Podíval se na Gretchen a Susan viděla, že jí očima putuje po krku, pažích a rukou, jako by si prohlížel milenku. „Protože by vás s ním nejspíš bodla do krku,“ odpověděl.

	 


Kapitola 31

	„Gretchen, tohle je Susan Wardová,“ řekl Archie. „Susan, Gretchen Lowellová.“

	Susan se najednou začalo zdát, že v místnosti není dost vzduchu. Chviličku hloupě stála a uvažovala, jestli se od ní čeká, že podá Gretchen ruku, potom si připomněla pouta a rozmyslela si to. Uklidni se, poručila si v duchu už asi po desáté za posledních třicet vteřin. Odsunula židli naproti Gretchen, a když na podlaze zaskřípala, připadala si hrozně neohrabaná. Srdce jí bilo jako o závod. Než se usadila, pohledu na Gretchen se vyhýbala. V duchu se proklínala, že si vzala proděravělé džíny, a litovala, že se na chodbě neučesala. Archie se svezl vedle ní. Susan se přinutila zvednout oči a Gretchen se na ni usmála. Zblízka vypadala ještě krásnější.

	„No ne, vy jste roztomilá,“ zašvitořila. „Jako postavička z kresleného seriálu.“ Susan si nikdy silněji neuvědomovala, jak stupidní jsou ty růžové vlasy a dětské oblečení a jak plochou má hrud‘. „Vaše články se mi líbily,“ pokračovala Gretchen tónem, z nějž nedokázala uhodnout, jestli chválu myslí upřímně, nebo ironicky.

	Susan položila na stůl diktafon a přinutila se ke klidu. „Nebude vám vadit, když to budu nahrávat?“ zeptala se věcně jako profesionálka. Místnost páchla silnou dezinfekcí. Jedovatě.

	Gretchen naklonila hlavu k oknu, za nímž se dívali ostatní. „Tady se zaznamenává naprosto všechno,“ odpověděla.

	Susan jí pohlédla do očí. „Stejně.“

	Gretchen souhlasně zvedla obočí.

	Susan stiskla tlačítko. Cítila, že si ji Gretchen pozorně prohlíží, a připadala si jako holka, která náhle stojí tváří v tvář milencověnádherné manželce. Tuhle roli už dobře znala, a ironie současné situace jí neunikla. Vrhla na Archieho krátký pohled, jestli jí nenaznačí, co má dělat. Seděl opřený v židli, ruce složené v klíně, a neodtrhl od Gretchen oči. Oba se chovali tak samozřejmě, jako by se znali celý život. Debbie měla pravdu: nahánělo to husí kůži.

	„Líbíš se jí,“ řekla Gretchen škádlivě.

	Vytáhl z kapsy krabičku na pilulky a postavil ji před sebe na stůl. „Je novinářka,“ odpověděl a začal krabičkou otáčet ve směru hodinových ručiček. „S lidmi jedná přátelsky, aby se jí otevřeli. Má to v popisu práce.“

	„A ty ses jí otevřel?“

	„Ano,“ odpověděl s očima upřenýma na krabičku.

	„Ale všechno jsi jí neřekl.“

	Významně na ni pohlédl. „Samozřejmě že ne.“

	Gretchen to zjevně uspokojilo a obrátila pozornost k Susan. „Tak na co se chcete zeptat?“

	Susan to zaskočilo. „Cože?“

	Gretchen pohybem rukou ukázala na diktafon. Želízka nosila, jako by to byly krásné a drahé náramky, které si zaslouží obdiv a závist. „Proto jste sem přece přišla, ne? S tím svým přístrojkem a svraštělým obočím. Abyste se mnou udělala rozhovor. Nemůžete psát o Archiem Sheridanovi, aniž budete mluvit se mnou. To, čím je dnes, je moje dílo. Beze mě by žádnou kariéru neudělal.“

	„No, třeba bych potkal jiného psychopatického megalomana,“ poznamenal Archie s povzdechem.

	Gretchen si ho nevšímala. „Tak do toho,“ vyzvala Susan. „Zeptejte se, na co chcete.“

	Susan měla v hlavě úplně vymeteno. V duchu si mnohokrát přehrávala, co by Gretchen Lowellové řekla, kdyby dostala příležitost, ale nikdy nevěřila, že se jí naskytne. Vzchop se, poručila si. Vyrukuj s nějakou otázkou. S jakoukoli. Zeptej se na první věc, která tě napadne. „Proč jste Archieho Sheridana unesla?“

	Při pohledu na Gretcheninu zářivou pleť Susan napadlo, jestli se ve vězení smějí užívat kosmetické prostředky. Ale možná si schovává jahody z bufetu a dělá si vlastní pleťové masky. Gretchen se nad stolkem naklonila. „Chtěla jsem ho zabít,“ prohlásila vesele. „Mučitho tím nejbolestivějším a nejzajímavějším způsobem, dokud mě nezačne prosit, abych ho podřezala.“

	Než Susan dokázala znovu promluvit, musela polknout. „A prosil?“

	Gretchen se na Archieho láskyplně podívala. „Chceš na to odpovědět, miláčku?“

	„Prosil,“ řekl bez váhání, položil si krabičku s prášky na dlaň a zadíval se na ni.

	„Ale nezabila jste ho,“ namítla Susan.

	Gretchen pokrčila rameny a rozšířila oči. „Změnila jsem plány.“

	„Proč jste si vybrala zrovna jeho?“

	„Nudila jsem se. A on měl zjevně o mou práci upřímný zájem. Myslela jsem, že ocení, když dostane možnost poznat ji na vlastní kůži. Smím se teď na něco zeptat já vás?“

	Susan na židli poposedla a přemýšlela, co na to říct. Gretchen na reakci nečekala. Otázku sice položila Susan, ale pozornost věnovala Archiemu. Ten stále upíral oči na krabičku.

	„Setkala jste se s Debbií? Jak se jí daří?“ Hlas měla něžný, jako by se ptala na dlouholetou přítelkyni.

	Ach, Debbie! Má se skvěle! Právě se přestěhovala do De Moines. Je vdaná, má dvě děti. Posílá vám pozdrav.

	Susan pohlédla na Archieho. Už se na krabičku nedíval a upíral oči na Gretchen, ale kromě nich se mu ve tváři vůbec nic nepohnulo. Mosazná krabička se mu na dlani leskla. Mezi ním a Gretchen náhle zavládlo tak silné napětí, že se Susan sevřel žaludek.

	„Myslím, že na to odpovídat nebudu,“ řekla. Hlas jí zněl slaběji, než chtěla. Cítila se jako puberťačka, jako by jí zase bylo čtrnáct. Polilo ji horko.

	„U dálnice v Nebrasce leží hřbitov,“ oznámila Gretchen. „Glorii jsme zahrabali v jednom hrobě. Chcete vědět, kde přesně?“

	Archie mlčel, ale potom se konečně na Susan podíval. Oči měl úplně skelné. Teď už chápu, proč jsi nadopovaný, pomyslela si Susan.

	„Klidně odpovězte,“ řekl Archie. „Opravdu. Libuje si v tom, že mi zničila život. Mluvíme o tom neustále. Člověk by myslel, že ji to časem unaví.“ Postavil krabičku zpátky na stůl. Udělal to jemně, jako by ji nechtěl rozbít. „Ale nikdy ji to bavit nepřestane.“

	Susan si nebyla jistá, jakou zvrácenou hru ti dva spolu hrají, ale doufala, že ji má Archie víc pod kontrolou, než to vypadá. Pokrčila rameny. Rozhodl za ni, a tak si řekla, že mu vyhoví. „Debbie vás nenávidí,“ odpověděla. „Nenávidí vás za to, že jste zavraždila člověka, který býval jejím manželem.“ Vrhla krátký pohled na Archieho. V jeho tváři se nepohnul ani sval. „Myslí si, že je mrtvý, a Archie je teď někdo jiný.“

	Gretchen se zatvářila potěšeně, oči jí zazářily a na lícních kostech jí vyrazil ruměnec. „Pořád ho miluje?“

	Susan se kousla do rtu. „Ano.“

	„A on pořád miluje ji. Ale nedokáže s ní ani se svými roztomilými dětmi žít. Víte proč?“

	„Kvůli vám,“ odpověděla Susan.

	„Přesně tak. A proto ho nikdy nedostanete ani vy, holubičko. Pokud jde o ostatní ženy, totálně jsem ho vyřídila.“

	„Vyřídilas mě i jinak,“ řekl Archie unaveně. Sundal krabičku ze stolů a strčil si ji zpátky do kapsy, potom se s židlí kousek odsunul a vstal.

	„Kam jdeš?“ zeptala se Gretchen s úzkostí, kterou nedokázala skrýt. Najednou se změnila. Obličej jí ztvrdl a v koutcích očí se jí objevily vrásky. Rychle se k Archiemu naklonila, jako by chtěla prostor mezi sebou a jím uzavřít.

	„Dám si přestávku,“ odpověděl Archie, špičky prstů stále na stole. „Myslím, že dneska žádné pokroky neděláme.“ Pohlédl na Susan. „Pojďte,“ vyzval ji. O krok couvl, ale Gretchen se natáhla a vzala ho za ruku.

	„Jméno na hrobě zní Emma Watsonová,“ řekla rychle. „Hřbitov je na silnici 100 v městečku Hamilton, sedmadvacet kilometrů západně od Lincolnu.“

	Archie se nepohnul, jenom stál a zíral na svou ruku v jejích dlaních. Neodtáhl se. Jako by držel elektrický drát pod proudem a nemohl se odtrhnout. Susan nevěděla, co má dělat. Rozčileně se otočila k pozorovacímu sklu, a jako by na to čekal, do místnosti vrazil Henry Sobol. Udělal tři kroky ke stolu, popadl Gretchen za zápěstí a tiskl, dokud nesykla bolestí a Archieho nepustila.

	„To je proti pravidlům,“ procedil Henry skrz zaťaté zuby. Tvář mělrudou vzteky a na silném krku mu pulzovala tepna. „Ještě jednou se ho dotknete a já tuhle pakárnu zarazím. Na těla se vykašlu. Rozumíte?“ Gretchen se nehnula a neřekla ani slovo, jenom se na něj dívala, nozdry rozšířené a rty mokré od slin. Očima ho vyzývala, aby se odvážil ji uhodit. Najednou vůbec krásná nevypadala.

	„O nic nejde,“ řekl Archie. Hlas měl klidný a pevný, ale Susan si všimla, že se mu třesou prsty. „Jsem v pohodě.“

	Henry se mu chvíli díval do očí, potom obrátil vyholenou hlavu zpátky ke Gretchen. Pořád ji držel za štíhlé zápěstí a Susan si na okamžik myslela, že jí ho chce zlomit. „Nebraská státní policie na ten hřbitov jede,“ oznámil Archiemu, přičemž stále svíral Gretcheninu ruku. „Asi za hodinu už bychom měli něco vědět.“ Potom rozevřel dlaň, Gretchen pustil, a aniž jí věnoval jediný pohled, vyšel z místnosti.

	Gretchen si oběma rukama v želízkách uhladila vlasy. „Tvůj kamarád mě zřejmě nesnáší,“ řekla Archiemu.

	Ten klesl zpátky na židli. „Vždyť jsi mu poslala mou slezinu.“

	„A on mi to nemůže zapomenout.“ Gretchen se obrátila k Susan, vlídná a klidná, jako by se vůbec nic nestalo. „Kde jsme to skončily?“

	Susan se pořád ještě nevzpamatovala. Hlavou jí blesklo, jestli by byla známka slabosti, kdyby začala zvracet. „Cože?“

	„Dávala jste mi otázky, holubičko. Kvůli svému článku.“

	V té chvíli Susan věděla, na co se zeptá. „Jaký je váš nejoblíbenější film?“ Tak se s tím nějak poper, pomyslela si. Najdi na to nějakou vtipnou, kousavou a úchylnou odpověď. Spokojeně se opřela o židli.

	„Banda pro sebe od Godarda,“ prohlásila Gretchen bez sebemenšího zaváhání.

	To Susan nečekala. Pátravě se zadívala na Archieho a ani se nepokoušela zamaskovat zmatek, který se jí objevil na tváři. „To je nejoblíbenější film detektiva Sheridana,“ hlesla.

	„Můžete mu říkat Archie,“ odpověděla Gretchen vesele. „Viděla jsem ho nahého.“

	„Vy jste spolu mluvili o Godardovi?“ zeptala se Susan Archieho.

	„Ne,“ odpověděl a znovu vytáhl krabičku.

	Gretchen se nevinně usmála. „To je ale podivná náhoda, že? Máte ještě nějaké otázky?“

	Susan si ji prohlédla. Slyšela, že Gretchen zabila kolem dvou setlidí, a nikdy tomu nevěřila. Teď změnila názor. „Škrtič školaček. Netušíte, jakého člověka hledáme?“

	Gretchen se hrdelně rozesmála a stejně jako hlas Bette Davisové i ten její zněl chraptivě a smyslně. Zřejmě si takový smích nacvičovala celá léta a to úsilí se rozhodně vyplatilo. „Chcete, abych mu za vás vlezla do hlavy? Je mi líto, agentko Starlingová, já vám pomoct nemůžu.“

	„Vždyť jste oba vrazi,“ namítla Susan mile.

	Gretchen zavrtěla hlavou. „Jsme každý jiný.“

	„Neříkejte.“

	„Pověz jí to, Archie.“

	„On zabíjí nerad, kdežto Gretchen to těší,“ řekl Archie nepřirozeně tiše.

	Gretchen se chladně usmála. „Vidíte? Mícháte jablka s hruškami.“

	„Detektiva Sheridana jste nezabila,“ zopakovala Susan.

	„Ale ano, zabila.“ Gretchen ukázala v úsměvu dokonalé zuby. Byl to nejstudenější úsměv, jaký kdy Susan viděla. Náhle pocítila k Archiemu nezměrnou něhu, ale okamžitě toho litovala, protože věděla, že jí to Gretchen poznala na očích.

	„Už vás odmítl, holubičko?“ zeptala se pobaveně. „Bude to pro vás těžké. Vás muži často neodmítají, že ne? Nejste na to zvyklá. Myslíte si, že sex vám dává moc, ale není to pravda.“

	„Gretchen,“ varoval ji Archie.

	„Víte, co je důvěrnější než sex?“ Gretchen vrhla na Archieho zlomyslný úsměv. „Násilí.“

	Susan najednou vyschlo v krku. „Nic o mně nevíte,“ zamumlala.

	„Přitahují vás starší muži, kteří jsou silnější než vy a představují pro vás autoritu. Ženatí. Proč myslíte, že to tak je, holubičko, co?“ Gretchen naklonila hlavu a v očích jí blýsklo poznání. Znovu se usmála. „Kolik vám bylo, když vám zemřel otec?“

	Susan měla pocit, jako by dostala ránu do žaludku. Trhla sebou a pod stolem si stiskla co nejsilněji palce v pěstích, až bolest vysušila slzy, které se jí nahrnuly do očí. Když se vzpamatovala, vstala, naklonila se nad stůl, klouby prstů opřené o studenou hliníkovou desku, a zasyčela: „Jdi do hajzlu. Jdi do prdele, ty podělaná psychopatko.“

	Gretchen se ušklíbla. „Podívejme na ten postpubescentní výbuch! S kým jste skončila v posteli? S učitelem angličtiny?“ Zvedla obočí. „Nebo snad dramatické výchovy?“

	Susan nemohla dýchat. Cítila, že jí po tváři klouže slza, a měla na sebe strašný vztek, že se nedokáže ovládnout. „Jak to začala, vzápětí si položila ruku na pusu, ale už bylo pozdě.

	Archie se k ní pomalu otočil. Mračil se a oči měl plné otázek. „S učitelem dramatu v develandově škole? S Restonem?“

	„Ne,“ vyhrkla Susan.

	Gretchen zavrtěla hlavou. „Přímo učebnicová ukázka popírání.“ „Susan,“ řekl Archie přísně. „Jestli jste měla jako teenager s Paulem Restonem sexuální vztah, musíte mi to okamžitě říct.“

	Gretcheniny modré oči se vítězoslavně zúžily. Z toho, co rozehrála, měla očividně velkou radost.

	Susan se zoufale zasmála a v tom okamžiku už nedokázala pláč zadržet. Nahrbila ramena, začala couvat ke dveřím a přitom lapala po dechu, tváře mokré od slz. V životě se necítila tak ponížená. Stiskla tlačítko, a když se dveře otevřely, utekla na chodbu.

	 


Kapitola 32

	Susan udělala po chodbě několik klopýtavých kroků, ale potom ji nohy přestaly poslouchat a narazila do zdi. Zůstala stát a rukama si objímala předloktí, jako by se chtěla schovat. Za okamžik se za ní objevil Archie a položil jí ruku na rameno. Šlo o kamarádské, konejšivé gesto, nic víc neznamenalo a na to nebyla zvyklá. Odvrátila se od něj a přitiskla čelo k betonové stěně, aby neviděl, že má rozmazanou rtěnku a tváře skvrnité od pláče. Aniž jí ruku z ramene sundal, obešel ji, pak se opřel o zeď, strčil si ruce do kapes a čekal. Zavrzaly dveře, ozvaly se kroky a v chodbě se objevil Henry, dozorce a právník. Panebože, všechno to viděli, uvědomila si Susan a chtělo se jí umřít.

	„Dejte nám chviličku, ano?“ požádal je Archie. Henry s právníkem tedy zase zapadli dovnitř, dozorce se rozpačitě rozhlédl a potom šel do výslechové místnosti, kde stále ještě seděla Gretchen Lowellová. Když zůstali na chodbě sami, Archie se zeptal: „Kdy to začalo?“

	Stěna byla vymalovaná lesklou šedivou barvou, která Susan připomínala zataženou oblohu s těžkými mraky podobajícími se hromadám popela. „Ve druhém ročníku. Když jsem šla na vysokou, skončila jsem to.“ Napřímila se a důstojně zvedla bradu. „Byla jsem na svůj věk hodně vyspělá. Stalo se to po vzájemné dohodě.“

	„Technicky vzato ne,“ řekl Archie. Viděla, že změnil barvu ve tváři, jak se pokoušel potlačit bezmoc, a ruce v kapsách zaťal v pěst. „Měla jste mi to říct. Copak nevíte, že všem obětem je patnáct a všechny znásilnil?“

	Susan se schoulila do sebe. „Paul mě neznásilnil.“ Cítila se směšně, že se musí bránit. „Chtěla jsem vám to říct, ale nepřipadalo mi todůležité. Byl byste ho obtěžoval. Ztratil by práci. Kromě toho jste říkal, že má alibi.“

	„Pohlavní zneužívání je zločin. Kdyby to už nebylo promlčené, hned teď bych ho zatkl. Věděl o tom někdo? Rodiče?“

	Susan se smutně zasmála. „Bliss? Ne, nic nevěděla.“ Zkřivila ústa. „Pravděpodobně by mi ani nebránila. Vždycky mě nerada omezovala.“ Archie na ni vrhl pochybovačný pohled.

	Susan si najednou s úlekem uvědomila, že se mýlí. „Ne,“ přiznala. „Byla by z toho v šoku a postarala se, aby šel sedět.“ Odvrátila od Archieho tvář. „Ale neměla o tom tušení, protože jsem jí nic neřekla.“ Přitiskla klouby prstů na zeď tak silně, až ucítila, že jí je drsný beton rozedřel. „Asi jsem se zlobila, že na to nepřišla.“

	„Měl ještě jiné dívky?“

	Susan se na něj nedokázala ani podívat. „O žádných nevím.“ „Nemůžu předstírat, že jsem se to nedozvěděl. Musím to nahlásit. Udělám všechno, co bude v mých silách, aby ho propustili.“

	„Stalo se to před deseti lety,“ namítla Susan. „Svedla jsem ho. Zrovna mi zemřel otec a potřebovala jsem utěšit. Paul byl můj nejoblíbenější učitel. Nebyla to jeho vina.“ Odvrátila oči. „A nebyla jsem žádné nevinné poupě.“

	„Byl dospělý,“ prohlásil Archie. „Měl mít rozum.“

	Susan se začala upravovat. Setřela si slzy z tváře a růžové vlasy si zastrčila za uši. „Jestli to oznámíte, všechno popřu a Paul udělá totéž.“ Kousla se do rtu tak silně, že si ho málem protrhla. „Jenom jsem vám to chtěla vysvětlit.“

	„Vysvětlit co?“

	Susan znovu uhnula očima a roztáhla prsty. Klouby měla růžové, jak jsi je odřela o zeď. „Proč jsem taková, jaká jsem,“ řekla za okamžik. „Všechno, co Gretchen řekla, je pravda.“

	Archie jí pohlédl přímo do očí. „Napovídá toho spoustu a přitom doufá, že něco člověka zasáhne a raní. Věřte mi, já ji znám. Nedovolte, aby s vámi takhle mávala. A Restonovi taky ne. Je to deviant. Dospělí muži by s nezletilými spát neměli a tím to hasne. Ti, kteří to dělají, mají vážné problémy.“ Naklonil se k ní tak blízko, že na okamžik dostala chuť opřít se mu čelem o krk. „A vy za ně rozhodně nemůžete.“

	„Je to už tak dávno.“

	Archie ji vzal jemně za zápěstí a zvedl jí ruce z uslzené tváře. „Já tam teď musím znovu jít a chvilku tam zůstanu. Měla byste počkat tady.“

	Susan se zatvářila zklamaně. „Nemohla bych se dívat za sklem?“

	Archie zvedl ruku a otřel jí slzu, kterou stále měla na tváři. „Až se vrátím, Gretchen se přizná a podrobně mi vylíčí, jak mučila a zabila Glorii Juarezovou,“ vysvětlil. Obličej se mu zachmuřil. „Neměla byste to poslouchat.“

	Naposledy konejšivě pohladil Susan po rameni, pak zamířil do výslechové místnosti a špičkami prstů jedné ruky přitom poklepával po stěně. Susan se za ním dívala a uvažovala, jestli je takhle sjetý pořád, nebo jenom v neděli. Nakonec usoudila, že není správný čas se zeptat.

	Jakmile Archie vstoupil do místnosti, dozorce odešel. Gretchen seděla stejně poklidně jako předtím, ruce v želízkách složené na jednom koleni, a vypadala, že je jí Susanin odchod naprosto lhostejný. Elegantní stříbrný diktafon stál pořád uprostřed stolu, kde ho Susan nechala, a nahrával. Archie si znovu odsunul kovovou židli a usadil se, aniž na Gretchen pohlédl, diktafon vypnul a a strčil si ho do náprsní kapsy. Pořád ještě na ruce cítil Susaniny slzy.

	„Prozradíš mi, jak ses dozvěděla o Restonovi?“ zeptal se a vzhlédl.

	Gretchen nevinně vykulila oči. „Prostě jsem to uhodla.“

	„Máš dobrou intuici, ale jasnovidec nejsi.“

	Obrátila oči ke stropu a znuděně se usmála. „V jedné reportáži v Heraldu asi před rokem se zmínila, že jí zemřel otec. A koukni se na ni. Růžové vlasy a to oblečení! Zůstala v pubertě, což jasně svědčí o sexuálním zneužívání.“ Naklonila se k Archiemu. „A jak se na tebe dívá! Přímo z ní čiší touha po otcovské autoritě a silných pažích, které ji před světem ochrání. Je to zjevné. Musela jsem uhodnout jenom správného učitele.“ Samolibě se usmála. „A miláčku, vždycky je to učitel angličtiny nebo dramatické výchovy.“

	Archiemu třeštila hlava. Palcem a ukázováčkem si promnul oči. „Takže skutečnost, že to může souviset s případem, na kterém teď dělám, je jenom náhoda.“

	„Jsi unavený.“

	„Nemáš ponětí jak.“

	„Nejspíš by sis měl zvýšit dávku antidepresiv.“

	„V tomhle ohledu si radši nechám poradit od doktora Ferguse.“

	Gretchen položila lokty na stůl a bradu si opřela o spoutané ruce. Potom vrhla rychlý pohled na jednostranné sklo a obrátila se k Archiemu. „Vytáhla jsem jí tenké střevo. Vyřízla jsem několikacentimetrovu dírku do břišní stěny a pak jsem jí kousek po kousku háčkem to střevo tahala ven a přitom ho pomaličku odkrajovala z mesenteria. Potřebovala jsem velký nástroj, abych střevo udržela, protože je kluzké a mohla bych ho proděravět.“ Vždycky, když popisovala mučení, neodtrhla od Archieho oči. Nikdy nepohlédla stranou, aby si něco připamatovala, ani nesklopila hlavu v hrůze nad tím, co udělala. Nikdy mu nedopřála jediný okamžik klidu. „Průměrná délka je prý sedm metrů. Já v životě nedokázala vytáhnout víc než tři.“ Usmála se a olízla si rty, jako by je měla suché. „Ale střevo je krásné, celé růžové a křehké, jako by čekalo, až se narodí. A krev kovově páchne. Pamatuješ se na to, miláčku?“ Sedla si kupředu a tváře jí zčervenaly vzrušením. „Když začala žadonit, abych přestala, popálila jsem ji.“

	Snažil se vypnout a její slova nevnímat. Ignorovat to, co tak barvitě líčí. Jenom se na ni díval. Byla moc krásná. Jestli se mu podaří neslyšet její hlas, mohl by předstírat, že jen tak sedí a dívá se na půvabnou ženu. Ale musel být opatrný, aby mu oči nesklouzly z její tváře po krku k ňadrům.

	Samozřejmě to věděla. Četla v něm jako v knize.

	„Posloucháš mě?“ zeptala se s úsměvem na rtech.

	„Jistě,“ odpověděl. Vytáhl z kapsy krabičku s prášky a zase ji postavil na stůl. „Poslouchám.“

	 


Kapitola 33

	Susan se z Iana skulila a lehla si na záda. Zavolala ho, jakmile přijela domů, a on se dostavil během hodiny. Do pusy si ho vzala dřív, než mu odpověděla na pozdrav. Už dávno zjistila, že nic neuvolní stres tak skvěle jako sex, a jestli k tomu měla Gretchen Lowellová co říct, mohla se jít klidně vycpat.

	lan si vzal z nočního stolku brýle a nasadil si je. „Jak to šlo?“ zeptal se.

	Susan neměla v úmyslu mu vykládat ani o Restonovi, ani o tom, že ji Gretchen bez zjevné námahy rozplakala. „Nic moc,“ odpověděla. Šátrala po nočním stolku na své straně, až našla na talířku postaveném na paperbackovém vydání poezie Williama Stafforda napůl vykouřeného jointa. Zapálila si a vdechla. Ráda kouřila marihuanu nahá, protože se přitom cítila jako bohém.

	„Nezdá se ti, že to s tou trávou přeháníš?“ poznamenal lan.

	„Jsme v Oregonu. Je to náš hlavní vývozní artikl.“ Usmála se. „Podporuju místní zemědělce.“

	„Už nejsi na vysoké, Susan.“

	„Přesně tak,“ odpověděla podrážděně. „Tam hulí každý, je to naprosto běžné. Po škole už to vyžaduje silnou vůli. Kromě toho, moje matka ji kouří dodnes.“

	„Ty máš matku?“

	Susan se pro sebe usmála. „Představila bych vás, ale oholeným mužům nedůvěřuje.“

	lan sebral z podlahy vedle postele boxerky a natáhl si je. To, že se neseznámí s Bliss, ho zjevně nezarmoutilo. „Dozvěděla ses od té psychopatky něco? „Při vzpomínce na setkání s Gretchen se Susan zvedl žaludek a musela se zhluboka nadechnout. „Trvalo ti, než ses zeptal.“

	„Nechtěl jsem naléhat. Vypadalo by to, že se víc než o tvoje tělo zajímám o jeden z nejfantastičtějších článků, které jsem kdy redigoval.

	Susan, které dvojí kompliment udělal moc dobře, vypjala vyzývavě hruď a jednu ruku si dala v bok. „Nepovídej,“ usmála se.

	„Tak co jsi zjistila?“

	Znovu se jí sevřel žaludek. Převrátila se na břicho, lehla si napříč přes postel a přetáhla přes sebe přikrývku. „Že jsem špatná reportérka. Nechala jsem ji, aby mě vyvedla z konceptu.“

	„Ale přesto snad máš článek, ne? Jak ses dívala do chladné tváře sériové vražedkyně a tak dále.“

	Susan se opírala o lokty a cigaretu držela nad podlahou. Krátký sloupeček popela se na ni snesl a přistál na jednom z perských koberců, které Velký spisovatel získal v internetové dražbě. Susan se na něj dívala a ani ji nenapadlo ho sebrat. „Ale jo. Prozradila, kde najdou tělo nějaké studentky z Nebrasky.“ Vzpomněla si na dívčin úsměv a prsty do véčka, na paži kolem jejího ramene, jež zřejmě patřila kamarádce, kterou z fotky vystřihla. V duchu se otřásla a znovu si dala šluka. „Našli ji zahrabanou na nějakém hřbitově u dálnice.“ Tráva jí pomohla z deprese a cítila, jak všechen stres začíná odplývat. Jenže spolu s tím začala slábnout touha po lanově společnosti. „Neměl bys jít domů?“ zeptala se a významně zvedla jedno obočí.

	Seděl se zkříženýma nohama a opíral se o čelo postele. „Sharon odjela. Nemůžu tu zůstat na noc?“

	„Musím ráno brzy vstávat. Vyzvedne mě Claire Maslandová.“ „Víš, že je lesba?“

	„Proč? Protože nosí krátké vlasy?“

	„To byl vtip.“

	„Jdi domů.“

	lan spustil nohy na podlahu, posbíral si oblečení a natáhl si jednu černou ponožku. „Říkal jsem ti, abys nechala tu záležitost s Molly Palmerovou spát,“ prohlásil, když si navlékal druhou. Nepodíval se na ni.

	Susan to překvapilo. Molly Palmerovou? „No dobře, dostals mě, „odpověděla a s předstíraným zděšením zvedla ruce jako na obranu. „Nechala jsem Ethanoví Poolemu pár vzkazů.“

	„Já mluvím o Justinu Johnsonovi,“ odvětil podrážděně.

	Susan chvilku trvalo, než pochopila. Justin Johnson? A potom se jí najednou vyjasnilo. Panebože, zaúpěla v duchu. Celou dobu si myslela, že Justin má něco společného se Škrtičem. Spojila si ho se špatným případem. S Lee Robinsonovou přitom neměl vůbec co do činění. „Jaká je souvislost mezi Justinem a Molly Palmerovou?“ zeptala se.

	Ian se zasmál. „Ty nevíš?“

	Cítila se hloupě a bylo jí kvůli tomu ještě trapněji. „Co se děje, Iane?“

	Vstal a oblékl si černé džíny. „Ethan dal Molly tvoje vzkazy a ona se spojila se senátorovým právníkem. Ten zatelefonoval Howardu Jenkinsovi.“ Zapnul si džíny, potom se sehnul, sebral z podlahy černý pásek a začal ho provlékat poutky. „Jenkins zavolal mně. Řekl jsem mu, že už na tom případu neděláš. Ale Justinova matka najala soukromého detektiva, aby synáčka sledoval.“ Zapnul si pásek a sedl si na pelest. „Myslí si totiž, že prodává trávu. A kdo se neukáže u školy, aby si s ním promluvil? Susan Wardová z Heraldu. Poznali tě podle růžových vlasů.“ Obul si černou tenisku značky Converse a zavázal si tkaničky. „Takže teď si všichni myslí, že ten článek děláš, a přijdeš se senzačním odhalením.“ Nazul si druhou kecku a zavázal ji. „Právník dostal bezvadný nápad, že ti podstrčí lístek s číslem soudního spisu toho hajzlíka. Vycházel z předpokladu, že když má kluk policejní záznam, nebudeš té jeho historce věřit.“

	„To jako vážně?“ zeptala se Susan a potlačila úsměv. „Ten chlap byl skutečně právník?“

	lan vstal a zahleděl se na ni. „Kvůli tobě dostaneme oba vyhazov. Je ti to jasné?“

	Susan se posadila, zapomněla na přikrývku a ta jí spadla k pasu. „Co Justin ví o Molly Palmerové?“

	„Byl to nejlepší kamarád senátorova syna. Jako malí byli nerozluční a Molly Palmerová je hlídala oba, takže předpokládám, že viděl nebo slyšel něco, co neměl. Třeba znáš dívčí jméno Justinovy matky. Verlooková.“

	Susan se rozbušilo srdce. „Jako ta rodina, co vlastní Herald?“

	„Je to jejich sestřenice.“

	„Senátor Castle opravdu Molly zneužil, co?“

	„Přesně tak, ale v tomhle městě o tom nikdy článek nevyjde.“ lan sáhl do kapsy šedého vlněného saka, něco vyndal a hodil to na postel.

	„Co je to?“

	„Ta nahrávka z tísňové linky, co jsi chtěla. Být tebou, vrátil bych se ke článku, který zveřejníme, a zpíval píseň toho, koho chleba jíš.“

	Susan kazetu zvedla a začala ji obracet v prstech. „Díky.“ „Neděkuj mně, ale Derekovi. Sháněl ji celý den.“ Jako obvykle lan zatřepal tričkem s logem novinářské fakulty Columbijské univerzity, aby vyrovnal záhyby. „Myslím, že se mu líbíš.“

	Susan znovu potáhla z cigarety. „No, jestli někdy dostanu chuť vyspat se s bývalou fotbalovou hvězdou a členem studentského bratrstva, budu vědět, komu mám zavolat.“

	Když Ian odešel, zůstala Susan sedět se zkříženýma nohama uprostřed postele. Nejhorší na tom bylo, že na příběhu Molly Palmerové skutečně záleželo. Nešlo o honbu za senzací ani o reklamu pro noviny. Nebyl by to další článek, který nikdy nemusel vyjít. Mohl přispět k nastolení spravedlnosti. Nezletilé dívce se stalo obrovské bezpráví a muž, který za to nesl odpovědnost, vyvinul neskutečné úsilí, aby se na to nepřišlo. Navíc to byl člověk, který měl velký vliv a kterého si veřejnost zvolila jako svého zástupce, takže měla nárok se dozvědět, že svou moc využil k tomu, aby si zasouložil se čtrnáctiletou. No dobře, možná po tom šla také z osobních důvodů. Příběh Molly Palmerové jí spadl do klína a zároveň o něj přišla. Justin byl v Palm Springs nebo bůhvíkde, Molly odmítala mluvit a Ethan neodpovídal na telefonáty. Chtěla senátora Castla usvědčit víc, než si lan dovedl představit. Nezáleželo jí na tom, jestli dostane vyhazov. Musí sehnat někoho, kdo mluvit bude. Podívala se na nahrávku, kterou držela v ruce a na které byl záznam Gretchenina telefonátu na tísňovou linku. A v té chvíli se jí náhle zmocnil pocit, který dosud neznala. Přestala se starat, jestli kdy dostane nějakou novinářskou nebo literární cenu, jestli napíše knihu a udělá na lana dojem.

	Poprvé ve svém profesionálním životě chtěla být jen dobrou reportérkou.

	Šla do obýváku, klekla si na holé paty a strčila nahrávku do sterea. Přepis toho telefonátu četla mnohokrát, ale teď poprvé dostala možnost si ho poslechnout. Stiskla tlačítko PLAY.

	„Devět set jedenáct. Mluvte prosím.“

	„Jmenuji se Gretchen Lowellová a volám kvůli detektivu Archiemu Sheridanovi. Víte, kdo jsem?“

	„Hm, ano.“

	„Výborně. Detektiv se potřebuje co nejrychleji dostat do úrazové nemocnice. Jsem v čísle tři sta třicet devět na Magnolia Lané v Greshamu. Ve sklepě. Dva bloky odtud je škola, kde by mohla přistát helikoptéra. Jestli sem dostanete doktory do patnácti minut, možná to přežije.“ Následovalo klapnutí. Gretchen zavěsila.

	. Susan si sedla na podlahu a přejela si rukama po pažích, na nichž jí naskákala husí kůže. Gretchen mluvila naprosto klidně. Když si Susan představovala její hlas, zněl vždycky trochu rozčileně a naléhavě. V podstatě se přestala skrývat a vydala se policii do rukou. Mohli ji zabít, ale zřejmě jí to bylo úplně jedno. Hlas se jí ani jednou nezachvěl, nezakoktala se ani nemusela hledat slova. Hovořila zřetelně, věcně a profesionálně. Jako by si to předem nacvičila.

	Archie mohl Henryho požádat, aby jel za Restonem s ním, ale neudělal to. Byla neděle odpoledne, a i když věděl, že by mu Henry do věznice nikdy samotnému jet nedovolil, měl velké výčitky, že ho tam každý víkend tahá. Kromě toho také chtěl pokud možno zachovat Susanino soukromí, a tak Henryho nechal, aby ho vysadil u domu. Z prášků byl otupělý a unavený, udělal si tedy konvici kávy a potom zkontroloval záznamník. Žádné vzkazy nedostal, což znamenalo, že Debbie nezavolala. Nevyčítal jí to. Dělal chybu, že s ní v neděli vůbec mluvil. Slíbil si přece už dávno, že Debbii a Gretchen od sebe oddělí, každou bude mít v jiné škatulce. Byl to jediný způsob, jak to mohlo fungovat. Ale byl sobec. Debbii potřeboval, chtěl slyšet její hlas a připomínat si starý život. Jenže ty telefonáty budou stejně muset jednou skončit. Oba to věděli. Jenom se jimi drásali a prodlužovali bolest. Přestane jí volat. Teď to však ještě nedokázal.

	Zatelefonoval Claire. Další stopy se neobjevily a občané už nepřišli s žádnými novými informacemi. Volno si na neděli vzali dokonce i vtipálci, kteří jinak volali běžně. Od té doby, co objevili tělo Kristy Mathersové, uplynuly čtyři dny, což znamenalo, že si vrah nejspíš už vybírá další oběť. Archie si sedl do kuchyně a v podstatě na jeden zátah vypil půl konvice kávy. Když měl pocit, že se trochu vzpamatoval, vzal si dva vicodiny a objednal si taxi.

	Reston bydlel v Brooklynu, ve čtvrti jižně od Clevelandovy střední. Všude tam visely telefonní dráty a po obou stranách ulic lemovaných stromy stály těsně u sebe malé středostavovské domky ve viktoriánském slohu a dvojdomky z osmdesátých let. Na první pohled to byla čtvrť příjemná a bezpečná.

	Archie řekl taxikáři, aby na něj počkal, a zamířil po betonových schůdcích zarostlých mechem do svahu k Restonovu jednopatrovému domu. Bylo pozdě odpoledne, a zatímco se druhá strana ulice koupala ve slunci, kopeček, na němž bydlel Reston, pokrývaly dlouhé stíny. Reston stál na verandě a natíral dveře položené na dvou podpěrách. Měl na sobě starou šedivou mikinu a montérky postříkané barvou, na hlavě mu seděla baseballová čepička. Tvářil se uvolněně a natírání ho zjevně těšilo. Když uviděl Archieho, otočil se po něm, ale hned se vrátil k práci. Samozřejmě poznal, že je Archie policajt. Nebylo divu, přesně tak vypadal a vůbec nezáleželo na tom, co si vzal na sebe. Ale vždycky to tak nebylo. Prvních několik let se každý divil, když zjistil, čím se živí. Nevěděl, kdy se to změnilo, ale jednoho dne si všiml, že jsou z něj lidi nervózní.

	Když vystoupil na poslední schod verandy, sedl si na něj a opřel se o čtvercový sloupek kousek od místa, kde se Reston skláněl nade dveřmi. Po sloupku a po zábradlí se vinula stará vistárie, stále ještě bez listí, která měla větve silné jako lidské zápěstí.

	„Četl jste Lolitu?“ zeptal se Archie.

	Reston namočil štětec do bílé barvy a dveře přejel. Kolem něj se vznášel pach rozpouštědla. „Kdo jste?“

	Archie vytáhl průkaz s odznakem a ukázal mu ho. „Detektiv Sheridan. Mám na vás pár otázek ohledně bývalé studentky Susan Wardové.“

	Reston vrhl na průkaz krátký pohled. Podívat se na něj zblízka senikdy nikdo neobtěžoval. „Řekla vám, že jsme spolu spali,“ poznamenal.

	„Přesně tak.“

	Reston vzdychl a trochu se shýbl, aby měl oči v úrovni dveří. Přiložil k nim štětec a udělal dlouhý tah. „Bude to v záznamu?“

	„Jsem policejní detektiv, takže mimo záznam nepracuju.“

	„Má v hlavě zmatek.“

	„Neříkejte.“

	Na dřevě se vytvořila stružka barvy a Reston ji roztíral tak dlouho, až zmizela. „Víte o jejím otci? Zemřel, když byla v prvním ročníku. Bylo to pro ni moc těžké, a tak jsem se snažil chovat se k ní laskavě. Zřejmě si můj zájem špatně vyložila.“ Svraštil čelo. „Představovala si bůhvíco.“

	„Jinými slovy jste s ní nic neměl,“ řekl Archie.

	Reston zhlubka vydechl, chviličku se díval z verandy na druhou stranu ulice a potom opatrně položil štětec na plechovku s barvou. Plechovka stála na Heraldu a z mokrého štětce kapala barva na jeden růžek. Obrátil se k Archiemu. „No jo, políbil jsem ji.“ Smutně zavrtěl hlavou. „Jenom jednou. Ujel jsem, ale okamžitě jsem se vzpamatoval a už nikdy se to nestalo. Když jsem ji odmítl, začala po škole roznášet, že mám poměr s jinou studentkou. Mohli mě vyhodit. Ale byla to lež a nikdy se to oficiálně nevyšetřovalo, protože všichni věděli, že to není pravda. Susan tehdy byla prostě“ – mávl rukou do vzduchu, jako by hledal správné slovo – „na dně. Otcova smrt ji těžce zasáhla, a tak kolem sebe začala kopat. Ale měl jsem ji rád. Vždycky se mi líbila. Byla to okouzlující a talentovaná dívka, jenom se zlobila na celý svět. Chápal jsem ji a dělal jsem všechno pro to, abych jí pomohl.“

	„To od vás bylo velice šlechetné,“ poznamenal Archie.

	„Jsem dobrý učitel, ať už to má cenu, nebo ne.“ Reston se křivě usmál. „A dneska to asi moc velkou cenu nemá.“

	„Políbil jste někdy Lee Robinsonovou?“ zeptal se Archie.

	Reston otevřel údivem ústa a o krok couvl. „Ježíši, ne! Skoro jsem ji neznal. Když zmizela, byl jsem na divadelní zkoušce. Policie si to ověřila.“

	Archie přikývl. „No dobře.“ Věnoval Restonovi omluvný úsměv.

	„Mohl bych dostat sklenici vody?“ Kdyby ho odmítl pustit dovnitř, naznačovalo by to, že má co skrývat.

	Reston na něj chviličku zíral. „Jistě,“ řekl nakonec. Vstal, oprášil si z postříkaných kalhot nějaké smetí a několikrát si na rohožce očistil boty. Pak gestem ruky Archieho vybídl, aby šel za ním, a odvedl ho přes malou předsíň, obývák a jídelnu do kuchyně. Archieho překvapilo, jak vzorně má uklizeno. Nikde se nic nepovalovalo, všechno bylo na svém místě, ve dřezu neležel jediný kus nádobí.

	„Byl jste někdy ženatý?“ zeptal se.

	Reston vytáhl ze skříňky sklenici a natočil do ní vodu. Nad dřezem visel zarámovaný tisk blonďaté krásky od Alberta Vargase. „Opustila mě. Vzala si všechno, co jsem měl,“ odpověděl a sklenici mu podal.

	Archie se napil. „A co přítelkyně?“

	„Teď zrovna žádnou nemám. Poslední vztah skončil dost náhle.“

	„Zavraždil jste ji?“

	„To vám připadá vtipné?“

	Achie znovu usrkl. „Ne.“ Dopil a vrátil sklenici Restonovi. Ten ji okamžitě vypláchl a strčil do myčky. Archie si všiml, že na druhé straně kuchyně visí další Vargasova plavovláska. Měla na sobě kratičké šortky, těsnou blůzu a stála na neskutečně vysokých podpatcích s prohnutými zády a svůdným úsměvem na rtech.

	„Máte rád blondýnky,“ poznamenal Archie.

	„Panebože,“ vzdychl Reston a rozčileně si projel rukou vlasy. „Co ode mě chcete? Jsem učitel. Na všechny otázky jsem vám odpověděl. Dva vaši kolegové už mě vyslýchali. Pustil jsem vás k sobě domů.“ Vrhl na Archieho ublížený pohled. „Hodláte mě zatknout?“

	„Ne.“

	Reston si zapřel ruce v bok. „V tom případě mě laskavě nechte na pokoji.“

	„Samozřejmě,“ odpověděl Archie a zamířil zpátky na verandu.

	Když šel s Restonem v patách ke dveřím, hledal Archie nějakou stopu, která by mu umožnila tomu člověku porozumět. Dům byl sto let starý, ale zařízený ve stylu padesátých let. Místo původních lustrů všude visela nablýskaná chromovaná svítidla, která vypadala zároveň retro i futuristicky. Stůl a židle v jídelně byly zřejmě z masivní umělé hmoty. Na stole stála červená váza s kyticí narcisů. Archie nedokázalříct, jestli je nábytek drahý, nebo přišel v krabici z Ikey, ale věděl dost na to, aby poznal, že je módní. Obývák už tak výstavně nevyhlížel. Sedačka potažená zlatou látkou zřejmě pocházela z bazaru a zlatá šňůra na ní byla místy odpáraná. Křeslo a pohovka potažené načervenalým manšestrem stály vedle supermoderní lampy. Působilo to, jako by nějaká žena Restonovi nabídla, že mu obývák zařídí, a když byla v polovině, rozešli se. Ale v každém případě vypadal mnohem lip než Archieho pronajatý byt. V místnosti stále ještě byly původní vestavěné knihovny a Archie je rychle přehlédl. Stálo na nich jen pár knih, všechny rovně jako svíce a s hřbetem svítícím novotou. Archie přesto okamžitě poznal, že mezi nimi je i Poslední oběť. Jenže to vůbec nic neznamenalo. Tu knížku měla spousta lidí.

	„Podívejte,“ řekl Reston. „Susan byla dost promiskuitní, takže klidně mohla vztah s nějakým učitelem mít. Je to pravděpodobné. Tvrdím ale, že já to nebyl.“

	„Jasně,“ přisvědčil nepřítomně Archie. „Vy ne.“

	„Kam teď?“ zeptal se taxikář, když Archie znovu nastoupil.

	„Chvilku počkejte.“ V taxíku se nesmělo kouřit, ale páchl cigaretami a osvěžovačem vzduchu s vůní borovice. Pravidla nikdo nedodržoval. Archie vytáhl mobil a zavolal Claire. „Chci Restonovo alibi znovu důkladně prověřit. A dej ho sledovat,“ prohlásil. „Bez vašeho vědomí nesmí udělat ani krok.“ Zamžoural na Restonův kouzelný dům porostlý vistárií. „Jakmile ho napadne, že by mohl vytáhnout paty, chci o tom vědět.“

	„Pošlu tam Heila a Flannigana.“

	„Výborně,“ odpověděl a opřel se do umělohmotného sedadla. „Počkám na ně.“

	Když se Archie dostal domů, byla už tma. Rozhodl se, že už si víc kávy nedá, a místo toho vytáhl pivo. Lhala Susan? Ne. Přesvědčila samu sebe, že mluví pravdu? Možná.

	V každém případě Gretchen její tajemství uhodla. Ve vědomí, že vidí do každého, nacházel určitou útěchu. Nepřipadal si už jako takový slaboch.

	Díval se na veselou tvář Glorie Juarezové, kterou si přilepil na zeďv ložnici. Další případ vyřešen. Aspoň něco. Dotkl se dívky na čele a potom poodstoupil.

	Na stěně viselo dvaačtyřicet fotografií, dvaačtyřicet obětí, dvaačtyřicet rodin, které čekaly na odpověď. Mrtví na něj zírali z ateliérových snímků, rodinných momentek a školních fotografií. Byla to příšerná, odpudivá podívaná, ale přesto je tam nechával. Potřeboval je mít všechny na očích, aby sám před sebou ospravedlnil, proč každý týden jezdí do vězení. Jinak by si musel přiznat, že chce Gretchen vidět z úplně jiného důvodu, a ten byl mnohem znepokojivější.

	Hlava mu třeštila a ruce i nohy měl jako z olova. Ale byla neděle večer, nazítří začne nový týden, děvčata půjdou do školy a to znamenalo, že se vrah vydá na lov.

	Vysypal prášky z krabičky na prádelník a rozdělil je podle druhů. Potom si sundal košili, tílko a kalhoty, až seděl na pelesti nahý. Nad prádelníkem viselo velké čtvercové zrcadlo a od poloviny hrudi nahoru se v něm viděl. Jizvy, které měly dlouho fialovou barvu, zesvětlaly a zprůsvitněly. Skoro si začínal myslet, že je má odjakživa. Sáhl si na vyryté srdce. Pod špičkami prstů ho zabolelo a roztřásly se mu nohy.

	Lehl si do postele a nechal se unášet vzpomínkami na její vůni. Šeříky. Myslel na dech na své tváři a na doteky. Rukou zašátral níž. Až do té doby, než se s Debbií rozešli, tomu odolával. Potom zůstal sám a mohl myslet jenom na Gretchen. Pokaždé, když zavřel oči, objevila se před ním, přízrak tak krásný, že mu bral dech. Jednoho dne podlehl, v duchu ji k sobě přitáhl a zmocnil se jí. Věděl, že je to zvrácené a potřebuje se léčit, ale už mu nebylo pomoci. Ostatně, co na tom záleželo? Vždyť to byla jenom fantazie.

	Z prádelníku se na něj šklebily prášky. Nebylo jich dost, aby ho zabily, ale v koupelně jich čekalo mnohem víc. Někdy na to v noci myslel, moc ho to však neutěšovalo.

	 


Kapitola 34

	V noci Susan skřípala zuby. Poznala to okamžitě po probuzení, protože skoro nemohla hýbat čelistmi a otevřít pusu. Zuby ji bolely, jako by až do rána chroupala štěrk. Dala si na tvář horký obklad a držela si ho tam, dokud se jí svaly neuvolnily a bolest nezeslábla, ale pleť pak měla červenou a vypadala, jako by se spálila na slunci.

	Venku se právě začalo rozednívat a předpověď počasí v novinách ukazovala řadu usmívajících se žlutých sluníček na modré obloze. Susan se letmo podívala z okna a za domy z cihel a kamene a mrakodrapy z oceli a skla spatřila kousky modré oblohy. Moc ji to nepotěšilo. Lidé nedokázali ocenit déšť, dokud nepřestalo pršet.

	Posadila se na posteli a dívala se na chodce, kteří s papírovými kelímky v rukou spěchali po chodníku. Měla by pracovat, další článek musela odevzdat už zítra. Ale diktafon, který jí Archie donesl, pořád stál na nočním stolku a záznam setkání s Gretchen Lowellovou si ještě nepřehrála. Při pouhém pomyšlení na to, že by si ho měla poslechnout, se jí zvedal žaludek.

	Přesně v osm hodin zazvonila u dveří Claire. Vedle ní stála Anne Boydová.

	Navzdory předpovědi počasí, která slibovala nezvyklé teplo, si Susan oblékla to, čemu říkala „policejní ohoz z televizního seriálu“: černé kalhoty, nažehlenou černou košili a pravý světlehnědý trenčkot. Nezáleželo jí na tom, jestli bude 18 stupňů, ten plášť musela mít. Claire byla dle svého zvyku vystrojená, jako by zrovna sešla z hor, a Anne na sobě měla blůzu s nepravidelnými pruhy, černé kalhoty a kozačky s levhartím vzorem. Na každém zápěstí jí cinkaly zlaté náramky. „Máte krásné boty,“ řekla Susan.“Já vím,“ odpověděla Anne. „Jsou senzační, viďte?“

	„Jo,“ vzdychla Claire. „Vy dvě si budete rozumět.“ Potom Anne představila a všechny tři zamířily před dům, kde stálo Annino pronajaté auto.

	Chtěly zkontrolovat bezpečnostní opatření v deseti státních středních školách. Mnoho rodičů nechalo děti doma a všechny dívky dostaly instrukce, aby do školy ani z ní nechodily pěšky, nebo alespoň ne samotné, ale s kamarádkou. Celé město ovládal strach. Napětí bylo tak hmatatelné, že Susan měla pocit, jako by lidé chtěli, aby zmizela další dívka a mohli se na to dívat ve zprávách. Když se nic zajímavějšího nenaskytlo, únos a vražda představovaly dobrou televizní zábavu.

	Nejdřív jely do Rooseveltovy střední. Claire držela v ruce papírový kelímek s kávou, kterou si koupila v bufetu vedle Susanina domu, a z oříškové vůně se Susan sbíhaly sliny. Vytáhla blok a položila si ho na klín. Vzadu v autě jezdila nerada, protože jí to připomínalo dětství. Rozepnula si bezpečnostní pás, aby se mohla nahnout dopředu a klást otázky.

	„Ale no tak,“ pokárala ji Claire. „Připoutejte se.“

	Susan těžce vzdychla a poslechla. Přední sedadla byla potažená bleděmodrou látkou, ale zadní byla z tmavěmodrého vinylu. Jestliže se pasažér pozvracel, šla snáz vyčistit. „Myslíte, že tenhle pachatel je na hlavu?“

	„Můj profesionální názor?“ opáčila Anne a pohlédla z okénka. „Nějaké problémy určitě má.“

	„Zabije další děvče?“

	Anne se otočila a skepticky se na Susan podívala. „Proč by s tím měl přestat?“

	Rooseveltova střední byla velká cihlová budova s věžičkou a bílými sloupy, před níž se rozkládal zelený trávník. Trochu se podobala Monticellu. Před vchodem stála tři policejní auta.

	„Měli jí dát název Jeffersonova,“ zažertovala Susan.

	Claire obrátila oči v sloup. „Jdu tam,“ prohlásila. „Počkáte tady?“

	Susan viděla příležitost si s Anne v klidu popovídat, a tak nic nenamítala. „Jistěže,“ odpověděla, rozepnula si bezpečnostní pás a znovu se naklonila mezi přední sedadla, takže byla od Anne jen pár centimetrů.

	Claire vystoupila a zamířila k jednomu policejnímu vozu.

	„Máte za to, že pracuje v nějaké té škole?“ zeptala se Susan.

	Anne vytáhla z velké kabelky dietní kolu, otevřela ji a z plechovky se do vzdálenosti několika centimetrů rozstříkla lepkavá hnědá limonáda. „Nemám ponětí.“ Kriticky pohlédla na Susan. „Nechoďte na mě s povídačkami o tom, že dietní kola je stejně kalorická a škodlivá jako obyčejná. Všechno vím. Dávám si jen jednu denně, abych se ráno pořádně probudila.“

	„Podle mě je teplá kola moc dobrá,“ zalhala Susan. Potom se vrátila k tématu. „Líbí se vám profilování?“

	„Jo.“ Anne se usmála a napila se. „Většinou mi vyjde, a navíc je každý pracovní den úplně jiný.“

	„Jak jste se k tomu dostala?“

	„Chodila jsem na medicínu a chtěla jsem dělat pediatrii. Dětští doktoři byli vždycky v klidu a měli ze všech v nemocnici nejlepší povahu. Nehonily je ambice a nedělali to pro peníze.

	„Takže jste se chtěla stát pediatrickou, abyste byla ve společnosti jiných pediatrů?“

	; Anne se zasmála a zachřestila náramky. „Tak nějak.“ Opřela si hlavu a zamyšleně se na Susan podívala. „První den ve službě jsem diagnostikovala sedmileté holčičce lymfom ve čtvrtém stadiu. Bylo to senzační dítě, takový ten tvor s moudrou duší. Totálně mě to rozhodilo a byla jsem tak zničená, že jsem na umývárně brečela.“ Anne se na okamžik odmlčela, ztracená v myšlenkách. Susan slyšela, jak kola v plechovce syčí. „Tak jsem se rozhodla jít na psychiatrii,“ pokračovala Anne a pokrčila rameny. „Manželova rodina žije ve Virginii. Dostal tam práci, já ji taky potřebovala a Quantico tenkrát hledalo pár žen, které by se věnovaly soudní psychiatrii. Jak se ukázalo, docela mi to šlo.“

	„Mně to připadá jako divný obor, když jste se chtěla dostat od smrti co nejdál.“

	„Od smrti ne,“ odpověděla Anne, olízla si palec a přejela jím skvrnku od koly na černých kalhotách. „Od lítosti.“ Znovu vyhlédla z okénka. Kolem přejel nějaký kluk na skateboardu. Anne se znovu otočila k Susan. „Lidé, s nimiž mám co do činění, jsou už mrtví. V popisu práce mám dalším úmrtím zabránit. Chytám vrahy a ty nelituju.“

	Susan si vzpomněla na Gretchen Lowellovou. „Proč to dělají?“

	„Při jednom výzkumu vězňů, kteří seděli za vloupání, položili všem stejnou otázku: ‚Chtěli byste při vstupu do domu radši narazit na psa, nebo na člověka s pistolí?‘ Víte, čemu dala většina předost?“ Anne pomalu otočila plechovkou koly na dlani. „Člověku s pistolí. Pes totiž nikdy nezaváhá a skočí vám po krku, ale v osmi případech z deseti můžete člověku vyrazit pistoli z ruky nebo prostě v klidu odejít. Víte proč?“

	„Protože někoho zastřelit, to chce hodit za hlavu morální zábrany.“

	Anniny černé oči zajiskřily. „Přesně tak. A náš pachatel je nemá. Myslím, že pro školskou správu nepracuje, ale doufám, že se mýlím. Protože kdyby pro ni pracoval, chytili bychom ho. Jestliže dělá jinde, tak nevím.“

	„Ale proč mu ty zábrany chybí?“

	Anne pozvedla plechovku jako k přípitku. „Příroda, rodinné zázemí, případně obojí. Můžete si vybrat.“

	Susan si spojenýma rukama objala koleno a naklonila se k Anne ještě blíž. „Ale může se stát, že je ve vás zlomí jiná osoba, ne? Jako například Gretchen Lowellová. Jak toho dosáhla? Jak přiměla lidi, aby kvůli ní zabíjeli?“

	„Je to skvělá manipulátorka. Psychopati tu schopnost mívají často. A vybírala si hodně nejisté muže.“

	„Mučila je?“

	„Ne,“ odpověděla Anne. „Používala mnohem jistější metodu. Sex.“

	Náhle se u vozu objevila Claire. Tváře jí rudě hořely. „Ten hajzl dostal včera večer další děvče.“

	 


Kapitola 35

	Rodina Addy Jacksonové bydlela ve dvoupatrovém domě z nepálených cihel na kopci na rohu rušné ulice v jihovýchodním Portlandu. Byl natřený narůžovo, měl červenou taškovou střechu a policejní auta před vchodem se u něj vyjímala stejně nepatřičně jako skromnější starší obydlí okolo. Susan si všimla, že na obloze už krouží lesklá černá helikoptéra s logem televizního kanálu 12.

	Claire vzala betonové schody po dvou a Anne se Susan spěchaly za ní. Na trenčkot už bylo moc teplo, ale Susan si ho nechala na sobě, protože v jedné hluboké kapse měla blok. Při pomyšlení, že vkročí do domu, kde právě došlo k tragédii, se jí dělalo špatně od žaludku a nechtěla se cítit ještě hůř, když bude chodit kolem s blokem v ruce, který bude křičet: Já jsem od tisku a přišla jsem se popást na vašem neštěstí! Jsem seriózní novinářka, ujistila se v duchu, aby potlačila rostoucí rozpaky. Dělám užitečnou práci.

	V domě bylo plno policistů. V obývacím pokoji Susan uviděla Archieho. Klečel na jednom koleni před vyděšenými rodiči, kteří seděli na malé pohovce a drželi se za ruce. Dívali se na něj, jako by byl jediný člověk na světě, který je může zachránit. Susan si vzpomněla, že s takovýmhle výrazem ve tváři kdysi matka vzhlížela k otcovu onkologovi. A tenkrát to taky dopadlo špatně.

	Odvrátila se. Místnost byla překrásná, zařízená nábytkem ze začátku století a vitrážovým sklem. Pohovky a křesla byly potažené sametem ve stylu art deco, dřevěné obložení kolem výklenků s policemi a nade dveřmi bylo pečlivě namořené. Když se Susan podívala znovu na Archieho, zrovna něco rodičům vykládal. Potom se lehce dotkl ženy na paži, vstal a zamířil ke vchodu.“Ráno už tu nebyla,“ řekl tiše. „Naposledy ji viděli včera večer kolem desáté. Okno v jejím pokoji je rozbité. Nic neslyšeli. Ložnici mají nahoře. Kromě ní se nic neztratilo. Teď jsou tam vyšetřovatelé.“

	Susan si všimla, že vypadá lip než den předtím, je méně unavený a čilejší. To bylo dobré znamení. Potom si však vzpomněla, co řekla Debbie. Když se vrátí od Gretchen, vždycky dobře spí.

	„Jak věděl, který pokoj patří jí?“ zeptala se Claire.

	Kolem nich prošel policista v bundě s nápisem Vyšetřování místa činu a Archie ustoupil, aby ho nechal projít. „Měla roztažené závěsy. Včera večer tam dělala domácí úkoly a svítila. Možná ji pozoroval, možná ji zná.“

	„Jste si jistí, že je to náš pachatel?“ zeptala se Anne. Tvářila se strnule. „To mu neodpovídá.“

	Archie je posunkem vyzval, aby za ním šly do jídelny. Tam sundal ze stěny zarámovanou fotografii, vrátil se a Anne ji podal. Zachycovala mladičkou dívku s hnědými vlasy a očima daleko od sebe.

	„Ježíši,“ vydechla Claire.

	„Proč změnil modus operandi?“ podivila se Anne.

	„Doufal jsem, že to mi povíš ty,“ řekl Archie.

	„Školy teď pečlivě hlídáme,“ uvažovala nahlas. „Má strach, že se k obětem nedostane. Třeba ji domů sledoval, ale unést ji přímo odtud bylo hrozně riskantní. Začíná zřejmě panikařit, což by bylo dobré. Znamená to, že si přestává dávat pozor. Jsme mu na stopě.“

	Susan se opřela o paty a podívala se do obýváku, kde rodiče stále ještě nehybně seděli na pohovce. Naproti nim balancoval na opěrce křesla další detektiv s blokem v ruce.

	„Do které školy chodila?“ zeptala se Claire.

	Archie pohodil hlavou směrem k Susan. „Do její alma mater.“

	„Do Clevelandovy?“ opáčila Susan a sevřel se jí žaludek. V té chvíli s naprostou jistotou poznala, že Archie šel Paula vyslechnout. Samozřejmě. „Přece si nemyslíte –“

	„Reston to nebyl,“ ujistil ji. „Od šesti odpoledne jsme ho hlídali. Vůbec neodešel z domu.“

	Susan zase začaly bolet čelisti. Kvůli scéně, kterou udělala ve vězení, začali Paula podezřívat. S chutí by si nakopala, že nedržela pusu. Neměla Gretchen dovolit, aby ji vyvedla z rovnováhy. Nikdyneměla ten článek brát. To, co dala do pohybu, se už nezastaví. „Vy Paula sledujete? Kvůli tomu, co jsem vám včera řekla?“

	„Ze všech podezřelých na něj profil sedí nejlíp. Bohužel má neomylnou schopnost opatřit si vždycky neprůstřelné alibi.“ Archie se obrátil ke Claire. „Promluv si s člověkem, který má na starosti Evana Kenta, potom zavolej do Clevelandovy střední a zjisti, jestli se dneska někdo ukázal postříkaný krví a s lyžařskou maskou na hlavě.“ Smutně se usmál. „Prostě jestli se stalo něco neobvyklého.“

	Claire přikývla, vytáhla z opasku mobil a vyšla ven.

	Susan se znovu kradmo podívala na Archieho. „Vy jste za ním šel,“ poznamenala.

	Archie zavřel pero a strčil ho do kapsy kabátu. „Pochopitelně,“ odpověděl. „Co jste myslela, že udělám?“

	„Co povídal?“

	„Popřel to.“

	Susan cítila, že rudne. „To je dobře,“ odpověděla. Hlas se jí zachvěl jen nepatrně. „Chrání se. Výborně.“ Na chviličku se odmlčela. „Říkala jsem vám, že to nepřizná,“ poznamenala nakonec.

	„Já vím.“

	Znovu se objevila Claire. „Kent je doma, ale Dan McCallum dneska nepřišel do práce.“ Pohlédla z jednoho na druhého. „Co tomu říkáte?“

	Archie se podíval na hodinky. „Kdy měl nastoupit?“

	„Pan McCallum?“ vyjekla Susan. „To jste úplně vedle.“

	Claire si jí nevšímala. „První hodina mu začala před deseti minutami. Nezavolal, že je nemocný, prostě bez omluvy nepřišel. Sekretářka mu domů zatelefonovala, ale nezvedl to.“

	„To vypadá divně,“ prohlásil Archie.

	 


Kapitola 36

	Archie klepal na dveře bungalovu pana McCalluma tak silně, že si málem rozbil klouby prstů. Jednopatrový cihlový domek z padesátých let stál uprostřed rozlehlé a úzkostlivě udržované zahrady. Dlážděnou cestičku k širokému betonovému schodu lemovaly sestříhané růžové keře, z nichž zrovna začaly vyrážet nové výhony. Dveře byly natřené lesklou červenou barvou, jako by chtěl majitel dát svému sídlu osobitý styl. Zvonek, který vypadal, že přestal fungovat krátce potom, co dům dokončili, byl přelepený roztřepenou elektrikářskou páskou. Přede dveřmi pořád ještě ležel pondělní Oregon Herald v plastové fólii. „Dane!“ zavolal Archie a znovu zaklepal. Velkou skleněnou tabulku ve dveřích zakrývala záclonka, a tak z interiéru viděl jen kousíček. Dvěma prsty naznačil Svalovcům, aby šli k zadnímu vchodu. Susan, oblečená ve žluté vestě s černým nápisem Ride along na zádech, se vmáčkla ke Claire, která stála vedle kolegů, když ji však Archie tiše vybídl, aby ustoupila, ihned poslechla. Potom vytáhl pistoli a zase zaklepal. „Dane, tady policie! Otevřete.“ Zevnitř se nic neozvalo.

	Archie zkusil dveře, ale byly zamčené. Na verandě se objevila šedivá kočka a otřela se mu o nohy. „Ahoj, číčo,“ řekl. Potom si všiml, že tlapky nechávají na verandě slabé stopy. Klekl si a podíval se na ně zblízka. Na lesklém tmavězeleném schodu se červenala malá skvrnka.

	„To je krev,“ obrátil se ke Claire. „Chceš si bouchnout?“

	Vstal a o krok ustoupil, Claire si loktem zakryla obličej a pažbou pistole silně udeřila do dveřního okénka. Rozbilo se na pět kusů, ty vypadly z rámu do předsíně a roztříštily se. Jakmile sklo zmizelo, udeřil je do nosu pach krve. Všichni ho bezpečně poznali. Archie sáhl dovnitř a dveře odemkl, potom je prudce otevřel a zvedl zbraň.V ruce držel osmatřicítku Smith & Wesson. Před automaty dával přednost revolverům, protože byly spolehlivé a nevyžadovaly tak pečlivou údržbu. Neměl palné zbraně rád a pomyšlení, že by musel sedět hodiny u kuchyňského stolu a pistoli čistit, se mu vůbec nezamlouvalo. Zatím nikdy ani vystřelit nemusel, ale osmatřicítka nebyla moc silná a teď mu připadalo, že by automat nebyl k zahození.

	„Dane!“ vykřikl. „Policie! Jste tady? Jdeme dovnitř!“ Odpovědělo mu ticho.

	Přední dveře vedly rovnou do obývacího pokoje, z kterého se šlo do kuchyně. Když Archie spatřil na linoleu otisky kočičích tlapek, obrátil se k Susan. „Zůstaňte tady,“ nařídil jí přísně. Potom kývl na Claire a Henryho. „Připraveni?“ Oba mlčky přikývli.

	Vstoupil dovnitř.

	Tuhle část vyšetřování miloval. Přirozenému vzestupu adrenalinu a endorfinů se nemohly rovnat ani všechny prášky, které bral. Srdeční tep se mu zrychlil, svaly se napjaly a všechny smysly měl ve střehu. Tiše se kradl domem a vnímal každý detail. U zadní stěny obýváku stály knihovny, v nichž kromě knih viděl i jiné předměty – staré šálky na kávu a pohlednice zastrkané v každé škvíře. Kolem čtverhranného konferenčního stolku stála čtyři křesla různých odstínů zelené a různého původu. Na stolku ležela spousta novin. Na jedné zdi visely jedna nad druhou kresby lodí. Archie se plížil po chodbě zády ke stěně a Claire se mu držela v patách tak blízko, že slyšel její dech. Za ní šel Henry. „Dane!? Policie!“ zavolal Archie počtvrté.

	Se zdviženou zbraní zahnul za roh a okamžitě uviděl, proč za sebou kočka nechávala krvavé stopy.

	Dan McCallum ležel tváří na dubovém kuchyňském stole a kolem hlavy se mu rozlévala kaluž husté krve. Jednu ruku měl nataženou přes stůl, druhou ohnutou v lokti, a v ruce stále držel pistoli. Oči měl otevřené a hleděl přímo na Archieho, ale nebylo pochyb, že už je několik hodin mrtvý.

	„Do hajzlu,“ vzdychl Archie a zastrčil pistoli do pouzdra. Pak spojil prsty v zátylku, začal kolem mrtvoly chodit a snažil se ovládnout rozčilení. Jestli byl McCallum vrah, všechno skončilo. Ale kde je Addy Johnsonová? Okamžitě se vrátil do přítomnosti. „Zavolej techniky,“ řekl Claire.

	Když se přiblížil k tělu, slyšel, jak Claire za jeho zády telefonuje. Opatrně, aby nešlápl do kaluže, která stekla na podlahu, si vedle McCalluma sedl do dřepu. Pistoli v jeho ruce ihned poznal. Byla to osmatřicítka. Po zranění mozku, jaké utržil, může srdce pracovat ještě dvě minuty, což vysvětlovalo, proč je všude tolik krve.

	Archie jednou viděl tělo člověka, který po hádce s manželkou prorazil pěstí sklo v okně a rozřízl si v paži tepnu. Vykrvácel, protože žena ve vzteku utekla a jemu bylo trapné zavolat sanitku. Když si tepnu rozřízl, krev se po kuchyni rozstřílela v širokém oblouku, a přestože se snažil paži si utěrkami zaškrtit, nepřestala téct. Manželka se vrátila druhý den ráno a zavolala tísňovou linku. Když se Archie dostavil na místo, našel muže zhrouceného u kuchyňské skříňky. Na žlutých záclonách i na bílých stěnách spatřil rudé cákance a krev byla i po celé podlaze. Udivilo ho, že jí jeden člověk má v sobě tolik. Vypadalo to tam jako po vraždě řetězovou pilou.

	Zahnal vzpomínky a sklonil se, aby prohlédl otisk hlavně v ráně u McCallumových úst a místo v zátylku, kudy kulka vyšla. Náboj ráže osmatřicet projde lebkou hladce, kdežto z dvaadvacítky v ní nadělá pěknou paseku. Víčka oříškově hnědých očí držel rigor mortis nahoře a rozšířené zornice zíraly do prázdna. Čelisti měl mrtvý zaťaté, což mu dávalo nesouhlasný výraz. Na tváři se červenaly posmrtné skvrny, jako by si po prudké rvačce položil hlavu. Na sobě měl červené tepláky a mikinu Clevelandovy školy, na nohou jenom bílé ponožky, které na špičkách nasákly krví. Na stole nestál jediný hrnek od kávy.

	Archieho pohled se vrátil k tělu. Rudé otisky tlapek poprášené jemnými šedivými chloupky ukazovaly, kde kočka přešla přes stůl. Zřejmě páníčka nad levým spánkem olízala, protože tam měl hnědé vlasy slehlé a mokré. Chuděrka. Archie sledoval stopy od stolu až k otvoru v zadních dveřích.

	Vstal a přitom si uvědomil, že už to není tak snadné jako dřív. Henry otevřel zadní dveře, za nimiž spolu se Susan Wardovou stáli Svalovci a čekali, až něco řekne. „Obraťte to tady vzhůru nohama,“ vyzval je Archie. „Možná budeme mít štěstí a Addy tady někde pořád ještě je.“ Ale sám tomu nevěřil. „A zavolejte nějaký zvířecí útulek,“ dodal. „Někdo se musí postarat o tu kočku.“

	
Kapitola 37

	Susan se zdálo, že se do McCallumova maličkého domku sjeli všichni policajti ve městě. Kolem dvorku a zahrady natáhli kanárkově žlutou pásku, aby stále početnější dav čumilů nešel moc blízko, o kus dál se usadili televizní reportéři a připravovali se na přímé vysílání z místa činu. Susan seděla na lavičce z tepaného železa před domkem, kouřila a po telefonu vysvětlovala situaci Ianovi. V té chvíli se našlo kolo Kristy Mathersové.

	Žluté dámské kolo s dlouhým sedlem a spadlým řetězem objevil policista, který prohledával garáž. Stálo opřené o zeď a zakryté modrou plachtou. Ostatní policisté se kolem něj shlukli, škrábali se na hlavě a tvářili se zachmuřeně, zatímco fotografové od novin mačkali digitální fotoaparáty a sousedé pořizovali snímky na mobil.

	Susan pomyslela na Addy Jacksonovou, kde teď asi zrovna je, a udělalo se jí špatně. Určitě byla mrtvá, napůl zahrabaná někde v říčním blátě. Charlene Woodová z kanálu 8 stála na chodníku zády k domu a vysílala. Susan neslyšela, co říká, ale živě si dovedla představit, jak barvitě líčí místo činu a hysterii místních obyvatel. V poslední době měla dojem, že to lidstvo s dobrotou moc nepřehání.

	Archie za chvilku kolegy opustil a vyšel ven.

	„Tohle dělat nebudete?“ zeptal se a sedl si vedle ní.

	Zavrtěla hlavou. „Jsou to nejčerstvější zprávy, takže na to chtějí reportéra. Posílají sem Parkera.“ Ohnula kolena, zdvihla si je k hrudi a objala je rukama, potom znovu potáhla z cigarety. Vesta ležela na hromádce vedle ní. „Takže spáchal sebevraždu?“

	„Vypadá to tak.“

	„Nikde jsem neviděla dopis na rozloučenou. „„Je to s podivem, ale většina sebevrahů se s ním neobtěžuje.“ „Vážně?“

	Archie si přetřel zátylek a pak se zahleděl před sebe do zahrady. „Člověk neví, co má říct.“

	„Tuhle jsem se s ním viděla,“ řekla Susan smutně. „Ve škole.“ Zvedl obočí. „Říkal něco?“

	„Jen jsme se pozdravili,“ odpověděla a odklepla popel vedle schodu. „Znečišťujete místo činu,“ upozornil ji.

	„Do hajzlu. Promiňte.“ Zamáčkla cigaretu na kusu papíru ze zápisníku, potom ho pečlivě složila a strčila do kabelky. Uvědomovala si, že se na ni Archie dívá, ale nedokázala se přimět, aby mu pohled oplatila. Místo toho upřela oči na své ruce. Kůže kolem ranky na prstu, kterou jí způsobil střep z rozbité vinné sklenice, byla zarudlá, jako by se zanítila. „Nechcete se mě zeptat?“

	„Na co?“

	Zvedla prst k ústům a chvíli ho sála, na rtech slaný pot a plechovou chuť zaschlé krve. „Jestli se to skutečně stalo.“

	Skoro neznatelně zavrtěl hlavou. „Ne.“

	Přirozeně. Mohla vědět, že se bude chovat jako kavalír. Zalitovala, že cigaretu zamáčkla, protože nevěděla, co dělat s rukama. Začala si aspoň hrát s páskem od trenčkotu. „McCallum vedl vědomostní kroužek, do kterého jsem chodila. Den před státním kolem jsem řekla, že vystupuju. Přitom jsem byla jediná, kdo něco věděl o zeměpise.“

	Archie zaváhal. „Pokud jde o tu záležitost s Restonem, nahlásím to škole. Přinejmenším by neměl učit.“

	Sebrala všechnu odvahu. „Lhala jsem. Celé jsem si to vymyslela.“ Smutně zavřel oči. „Susan, nedělejte to.“

	„Prosím vás, nechte to plavat,“ zažadonila. „Už takhle se cítím jako idiot. Co se týče mužů, jsem naprosto nemožná.“ Pohlédla mu do očí. „Byla jsem do něj zamilovaná a tu aférku jsem si vybájila. Chtěla jsem, aby si se mnou něco začal, ale nestalo se.“ Prosebně se na něj zadívala. „Takže do toho nevrtejte, ano? Myslím to vážně. Nemáte ponětí, jaký jsem cvok.“

	Zavrtěl hlavou. „Susan –“

	„Vymyslela jsem si to,“ zopakovala.

	Mlčel.

	„Věřte mi,“ řekla pomalu. „Byl to výplod fantazie. Jsem lhářka.“ Každé slovo, každou slabiku zdůraznila, aby pochopil. „Lžu odjakživa.“

	Pomalu přikývl. „No dobře.“

	Všechno kardinálně podělala. Ostatně jako obvykle. „Nemusíte se kvůli tomu cítit špatně. Jsem ztracený případ.“ Do očí jí vhrkly slzy. Obrátila je vzhůru a nucené se zasmála. „Matka si myslí, že stačí, když si najdu hodného mládence s autem na hybridní pohon.“

	Archie se zatvářil, jako by o tom uvažoval. „No, u potenciálního partnera je ekologické cítění určitě důležité.“ Nejistě se na ni usmál a potom se znovu zahleděl před dům, kde Charlene Woodová zrovna dokončila reportáž. „Musím se vrátit k práci, ale řeknu někomu, aby vás hodil domů.“

	–“To nemusíte. Zavolala jsem lanoví.“

	Vstal a obrátil se k ní. „Určitě jste v pohodě?“

	Zamžourala na modrou oblohu. „Myslíte, že to slunce někdy přestane svítit?“

	„Už brzy začne pršet,“ odpověděl. „To je jediná věc, na kterou se můžeme spolehnout.“

	 


Kapitola 38

	Archie zrovna stál s Henrym a Anne za domem na zahradě, když přijel starosta, aby uspořádal tiskovou konferenci. Stejně jako vepředu byl i trávník vzadu posekaný tak nakrátko, že měl co dělat, aby nezašel. Udržovat ho takhle nízký v období dešťů vyžadovalo doslova posedlost. Vzadu v koutě stála montovaná plechová kůlna, jejíž obsah už policie vyndala a naskládala všude okolo. Kolem celého pozemku byl cedrový plot s ozdobným mřížkováním nahoře. Starosta si Archieho všiml a zamířil k němu. Měl na sobě černý oblek s kravatou a stříbrné vlasy bezvadně učesané. Tohle oblečení mu vždycky sedlo, pomyslel si Archie. „To je ten chlap?“ zeptal se, jakmile k Archiemu přistoupil.

	„Vypadá to tak.“

	Buddy vytáhl z náprsní kapsy černé sluneční brýle značky Ray-Ban a nasadil si je. „Kde je to děvče?“

	Archie střelil očima po Anne. „Pravděpodobně v řece.“

	„Do háje,“ řekl starosta tiše. Zhluboka se nadechl a několikrát přikývl, jako by mu někdo neviditelný něco našeptával. „No dobře. Tak se soustředíme na skutečnost, že už ten dobytek neběhá na svobodě.“ Přes okraj brýlí se podíval na Archieho. „Vypadáš děsně. Než začneme, měl by sis opláchnout obličej nebo něco.“

	Archie se nucené usmál. „Jistě.“ Vrhl zachmuřený pohled na Henryho a Anne a potom zamířil do domu.

	„Vy jste Sheridan?“ uslyšel v kuchyni jakýsi hlas.

	Zastavil se a několikrát se pomalu nadechl, aby si zvykl na mrtvolný pach. „Jo,“ přitakal.

	Na kuchyňské lince seděl černý mladík s dredy až na ramenaa v bílé kombinéze natažené přes civilní šaty, houpal nohama a něco si psal na papíry připevněné na podložce. „Já jsem Lorenzo Robbins.“

	„Z patologie?“

	„Ano. Jenom jsem vám chtěl říct, že u toho mrtvého pár věcí nehraje.“

	„Nehraje?“ opáčil Archie.

	Robbins pokrčil rameny a zase si něco poznamenal. „Osmatřicítka není moc malá pistole.“

	„Přesně tak,“ odpověděl Archie pomalu.

	„Kope. U zranění, které má tenhle člověk, bych očekával, že ji najdu kousek od něj, nebo že dostal mrtvolnou křeč a ruka mu na zbrani ztuhla.“ Zaťal pěst v gumové rukavici, aby to předvedl.

	Archie se otočil a podíval se na McCalluma, který stále ještě ležel tváří dolů na stole. Pistoli mu už někdo vzal. „Smrtelný stisk.“

	^ Robbins přikývl. „Jo. Krátce po smrti se to snadno pozná, protože ruka je úplně ztuhlá, kdežto tělo ještě ne. Ale když jsem přišel, rigor mortis nastal už úplně všude. Třeba tu pistoli skutečně držel ve smrtelné křeči, možné to je. Ale je dost vzácná. Člověk ji vidí spíš v kině.“

	„Co z toho vyplývá?“

	„Možná vůbec nic,“ odpověděl Robbins a zase se pustil do psaní. „Má na hlavě moc hezký otisk hlavně, takže tu pistoli k ní měl při výstřelu opravdu přimáčknutou.“ Zase si něco zapsal. „Jenže na ruce jsem na rozdíl od pistole nenašel střelný prach.“

	Archie se natáhl a sebral mu pero. „Takže to podle vás nebyla sebevražda? Myslíte si, že ho někdo zastřelil a pak mu tu pistoli strčil?“

	„Ne,“ odpověděl Robbins. Podíval se na pero a potom Archiemu do tváře. „Říkám, že smrtelná křeč je hodně vzácná a neměl na ruce střelný prach. Pravděpodobně to byla sebevražda. Po pitvě budeme moudřejší. Jenom vám podávám předběžnou zprávu. Aby to bylo zajímavější.“

	„Do hajzlu,“ zamumlal Archie bezmocně a zaklonil hlavu. Strop byl bílý a uprostřed visela kulatá lampa. Nesvítila. „Vy jste zhasl?“ zeptal se Robbinse.

	„Vypadám jako zelenáč? Samozřejmě že ne.“

	Archie se prudce obrátil a vystrčil hlavu ze zadních dveří. „Zhasl tady někdo světlo!?“ vykřikl. Policisté stojící na zahradě pohlédli jeden na druhého, ale nikdo se nepřihlásil.

	Archie dveře zavřel a obrátil se zpátky k Robbinsovi. „Takže přijmeme-li předpoklad, že se nikdo nezbláznil a nesahal na vypínač –“ Robbins mu pero sebral a zastrčil ho za papíry. „Ve tmě se pravděpodobně nezastřelil. Slunce vychází kolem šesté až půl sedmé. Zřejmě to udělal předtím.“ Pohlédl na mrtvolu. „Ale těsně.“ Usmál se a zuby mu v tmavé tváři bíle zasvítily. „Anebo možná to světlo zhasl jeden z těch desítek policajtů, co tady prošli.“

	Archie ucítil na jazyku kyselou a pálivou chuť žaludečních šťáv. Addy Johnsonová šla spát v deset.

	„Je vám dobře?“ zeptal se Robbins.

	„Skvěle,“ odpověděl Archie. „Nikdy mi nebylo lip.“ Našel v kapse pilulku antacidu a strčil si ji do pusy. Sladká křídová chuť mu dala na okamžik zapomenout na slabý pach rozkládajícího se masa.

	 


Kapitola 39

	„Jaké to je zabít?“ zeptá se Archie. Kodein mu pomohl. Má pocit, že je někde jinde. Rány na břiše jsou červené, tvoří se v nich výpotky a ostře pálí, protože se zanítily, ale je mu to jedno. Nevadí mu dokonce ani ostrý zápach rozkladu, který všechno pohlcuje. Na lepkavé kůži mu stojí pot a nemůže pohnout rukama ani nohama, ale zdá se mu, že má tělo teplé a uvolněné, krev jako želatinu. Tady je Archie, tady Gretchen. A taky sklep. Aby jen tak nečekali na smrt, Archie se snaží zapříst rozhovor.

	Gretchen sedí na židli vedle jeho postele, ruku položenou na jeho. „Byl jsi u porodu svých dětí?“

	„Ano.“

	Zahledí se nepřítomně před sebe, aby našla co nejvhodnější slova. „Myslím, že ten zážitek je podobný. Hrozně silný, krásný a zároveň děsivý.“ Nakloní se k němu tak blízko, že cítí na tváři její dech, a potom mu přiloží rty k uchu. „Ty si myslíš, že jsem si je vybírala náhodně, ale mýlíš se. Existovalo mezi námi pouto a já to vždycky poznala.“ Sevře mu ruku pevněji a její dech ho zašimrá na ušním lalůčku. „Fyzické pouto, něco jako smrtící jiskra.“ Gretchen se otočí a pohlédne na jejich spojené ruce. Archie má zápěstí pořád ještě připoutané koženým popruhem.

	„Jako kdyby po tom toužili. Vybrala jsem je z vesmíru a chvíli držela jejich život na dlani. Žasnu, že lidi ráno vstanou, jdou do práce, vrátí se domů a někoho zabít je ani nenapadne. Lituju je, protože nejsou živí. Nikdy nepoznají, jaké to je být skutečně člověkem.“

	„Proč sis k tomu brala muže? „Gretchen na něj vrhne koketní pohled. „Bylo to lepší. Když kvůli mně vraždili, ráda jsem se dívala.“

	„Protože jsi měla moc nad dvěma lidmi.“

	„Ano.“

	Archie se podívá na mrtvolu na zemi. Hlavu shora nevidí, jenom ruku, a ta v průběh času ztmavla a otekla, takže to vypadá, jako když na konci rukávu leží mrtvý pták. „Kdo je to na podlaze?“ zeptá se.

	Gretchen na mrtvolu lhostejně pohlédne. „Daniel. Našla jsem ho na internetu.“

	„Proč jsi ho zabila?“

	„Už jsem ho nepotřebovala,“ odpoví Gretchen a jemně mu přejede prstem po paži. „Měla jsem tebe. Ty jsi jedinečný, miláčku. Copak to nechápeš?“

	„Číslo dvě stě.“

	„Víc než to.“

	Archie si začíná myslet, že jí rozumí. Čím víc se odpoutává od svého života, tím víc jako by ji chápal. Už se tak narodila? Nebo to z ní někdo udělal? „Kdo tě nutil pít čistič odpadů?“

	Gretchen se pobaveně zasměje, ale moc přesvědčivě to nezní. „Otec? To chceš slyšet?“

	„Připomínám ti ho?“ zeptá se Archie. Zdá se mu, že sebou nepatrně trhla.

	„Ano.“

	„Skonči to,“ vybídne ji, ale ví, že to nemá smysl. „Dej si pomoct.“ Gretchen zatřepe rukou. „Nejsem taková kvůli němu. Nemám násilnickou povahu.“

	„Já vím,“ odpoví Archie. „Potřebuješ odborníka.“

	Gretchen zvedne z podnosu skalpel stále ještě potřísněný krví a přiloží mu ho na hrud‘. Potom začne řezat. Archie to skoro necítí. Čepel je ostrá a Gretchen nezabírá hluboko. Archie se dívá, jak se fialová kůže rozvírá, krev zlomek vteřiny čeká, okysličuje se a potom jasně červená z rány steče. Silně naopak vnímá, jak mu klouže po hrudi, nechává za sebou rudé cestičky a shromažďuje se mu pod trupem na propoceném prostěradle. Dívá se na Gretchen, která mu kreslí v mase a soustředěně přitom vraští obočí. „Tak,“ vzdychne nakonec. „Je to srdce.“

	„Pro koho? Myslel jsem, že mě pohřbíš, aby se nedozvěděli, cos se mnou udělala.“

	„Je pro tebe,“ odpoví Gretchen vesele. „Pro tebe, miláčku. Je to moje srdce.“ Vrhne smutný pohled na Archieho oteklé břicho. „Samozřejmě se to zanítí. Kvůli Danielovi. Jeho mrtvola všechno infikovala a na stafylokokovou infekci nedostáváš správná antibiotika. Ta, která ti dávám, ji jenom zpomalí. Nic tak silného, co by ji porazilo, nemám k dispozici.“

	Archie se usměje. „Ty se o mě bojíš?“

	Gretchen přikývne. „Musíš s tím bojovat. Musíš zůstat naživu.“ „Abys mě mohla zabít čističem na odpady?“

	„Ano.“

	„Ty jsi blázen.“

	„Ne, myslí mi to naprosto jasně,“ odpoví Gretchen posmutněle. „Jestli umřeš dřív, než dovolím, zabiju ti děti, miláčku. Bena a Sáru.“ Skalpel drží tak samozřejmě, jako by byl prodloužením její ruky, jako by jí ha ukazováčku narostl další prst. „Ben chodí do školky na Clarkově základce. Rozřežu ho na kousíčky. Uděláš, co ti řeknu, a zůstaneš naživu, dokud budu chtít. Rozumíš?“

	Archie přikývne.

	„Řekni to.“

	„Ano.“

	„Nechci být zlá,“ ujistí ho Gretchen a tvář jí zjihne. „Jenom mi děláš starosti.“

	„Jistě.“

	„Zeptej se mě, na co chceš. Povím ti o těch vraždách všechno.“ Archiemu cuká v břiše i v krku a polknout mu působí nesnesitelnou bolest. „Mně už na tom nezáleží, Gretchen.“

	Stiskne rty a zatváří se, jako by ji urazil. „Jsi vedoucí vyšetřovacího týmu a nechceš slyšet přiznání?“

	Archie se zadívá na strop a chvilku pozoruje trubky a zářivky. „Snažím se bojovat se stafylokokovou infekcí.“

	„Nemáš chuť podívat se na zprávy? Mohla bych ti sem přinést televizi.“

	„Ne.“ Pomyšlení na to, že uvidí na obrazovce Debbii, mu nahání hrůzu.

	„Ale no tak. Dneska se za tebe lidi modlí. Zvedne ti to náladu.“

	„Ne.“ Archie se horečně snaží vymyslet, čím by od televize odvedl její pozornost. „Dej mi radši napít toho čističe.“ Vrhne na ni prosebný pohled a nemusí ho předstírat. „Sem s ním.“ Je strašně unavený. „Chci ho.“

	„Opravdu?“ Gretchen se spokojeně usměje.

	„Ano, chci se ho napít,“ zopakuje Archie důrazně. „Přines mi ho.“

	Gretchen vstane, jde se připravit a přitom si tiše zpívá. Archie v kodeinovém obluzení se na to dívá naprosto lhostejně. Jako by ji pozoroval ve zpětném zrcátku. Když se Gretchen vrátí, zopakují si postup z předchozího dne. Tentokrát je bolest silnější a Archie začne zvracet.

	„Jde z tebe krev,“ oznámí Gretchen potěšeně. „Čistič ti už rozežírá jícen.“

	To je dobře, pomyslí si Archie. Výborně.

	 

	Umírá. Gretchen mu dala do infuze morfin, protože prášky už v sobě nedokáže udržet. Kašle krev. Nevzpomíná si, kdy od něj naposledy odešla. Vůbec se od něj nehne, bílým ručníkem mu stírá krev ze rtů a sliny, jež nemůže spolknout. Archie slyší její hlas a cítí mrtvolu, ale víc nezvládne. Ostatní vjemy se vytratily, už ho ani nic nebolí. Vidí jenom to, co se děje kolem jeho lůžka. Uvědomuje si, když se ho Gretchen dotkne, její plavé vlasy, její ruku a nahou paži. Šeříky už nevoní.

	Gretchen k němu přiblíží tvář a jemně mu otočí hlavu, aby na ni viděl. Obličej se jí ve světle chvěje. „Je čas,“ oznámí.

	Archie pomalu otevře oči. Obklopuje ho měkká, teplá a neproniknutelná temnota. Neuvědomuje si, co Gretchen řekla, dokud neucítí v ústech lžičku. Tentokrát není schopen jed spolknout. Gretchen mu nalije do krku vodu, ale Archie se začne dávit a všechno vyzvrátí. Tělo se mu napne v křeči a od slabin až po ramena ho zavalí černá zeď bolesti. Začne lapat po dechu, v panice se mu vrátí zpátky vědomí a všechny smysly se probudí. Začne křičet.

	Gretchen mu tiskne čelo na tvář. Archie se proti ní vzpíná a řve, jak nejhlasitěji může, aby nechal všechnu bolest a strach z těla odplynout. To úsilí mu trhá hrdlo, výkřiky se promění v dávení a potomv suché lapání po dechu. Když znovu začne normálně dýchat, Gretchen vzhlédne a začne mu pomalu otírat z tváře pot, krev a slzy.

	„Promiň,“ vydechne Archie nesmyslně.

	Gretchen ho chvíli pozoruje, potom vstane a odejde. Když se vrátí, v ruce drží stříkačku. „Myslím, že už jsi připraven,“ prohlásí a stříkačku zvedne, aby ji dobře viděl. „Je v ní digitalis. Zastaví ti srdce a zemřeš.“ Něžně ho hřbetem ruky pohladí po tváři. „Neboj se, dokud to neskončí, zůstanu s tebou.“

	Archiemu se uleví. Gretchen mu dá digitalis do infuze, pak si sedne u jeho smrtelné postele, jednu ruku mu lehce položí na bledé klouby ruky, druhou na čelo.

	Archie nemyslí na Debbii, Bena ani Sáru, na detektiva Sheridana a vyšetřovací tým, který pátrá po Krásné vražedkyni. Soustřeďuje se jenom na Gretchen. Ona je všechno, co má, jeho jediné pouto se životem. Jestli vydrží vnímat jenom ji, nebude mít strach. Tep se mu zrychlí, srdce bije stále zběsileji, až ztratí rytmus. Archiemu připadá, že už mu nepatří, a zdá se mu, že v panice zoufale tluče na vzdálené dveře. Když se mu hrudník a krk náhle sevřou, Gretchenina tvář je to poslední, co vidí. Tlak zesílí, potom Archieho zahltí oslnivá bolest a nakonec nastane mír.

	 


Kapitola 40

	Ian zajel na parkoviště před Susaniným domem a zastavil. Susan si Sebrala z černých kalhot chomáč zrzavých psích chlupů, a než ho nechala spadnout na podlahu, chvilku ho mnula v prstech. Ianovo Subaru páchlo po autokosmetice a velškorgim jeho manželky. O zeď kavárny na rohu se opíralo pár módně oblečených mladých lidí kolem dvacítky, kteří kouřili a listovali různými subkulturními časopisy. Pracovali jako číšníci, v uměleckých galeriích nebo zaměstnání vůbec neměli, zato nevěděli, co s volným časem. Susan jim záviděla. Podobali se vyvoleným členům kliky na střední škole, ke kterým vzhledem ke své pověsti nemohla patřit. Vzhlédla ke staré budově pivovaru, jejíž obrovská okna se podobala zívajícím ústům. Cihlová fasáda vypadala, jako by se v přítomnosti tolika skla a oceli okolo červenala studem.

	„Chceš jít nahoru?“ zeptala se.

	Nasadil omluvný výraz. „Musím se podívat na korektury.“

	„A co později?“ navrhla a snažila se, aby se netvářila moc prosebně.

	„Přijde k nám pár lidí na večeři,“ vysvětlil. „Hned po práci musím. domů. Sharon dělá něco, k čemu potřebuje mangold a sýr. Slíbil jsem, že ho koupím.“

	„Mangold a sýr? Ta večeře je zřejmě důležitá.“

	„Zítra?“ zeptal se.

	„Zapomeň na to.“

	„Ne, já myslím, jestli pro mě zítra budeš mít článek,“ odpověděl rozpačitě. „Pokračování.“

	Susan si sebrala z kalhot další chlupy a hodila je na podlahu. „Jistě. Určitě. „„Do poledne, jo? Ale vážně.“

	„Žádný problém,“ ujistila ho, vystoupila z vozu a šla domů.

	Když se Archie vrátil na zahradu za dům, starosta nebyl nikde v dohledu. Zřejmě seděl v nějakém klidném koutě a připravoval se na tiskovou konferenci. Svalovci stáli s rukama v bok ve dveřích garáže a Anne si u kůlny povídala s Claire. Archie viděl, jak z garáže vychází Henry s McCallumovou šedivou kočkou v náručí, a zamával na něj.

	„Už vzali z toho kola otisky?“ zeptal se.

	Kočka si třela hlavu Henrymu o bradu a předla. „Ano. Je čisté.“

	„Úplně?“ zeptal se Archie.

	„Jako sklo.“ Kočka vrhla na Archieho podezřívavý pohled. „Někdo ho utřel, takže na něm není vůbec nic.“

	Archie si chvíli kousal dolní ret a díval se na dům. Proč by se vrah namáhal kolo umýt a potom si ho nechal? Jestli si dělal starosti s důkazy, proč se ho nezbavil? Vždyť to bylo totéž, jako by chodil kolem s pistolí v ruce. „Proč myslíš, že to udělal?“ zeptal se.

	Henry pokrčil rameny. „Třeba byl maniak na čistotu.“

	„A co otisky z pistole?“

	„Ty ještě nemají.“ Henry nepřítomně poškrábal kočku po hlavě. „Udělají to v laboratoři, až z ní seberou mozkovou tkáň.“

	„To je dobrý nápad,“ odpověděl Archie.

	Kočka si umanula, že Henrymu olíže krk. „Už jsi tu viděl někoho z útulku?“ zeptal se s nadějí.

	„Ne.“

	Archie seskočil ze zadního schodu a šel do rohu ke kůlně, kde stály Claire s Anne. Za plotem se honilo pár malých dětí, na které policisté, helikoptéry a přenosové vozy neudělaly vůbec žádný dojem. Jejich matka stála uprostřed zahrady, držela se za předloktí a sledovala, co se děje. Je blázen, když si myslí, že McCallum není člověk, kterého hledají? Anne s Claire se živě bavily, ale Archie neměl čas na zdvořilosti, a tak je bez omluvy přerušil. Potřeboval Anniny znalosti a věděl, že ona potřebuje, aby s ní stále spolupracoval.

	„Odpovídá McCallum profilu?“ zeptal se.

	Claire s Anne překvapeně zmlkly. Claire vykulila oči, Anne trochustiskla ústa, potom naklonila hlavu a řekla: „Ano.“ Vzápětí se zarazila, vrásky kolem očí se jí prohloubily a dodala: „Jenom jedno nesedí.“

	„Nesedí?“ opakoval Archie.

	Anne bezmocně mávla rukou. „Kdybys byl patnáctiletá holka a McCallum navrhl, že tě sveze, jel bys s ním? Vypadal jako žába, oblíbený moc nebyl. A jak mohl znát děvčata z těch dalších škol?“

	Archie si okamžitě vzpomněl na pohledného školníka Evana Kenta.

	„Panebože,“ vydechla Claire. „Ty si myslíš, že to není sebevražda, viď?“

	Dívali se jeden na druhého a mlčeli.

	Archie koutkem oka spatřil kočku, jak jde přes zahradu. Omluvně zvedl obočí. „Já nevím. Já prostě nevím,“ vzdychl bezmocně. V té chvíli uviděl Mika Flannigana a zavolal na něj, aby k nim přišel. Když našli McCallumovo tělo, zrušil Restonovu sledovačku a teď by si za to nejradši dal pár facek. „Je ještě někdo, kdo dneska na Clevelandově střední nepřišel do práce?“ zeptal se.

	Flannigan převaloval v puse žvýkačku a voněl, jako by právě vysrkl tubu mentolové zubní pasty. Na policejní akademii zjevně dával pozor. Tam kadety učili, aby žvýkali a zamaskovali tak pach smrti. „Ne,“ odpověděl. „Ale ten školník, na kterého jste nasadil Joshe, právě sedl s batohem na zádech a kytarou v ruce na vlak do Seattlu. A ještě něco se nám trochu nezdá.“ Flannigan ukázal palcem na dům. „Zjistili jsme, že na neoblíbeného učitele měl svoje studenty hrozně rád.“

	„Co tím myslíte?“ zeptal se Archie.

	Flannigan rozbalil další plátek žvýkačky a strčil si ho do úst. „Na knihovně v obýváku má všechny školní ročenky za posledních dvacet let.“ Flannigan odfrkl a přehodil si žvýkačku na druhou stranu. „Na chlapa, který údajně svou práci nesnášel, to je dost sentimentální, ne?“

	Archie tázavě zvedl obočí a pohlédl na Anne. Trochu se zamračila a obrátila se k Flanniganovi. „Ukažte mi to,“ vybídla ho.

	Archie si přejel rukou rty. „Až v domě skončíte, chci, abyste se s Jeffem vrátili k Restonovi.“

	Flannigan udiveně zvedl obočí. „Co Kent?“

	„Ten to není,“ odpověděl Archie.

	„Proč?“

	„Protože to říkám.“

	Flannigan jazykem žvýkačku obrátil. „Restona jsme sledovali včera od šesti večer do půl desáté dneska ráno,“ namítl. „Povídám vám, že nevyšel z domu. Nemohl tu holku unést.“

	Archie vzdychl. „Přestaňte remcat a prostě udělejte, oč žádám.“

	„To děláme pořád,“ zamumlal Flannigan, když s Anne odcházel.

	„Já to slyšel!“ zavolal za ním Archie.

	 

	Archie přistoupil ke starostovi, který se zaujatě radil s tajemníkem. „Myslím, že bys tu tiskovou konferenci měl odvolat,“ prohlásil bez úvodu.

	Anderson viditelně zbledl. „Cože? Co kdybych odmítl?“

	„Bude ti to připadat šílené,“ řekl Archie klidně, „takže musíš věřit, že v současné chvíli jsem naprosto při smyslech. Ale pochybuju, že McCallum je náš člověk.“

	„Děláš si legraci,“ prohlásil starosta a svá slova podtrhl tím, že si prudce strhl sluneční brýle.

	„Podle mého názoru to na něj vrah narafičil.“

	Tajemník se bezmocně rozhlížel kolem. Oblek, který měl na sobě, vypadal levně a na slunci se leskl.

	Starosta se k Archiemu naklonil. „Nemůžu tu tiskovku zrušit,“ zašeptal naléhavě. „Vždyť už je to venku. Učitel zemřel a kolo oběti se našlo u něj v garáži. Právě teď o tom televize vysílá živé reportáže.“ Slovo „televize“ zoufale zdůraznil.

	„Tak aspoň závěry vyšetřování zpochybni,“ poradil mu Archie.

	„Cože?“ opáčil Anderson a na krku mu vystoupily žíly.

	Archie natáhl ruku a poklepal na kapotu stříbrného Fordu Escort, který stál zaparkovaný před garáží. „To auto není dost velké. Jak by do něj vmáčkl děvče a ještě kolo, co myslíš?“

	Starosta začal třít mezi prsty neviditelné smítko. „Co mám tedy říct?“

	„Jsi tělem i duší politik, tak jistě přijdeš na způsob, jak jim sdělit, že nemáme ponětí, co se stalo, aby to vypadalo, že to víme úplně přesně.“ Archie stiskl starostovi paži, jako by ho chtěl ubezpečit, že to jistě zvládne, a odešel.

	 


Kapitola 41

	Susan se usadila na pohovce s laptopem na klíně, vedle sebe postavila sklenici červeného vína, a začala psát o Gretchen Lowellové. Pokud šlo o ni, případ Škrtíce školaček skončil sebevraždou Dana McCalluma. Byla si jistá, že brzy najdou tělo Addy Jacksonové. Zabil ji a pohodil jako ty ostatní, a ona teď někde v blátě čeká, až ji nějaký nešťastný běžec nebo skaut najde. Před sebou spatřila napůl pohřbenou mrtvolu a v očích ji začaly pálit slzy. V duchu zaklela. Přece nedovolí, aby ji to rozhodilo. Teď to mohla nejmíň potřebovat. Vyhnala tu představu z hlavy, ale hned ji vystřídal obraz nahého zkrouceného těla Kristy Mathersové v tmavém písku na Sauvie. Potom v duchu spatřila Addyiny rodiče. Dívali se na Archieho s takovým zoufalstvím a nadějí, že jim dceru vrátí a všechny je zachrání! A pak uviděla vlastního otce.

	Mobil na konferenčním stolku se pohnul a začal vibrovat. Na displeji se objevilo neznámé číslo. Zvedla telefon k uchu. „Ano?“ „Molly Palmerová.“

	„Panebože,“ vydechla Susan.

	„Podívejte, volám vám jenom proto, abych vám řekla, že s vámi nechci mluvit,“ oznámila dívka po krátké pauze. „Nemám co říct.“ „Není to vaše chyba,“ vyhrkla Susan rychle. „Byl dospělý. To pro něj neexistuje žádná omluva.“

	Molly se hořce zasmála. „Jo.“ Znovu se na okamžik odmlčela. „Naučil mě hrát tenis. To do toho článku klidně napište. Je to jediná hezká věc, kterou o něm můžu říct.“

	Susan se pokusila ovládnout zoufalství, které jí znělo v hlase. Všechno stálo na Molly. Kdyby ji přiměla promluvit, noviny bymusely ten článek otisknout. Jestli se jí to nepodaří, nebude mít v ruce nic a senátor vyklouzne bez trestu. „Svěřte se s tím, Molly,“ zaprosila. „Jestli to neuděláte, bude vás to pořád pronásledovat. Otráví vám to budoucnost.“ Namotala si na prst pramínek vlasů, aby to bolelo. „Věřte mi, já to znám.“

	„Poslyšte,“ řekla Molly a hlas se jí zlomil. „Udělejte mi laskavost a už Ethanovi nevolejte. Ta záležitost mu strašně leze na nervy. Se spoustou lidí, které jsem tenkrát znala, se už nestýkám a nechci ztratit ještě jeho.“

	„Rozmyslete si to.“

	„Je to tak dávno,“ zašeptala Molly a zavěsila.

	Susan ještě chviličku držela mobil u ucha a poslouchala ticho.

	Je to minulost a bez Mollyina svědectví to tak zůstane. Susan bezmocně semkla víčka. lan by ji nejspíš dokázal přesvědčit a Parker jakbysmet. Ona měla šanci a ztratila ji. Odložila mobil, hřbetem ruky si utřela nos i oči a nalila si ještě trochu vína. Nic člověka tak neuklidní jako plná sklenice, pomyslela si.

	Uvažovala, že zavolá znovu Ethanovi. Její vzkazy Molly předal. Potom si však připomněla bolest v Mollyině hlase a prosbu, aby jí všichni dali pokoj a nechali minulost spát.

	Cožpak chtěla tolik?

	Do háje s tím. Susan znovu zvedla telefon a vyťukala Ethanovo číslo. Jako obvykle se ozvala hlasová schránka. „Ahoj, to je zase Susan Wardová. Zrovna jsem mluvila s Molly a ráda bych, abys jí vyřídil, že ji chápu. Když mi bylo patnáct, měla jsem poměr –“ zarazila se – „nebo tak něco s učitelem a strávila jsem spoustu let tím, že jsem se to snažila obhájit. Jenže víš co? Ono se to obhájit nedá. Prostě to nejde. Tohle jí řekni, bude vědět, o čem mluvím. A ujišťuju tě, že už nezavolám.“ To přece nemyslí vážně. „Aspoň několik dní.“

	Položila mobil zpátky na stolek a zvedla si laptop na klín. Honil ji termín a měla psát o Gretchen Lowellové, z které ji bolely zuby. Věřila, že kdyby se z ní dokázala vypsat, nějak by pochopila Archieho, McCalluma i všechno ostatní. Měla pocit, že se ten chaotický a neuchopitelný příběh vznáší kolem ní a stačí, když po něm sáhne a dá mu tvar. Pořádně si lokla vína. Pocházelo ze zásob Velkého spisovatele, které našla schované vzadu v šatně pod hromádkouvýtisků jeho nejnovějšího románu. Susan samu sebe přesvědčila, že mu to nebude vadit. Tentokrát šlo o zvláštní příležitost. Víno bylo voňavé, rychle stoupalo do hlavy a Susan každý doušek poválela na jazyku, aby ho pořádně vychutnala.

	Když uslyšela zaklepání na dveře, napadlo ji, že to je nejspíš matka. Pokaždé, když přišla domů, zavolala jí. Bliss byla snad jediný člověk na světě, který neměl mobil, takže jí musela telefonovat na pevnou linku a vzkazy nechávat na záznamníku, který je nahrával jenom občas a častěji pomaličku opakoval staré. Bliss to sice dovádělo k šílenství, ale názor na mobily nezměnila. Susan tentokrát moc optimisticky nezněla, a tak ji na okamžik napadlo, že se matka sebrala a přiběhla se přesvědčit, jestli je v pořádku. Ale věděla, že je to absurdní. V dospívání se o Bliss často starala, kdežto Bliss s ní důsledně zacházela jako s dospělou a s mateřskou péčí to nepřeháněla. Kromě toho neměla auto a musela by jet do Pearl dvěma autobusy. Ne, usoudila Susan nakonec, je to lan. Spokojeně se usmála, že nakonec nedokázal jejím ženským půvabům odolat. A že jich měla! Ano. Určitě to je on.

	Návštěvník zaklepal znovu. Susan vstala, v ponožkách zamířila ke dveřím a cestou se zkontrolovala ve starém pozlaceném zrcadle. Velký spisovatel jí řekl, že ho koupil na bleším trhu v Paříži, ale stejné viděla v obchodě s bytovými doplňky. Gretchen Lowellová měla pravdu: mezi obočím se jí dělá ošklivá vráska. Je možné, že za poslední týden zestárla? Položila sklenici s vínem na stolek před zrcadlem a podržela si na vrásce palec, aby ji vyhladila. Potom si zastrčila pramínky růžových vlasů za drobná ouška. Tak. Nasadila nejzářivější úsměv a otevřela dveře. Za nimi však nestál lan.

	Byl to Paul Reston.

	Neviděla ho už deset let. Ted‘ mu bylo něco kolem pětačtyřicítky, světlehnědé vlasy mu prořídly a na spáncích ustoupily, břicho mu změklo. Z nějakého důvodu vypadal vyšší. Záda měl hubenější a vrásky hlubší. Místo červených čtverhranných brýlí, na něž si Susan pamatovala, mu na nose seděly jiné s drátěnými obroučkami a oválnými skly. Susan překvapilo, že už to není švihácký mladý učitel, jak ho měla v paměti. Byl takový vůbec někdy?

	„Paule,“ vydechla překvapeně. „Co tady děláš?“

	„Rád tě vidím,“ odpověděl. „Vypadáš senzačně.“ Srdečně se usmál a otevřel náruč. Udělala krok dopředu a nechala se obejmout. Voněl jako clevelandská tělocvična po barvách, pilinách a pomerančích. „Paule,“ zamumlala do vínového svetru s výstřihem do véčka. „Vážně, kde ses tu vzal?“

	Pustil ji z objetí a pohlédl na ni, hnědé oči ztemnělé zklamáním. „Přišel za mnou nějaký detektiv.“

	Susan zrudla hanbou. „Promiň,“ odpověděla. „Odvolala jsem to. Řekla jsem mu, že jsem si to vymyslela. Už je všechno v pořádku.“

	Paul těžce vzdychl, zavrtěl hlavou a prošel kolem ní do bytu. „Na cos myslela, když jsi tu povídačku zas pustila do oběhu? Dobře víš, že by mě to mohlo ve škole úplně odrovnat.“

	„Už na tom nesejde,“ odpověděla Susan chlácholivě. „Když to oba popřeme, nemůže nic dělat.“

	V očích mu vzplál hněv. „Není co popírat, Suzy. Vždyť se přece vůbec nic nestalo.“ Vzal jí tvář do dlaní a pohlédl jí do očí. „Pravda je jenom jedna.“

	Susan couvla, takže mu ruce spadly. „Ano. Nic se nestalo.“

	„Mělas to v dospívání těžké, já to chápu, ale musíš jít dál a zapomenout na to.“

	„Jistě,“ odpověděla Susan. „Zapomenu.“

	„Tak mi to zopakuj,“ vyzval ji a zadíval se jí do očí.

	„Nic se nestalo,“ prohlásila důrazně a pevně. „Všechno jsem si vymyslela.“

	Paul několikrát přikývl a bylo vidět, že se mu ulevilo. „Umíš psát, máš velký talent. Bylas výjimečná.“

	„To jsem i dneska,“ odpověděla trochu rozmrzele. Dveře do chodby stály pořád otevřené. Zavřít je nechtěla, protože by to vypadalo, že ho zve, aby zůstal.

	„Pojď ke mně,“ vybídl ji a znovu rozevřel náruč. „Pořád jsme kamarádi, ne?“ Usmál se, zjihl, na tvářích se mu objevily dolíčky a ona zase uviděla hezkého oblíbeného učitele s vlasy až na ramena a v sametovém saku, který rád vtipkuje a skládá hloupé básničky. Málem poslechla a nechala se obejmout. Pořád ji přitahoval, stále ho milovala, ale zároveň věděla, že je to úplná pitomost.

	Když k ní vykročil, ztuhla a trochu couvla. „Tahle hra mě užnebaví,“ řekla. Hlas jí zněl zničehonic dutě a cize, vůbec se jejímu nepodobal.

	Zastavil se a ruce mu klesly. „Co se děje?“

	„Je to absurdní, Paule.“ Zvedla ruku a opsala široký oblouk. „Jsme sami. O tom, co mezi námi bylo, můžeme klidně mluvit. Tak proč předstíráme, že k tomu nikdy nedošlo?“

	Zvedl obočí a zaklonil hlavu. „O jakém předstírání to mluvíš?“

	Připadala si jako v blázinci. „Panebože,“ vzdychla.

	Reston se krátce zasmál, tvář zrůžovělou vzrušením. „No dobře. Promiň. Jen jsem si dělal legraci. Odkdy jsi tak upjatá?“ Vrhl na ni chlácholivý pohled. „Dřív sis hrála ráda.“

	„Tři školačky jsou mrtvé,“ odpověděla Susan. „Další se pohřešuje a nejspíš už taky nežije.“

	Reston šel ke dveřím, zavřel je, opřel se o ně a rukama za zády sevřel kliku. Zničehonic vypadal klidně a vážně. „Slyšel jsem. Dan McCallum, co? Nikdy bych to do něj neřekl.“

	Pan McCallum. Susan znovu vhrkly do očí slzy. Pořád nedovedla pochopit, jak to mohl udělat. Vždycky se choval tak slušně. Otravoval, to ano, ale byl ztělesněný rozum. Člověk do ostatních nikdy nevidí.

	A Paul? Kdysi ho svedla a teď to vyžvanila, ačkoli mu mnohokrát slíbila, že nikdy neřekne ani slovo. Nejspíš ji za to nenávidí. „Aspoň už to skončilo,“ zašeptala.

	Hřbetem ruky ji pohladil po tváři a ona mu byla za to laskavé gesto vděčná. „Napadlo mě, že budeš potřebovat společnost. Udělám ti večeři,“ navrhl. Skepticky se rozhlédl po kuchyni. „Máš tady vůbec něco k jídlu?“

	„Jenom artyčoky v konzervě a arašídové máslo,“ odpověděla.

	„No, snad z toho něco vykouzlím.“ Mírně se uklonil. „Můžu vám udělat senzační artyčokový guláš, madam.“

	Susan se ohlédla po laptopu na konferenčním stolku a zničehonic zatoužila, aby se k němu a k vínu mohla vrátit. „Dneska večer musím něco nutně napsat, hoří mi termín.“ Zachytila svůj odraz v zrcadle. Mezi očima zase měla tu vrásku. Sklenice pořád ještě stála na stolku, kam ji předtím položila.

	„Ale jíst taky musíš.“ Vyčkávavě se na ni zahleděl.

	Obrátila se k němu. „Jak jsi zjistil, kde bydlím?“

	„Ve škole máme přístup k evidenci obyvatel. Tam najdeš, koho chceš. Stačí napsat jméno.“ Na okamžik se odmlčel, jako by uvažoval, co ještě jí má povědět. „Když jsi odmaturovala, byl jsem na tom dost zle.“ Uhnul očima. „Na dopisy jsi neodpovídala.“

	„Byla jsem na vysoké.“

	Pokrčil rameny a něžně se na ni usmál. „Miloval jsem tě.“ „Protože jsem nebyla dospělá a zbožňovala jsem tě. To by muselo dostat každého.“ Susan přešla ke stolku, zvedla sklenici s vínem a vypila ji. Fotografie, kterou jí Bliss před týdnem dala, visela zastrčená za rohem zrcadla. Tříletá Susan se na ní držela s tatínkem za ruku. V bezpečí a šťastná.

	„Nikdy jsem na tebe nepřestal myslet.“

	Susan se znovu podívala na svůj obraz v zrcadle. „Ale jdi, vždyť mě ani neznáš,“ odpověděla, aniž odtrhla od zrcadla oči.

	Přistoupil k ní, v obličeji vážný a trochu ublížený výraz. „Jak to můžeš říct?“

	Susan vzala ze stolku kartáč na vlasy a začala si je pročesávat. Nepotřebovaly to, ale měla aspoň co dělat s rukama. „Protože tenkrát jsem ještě nebyla hotový člověk, ale teenager.“ Nepřestávala se česat a cítila, jak jí štětiny kartáče jezdí po hlavě a kůže se jí prokrvuje. Z fotografie na ni zíral vousatý otec a svíral v dlani její ručičku.

	Paul ji pohladil po týle. „Teenager jsi nikdy nebyla.“

	Susan položila kartáč tak prudce, že hlasitě klepl o dřevo. „Podívej, musíš jít,“ řekla a podívala se na hodinky. „Vážně nemám čas.“ „Pojď se mnou na večeři.“ Odvrátila se od zrcadla a od otcovy fotografie a podívala se na něj. „Paule.“

	Znovu se na ni mile usmál. „Dej mi hodinu. Budu ti vyprávět o McCallumovi, takže budeš mít materiál na článek. Potom tě hodím domů a můžeš psát.“

	Susan se zdálo, že je jí zase patnáct. Nemohla ho zklamat. Kromě toho neměla energii se hádat. „Jednu hodinu, víc ne.“

	„Přísahám.“

	 

	Než sjel výtah do suterénní garáže, trvalo to celou věčnost. Paul nemluvil a Susan se poprvé v životě nesnažila ticho přerušit. Paul stálse slabým úsměvem na tváři a díval se, jak si hraje s páskem od pláště, přešlapuje a sleduje svítící čísla nade dveřmi. V kovových stěnách kabiny viděla svůj i jeho barevný odraz.

	Dveře se otevřely a Paul ji pustil první.

	„Tudy,“ řekl a ukázal na vůz stojící na druhé straně daleko od výtahu a ostatních zaparkovaných aut. No, aspoň si stihnu dát půlku cigára, napadlo ji, sáhla do kabelky a zapálila si.

	„Znal jsi Lee Robinsonovou?“ zeptala se a vdechla kouř.

	Paul se znechuceně zamračil. „Ty pořád kouříš?“

	Susan to zaskočilo. „Ne, jen při společenských příležitostech.“

	Rozhlédl se po garáži. „A tomuhle říkáš společenská příležitost?“

	Susan zasténala. „Už mě neučíš, Paule. Přestaň mě mentorovat.“

	„Ve Spojených státech zemře ročně kvůli nikotinismu čtyři sta čtyřicet tisíc lidí, to znamená padesát za hodinu.“

	Znovu si dala šluka. „Jak dobře jsi znal Lee Robinsonovou?“ zeptala se znovu.

	Natáhl ruku a dotkl se hlavy, jako by ho náhle rozbolela. „Moc ne.“

	Zatáhla za pásek, rozvázala ho, potom ho zase zavázala. „Ale s McCallumem ses kamarádil, ne? Jednou jsi mi říkal, žes s ním byl na rybách nebo kde.“

	„To je už bůhvíjak dlouho,“ odpověděl s podrážděným úsměvem.

	„No ale stýkal ses s ním.“

	„Před lety jsme jednou jeli na ryby.“ Dal jí ruku kolem ramen, ale rychle vykročila a setřásla ji.

	„Dál už jsi tedy zaparkovat nemohl,“ poznamenala a nervózně se zasmála.

	Pokrčil rameny a strčil si ruce do kapes. „Když jsem přijel, nebylo tu místo.“

	„No, jestli se kvůli nízké kapacitě plic zhroutím, můžeš mě tu nechat krysám,“ zavtipkovala.

	„Na kouření není nic k smíchu. Je to velmi nebezpečný zlozvyk. Zabije tě.“

	Konečně došli k autu. Susan v životě nebyla tak šťastná, že vidí starý stříbrný passat. Při pohledu na nálepky na zadním nárazníku se usmála. Jedna nabádala: ZACHRAŇTE NAŠE ŠKOLSTVÍ, na druhé stálo:

	Jestli se nezlobíte, jste lhostejní.

	Paul nastoupil, naklonil se na druhou stranu a otevřel Susan dvířka. Vlezla dovnitř, zapnula si bezpečnostní pás a naposledy vdechla kouř. Potom začala hledat popelník, aby mohla cigaretu zamáčknout. Seděla v nejčistším autě, jaké kdy viděla. Přístrojová deska se leskla jako sklo. Nikde se neválelo žádné pero ani starý sáček s kečupem nebo psí chlupy. Natáhla ruku a vysunula popelník. V jejím autě přetékal žvýkačkami a popelem. Tenhle byl úplně prázdný. Člověk by z něj mohl jíst, tedy kdyby chtěl. Susan si prohlédla cigaretu, kterou držela v ruce, a usoudila, že ten sterilní popelník zašpinit nemůže. Paul otočil hlavu, naklonil se mezi sedadly dozadu a začal tam něco hledat. Jako vzorný občan se snažila zachovávat čistotu, a tak nechtěla hodit cigaretu na zem, ale pak ji napadlo, že má Paul možná v přihrádce spolujezdce nějaký papír, do nějž by mohla nedopalek zabalit a dát si ho do kabelky. Když přihrádku otevřela, uviděla v ní baterku a složenou mapu, víc nic. „Ježíšikriste, Paule, nepřeháníš to s tou čistotou!?“ zvolala. Vůz páchl dezinfekcí jako právě vydrhnuté veřejné záchodky.

	„Cos s tím autem udělal? Hodil ho do louhu?“ zeptala se. „Protože smrdí –“ vytáhla mapu a obrátila ji v rukou. Byla to říční mapa Willamette. „Po chloru.“

	V okamžiku, kdy sáhla po klice, ji zezadu popadl. Natáhla se po dveřích, stiskl však tlačítko a všechny zámky se s klapnutím zavřely. Snažila se nahmatat knoflík na své straně, ale držel ji pod krkem jako ve svěráku a tiskl jí něco na ústa a nos, takže se nedokázala vyprostit. Prala se a kopala, ale nebylo to nic platné. Hlavou jí proběhla spousta věcí. Zalitovala, že neudělala tu reportáž o tréninku sebeobrany, nevzala si boty s kovovými špičkami nebo si nenechala narůst dlouhé nehty a teď mu nemohla vyškrábat oči. Taky si uvědomila, že ji z nějakého důvodu ten útok vůbec nepřekvapil. Pak se jí podařilo zvednout zapálenou cigaretu a přitiskla mu ji ke krku. Zavyl a zkroutil jí zápěstí, takže ji musela pustit. Chtěla ho s ní zabít, ale musela se spokojit s tím, že vypálí díru do sterilně čisté podložky na podlaze. To bude její pomsta. Reston si může tu svoji čistotu strčit někam. To byla poslední myšlenka, kterou zaznamenala, než ji pohltila tma.

	
Kapitola 42

	Anne seděla na koberci v malém tmavém obýváku Dana McCalluma, kolem sebe rozložené ročenky z Clevelandovy školy. Nevěděla pořádně, co vlastně hledá, ale Archie podezříval Restona, a tak mu chtěla najít něco, z čeho by mohl vycházet. Ročenky byly seřazené chronologicky. Začala tou poslední a doufala, že ji něco zaujme. Prohlížela stránku za stránkou snímky klubových schůzek, sportovních utkání a divadelních her, fotky tříd a učitelů a vzkazy studentů posledního ročníku. V polovině alba z roku 1994 uviděla přesně to, co hledala. Vytáhla z police ročenku 1995 a začala v ní horečně listovat, až narazila na snímek, který potřebovala, aby si domněnku potvrdila.

	Nakonec se vyškrábala na nohy a s oběma ročenkami přitisknutými k hrudi se vydala za Archiem.

	Byl v kuchyni a díval se, jak zapínají zip na černém plastovém vaku s McCallumovou mrtvolou, aby ji odvezli na patologii. Anne ho odtáhla na zadní schod a strčila mu první ročenku otevřenou tam, kde byla nalepená fotografie členů dramatického kroužku. Uprostřed spolužáků stála Susan Wardová a vedle ní Paul Reston. Susan bylo čtrnáct a do krásy ještě nevyrostla. Pořád to byla hnědovlasá hubená puberťačka.

	„Panebože,“ vydechl Archie a zbledl. „Vypadá jako oběti.“

	„Proč Restona podezříváš?“ zeptala se Anne.

	Chviličku s odpovědí váhal a držel prst na fotografii mladičké Susan, jako by ji mohl zpětně ochránit. „Včera mi řekla, že když ji učil, měla s ním poměr. Dnes to popřela.“

	O tom, že Susan s Restonem kdysi spala, neměla Anne nejmenší pochyby. „Je to on,“ řekla prostě.“Má alibi,“ odpověděl Archie a opřel se o zeď domu. „Nemůžeme ho sebrat kvůli staré fotce a zneužívání, které už je dávno promlčené.“

	Anne otevřela druhou ročenku na stránce s fotografií Susan ve druhém ročníku. Od dívenky na prvním snímku se nemohla víc lišit. Měla na sobě černé tričko a na rtech černou rtěnku. Oči vypadaly bezradně, smutně a tvrdě zároveň. A odbarvila se. Nešla však do kadeřnictví ani si barvu nekoupila. Použila to, co našla doma pod dřezem, to znamená bělicí prostředek.

	„Jde mu jenom o ni,“ prohlásila Anne. V duchu si vybavila snímky děvčat z pitevny: mramorové tváře, oči zalité krví, křiklavou žlutooranžovou barvu vlasů, které bývaly hnědé. „Odbarvuje je, aby proměnu dokončil.“

	Archie upíral oči na ročenku a uvažoval. „No to snad ne,“ řekl nakonec skoro pro sebe. Potom se podíval na Anne a zčervenal rozčilením. „Kde jsou Claire a Henry?“

	„Já jsem tady!“ zavolala Claire a vyšla po schodech k nim, mobil stále ještě v ruce. „Právě volal Jeff,“ oznámila nervózně. „Reston není doma. Ze školy odešel v obvyklou dobu, ale domů ještě nedorazil. Dokud se neukáže, hlídka nemůže nic dělat. Mám jim říct, aby tam čekali?“

	Zadní dveře se otevřely a objevila se mužská záda v bundě s nápisem LÉKAŘSKÁ DOPRAVNÍ SLUŽBA. Saniťák vycouval z domu a táhl vozík, na němž leželo McCallumovo tělo v černém pytli. Anne podržela dveře se sítí proti hmyzu, aby ho mohl společně s kolegou vyvézt ven.

	„Najděte ho a zatkněte,“ řekl Archie Claire a podal ročenku zpátky Anne, aby mohl vylovit z kapsy mobil. „Je to náš člověk. Sežeň povolení k prohlídce domu a pošli nějaké policisty do bytu Susan Wardové. Okamžitě.“

	Muži sešli ze schodů a zamířili po úzké betonové cestičce k autu. Kolečka vozíku na betonu odpudivě skřípala.

	Anne pohlédla na vrchní ročenku. Na kraji vedle fotky jakéhosi mladíka stál vzkaz. „Ahoj, pane M. Už jsem venku. Mějte se dobře.“

	 


Kapitola 43

	Susan se s leknutím probrala a okamžitě ucítila benzin. Zápach byl tak silný, že pronikl až do moře, v němž se topila, popadl ji za vlasy a odvlekl k hladině vědomí. S trhnutím zvedla hlavu, ale kolem vládla tak neproniknutelná tma, že jí chviličku trvalo, než si uvědomila, že má otevřené oči. Ruce a nohy měla svázané. Posadila se a uhodila se do hlavy o něco tvrdého těsně nad sebou. Náraz ji ostře zabolel a okamžitě si zase lehla.

	„Paule?“ zaúpěla.

	Místnost se zničehonic zhoupla a Susan, která to nečekala, se převalila ke stěně. Když uslyšela dutou ránu, jak narazila na laminát, poznala, že je na člunu. V té chvíli ji zachvátila panika.

	Začala křičet a spoutanýma rukama i nohama do stěny bušit. Najednou měla nebývalou sílu. „Jsem tady dole!“ řvala. „Pomozte mi někdo!“

	„Susan.“

	Ztuhla a hrůzou se jí zježily chloupky po celém těle. Byl tu s ní. Ve tmě.

	„Okamžitě přestaň,“ poručil jí výhružně.

	„Pusť mě, Paule,“ zaprosila.

	Cítila, jak po ní šátrá. Když našel nohu a přejel jí rukou až ke stehnu, přinutila se zůstat v klidu. Pak se ruka zastavila. Byl přímo vedle ní a na tváři cítila jeho horký dech.

	„Říkal jsem si, že bychom spolu měli strávit nějaký čas,“ oznámil a vzlykl. „Máš pravdu, skoro tě neznám.“

	 


Kapitola 44

	Když Susan nebrala mobil ani pevný telefon, Archiemu klesla nálada na bod mrazu. Seděli už v autě, Henry za volantem, a jeli do Pearl. Claire s Anne se jim držely v patách. V obou Susaniných hlasových schránkách nechal Archie znepokojený vzkaz, potom si položil mobil do klina a hypnotizoval ho, aby zazvonil. Slunce zapadalo v půl sedmé. Už bylo skoro půl osmé, takže dávno zmizelo za West Hills, ale fialovou zimní oblohu stále ještě prosvětloval soumrak. Archiemu blesklo hlavou, že v noci bude hodně chladno.

	„To, proč nebere telefon, může mít tisíce důvodů,“ řekl Henry a sevřel pevněji volant. „Třeba se sprchuje.“

	„Máš pravdu.“

	„Možná spí.“

	„Já vím,“ řekl Archie. Všiml si, že Henrymu teče na zápěstí krev. „Co se ti stalo?“

	Henry pokrčil rameny. „Ale ta pitomá kočka mě škrábla.“

	Archiemu zabzučela vysílačka. Volali pochůzkáři, kteří šli k Susan do bytu. Neotvírala. „Zjistěte, jestli má na parkovišti auto,“ řekl jim. „Zeptejte se sousedů, třeba ji někdo viděl přijít domů, nebo naopak odejít. A podívejte se, jestli v hale nebo v garáži mají bezpečnostní kamery.“ Potom zavolal na informace a vyžádal si číslo lana Harpera.

	U Harperových zvedl telefon malý chlapec. „Je tatínek doma?“ zeptal se Archie.

	Hoch odběhl a Archie slyšel v pozadí hudbu, cinkot příborů a veselý smích. Za okamžik si vzal sluchátko lan Harper.

	„Ano?“ ohlásil se otráveně.

	Archie spěchal, navíc na zdvořilosti neměl zrovna náladu, a tak jevynechal. „Tady Archie Sheridan. Odvezl jste dneska odpoledne Susan domů?“

	„Ano,“ přiznal lan po chvilce váhání.

	„V kolik?“

	„Co se děje?“

	Na mostě ostrova Ross předjel Henry jakousi pomalou dodávku. Světlo na střeše měl zapnuté, ale houkačku nespustil. Panoráma města na severu vypadalo jako na pohlednici. Archie vytáhl z kapsy krabičku s pilulkami a začal jí v prstech otáčet. „V kolik hodin jste ji vysadil?“ zeptal se znovu.

	„Já nevím,“ odpověděl lan a hlas se mu zachvěl. „Asi v půl šesté.“

	„Chtěla večer někam jít? Nečekala někoho?“

	„Nic neříkala, odpověděl lan, ale pak autoritativně dodal: „Zítra má odevzdat článek.“

	„Víte něco o anonymním zdroji, který jí dal hlášku o jedné studentce z Clevelandovy školy?“

	„Ano,“ odpověděl lan okamžitě. „Ale to je jiný případ. Se Škrtičem nemá nic společného.“

	„Jste si jistý?“

	„Naprosto.“

	Nic z toho, co lan řekl, Archieho neuklidnilo. Začal otvírat krabičku, ale zachytil Henryho nesouhlasný pohled, a tak ji zase strčil do kapsy. „Viděl jste ji vejít do domu?“

	„Jo.“ lan se odmlčel a Archie znovu uslyšel, jak se jeho hosté smějí. „Stalo se jí něco?“

	„Jenom se ji snažím najít. Jestli se vám ozve, řekněte jí, ať mi zavolá, ano?“

	„Měl bych přijet?“ zeptal se lan tiše.

	„Ne.“ Archie si připomněl Susanino doznání a vzdychl. „Zůstaňte s rodinou.“

	 

	Když Henry zastavil za hlídkovým vozem před starým pivovarem, jeden policista už na ně čekal. „Auto má tady,“ oznámil. „V hale je bezpečnostní kamera a to, co zaznamená, vidí správcová v kanceláři.“

	„Správcová?“ opáčil Archie.

	Policista obrátil oči k nebi. „Vypadá jako mluvčí téhle budovy a modelka v jednom.“

	Archie, Henry a Anne šli za policistou přes modernistickou halu vyvedenou v černé a bílé do malé místnosti zařízené pouze v odstínech hnědé barvy, kde za ratanovým pultem stála mladá žena s plavým ohonem. V ruce držela ovladač ve tvaru vejce a na lesklém bílém monitoru sledovala zrnitý záznam z garáže. Na pultu ležel stoh okopírovaných papírů. Archie pohlédl na vrchní. Byl na něm obrázek kočky a nápis velkým písmem STOP LABORATORNÍM POKUSŮM S KOŤATY.

	„Tady,“ řekla dívka. Opřela se lokty o pult a přitiskla pěstěný ukazováček na obrazovku, na níž byla vidět Susan s Paulem Restonem. „To je slečna Wardová.“

	Všichni sledovali, jak Susan s Restonem vycházejí z výtahu, jdou přes garáž a mizí z dosahu kamery. Čas na záznamu ukazoval 18 hodin, 12 minut.

	„Najděte je,“ řekla Anne. „Jestli si nepospíšíte, zabije ji.“

	 

	Archie stál v Susanině bytě, kam je krásná správcová pustila. Hned za dveřmi viselo zrcadlo v pozlaceném rámu, které vypadalo velice přepychově, pod ním na stolku stála sklenice na víno a vedle ní ležel kartáč s dřevěnou rukojetí, na němž svítil jediný růžový vlas. Archie si sklenici prohlédl, ale nedotkl se jí. Na dně spatřil usazeninu z červeného vína a na okraji otisk rtěnky. Museli se s ní minout. Vypila víno, odešla s Restonem a kdo má teď do hajzlu vědět, kde jsou? Jeho auto bude hledat dálniční policie ve čtyřech státech, ale spousta lidí kdysi hledala marně i Archieho. Stiskl krabičku v kapse. Občas se mimoděk zachvěl, což znamenalo, že by si měl vzít vicodin. Brzy mu začne třeštit hlava, bude ho pálit kůže, vystoupí na něm studený pot a všechno ho rozbolí.

	Otevřel krabičku, pohmatem našel tři velké oválné pilulky, vyndal je a strčil si je do pusy. Podržel je na jazyku, šel do kuchyňského koutu, tam si natočil do dlaně vodu z kohoutku a spláchl je.

	Na hořkou chuť prášků už si zvykl. Při práci poznal závislé, kteří si píchali solný roztok, když nemohli sehnat drogu. Tomu, že si někdo zabodne do žíly jehlu jen tak, tehdy nerozuměl. Teď chápal, že známá bolest účinkuje jako psychické tonikum.

	„Bylo to nutné?“ zeptal se Henry.

	Archie zvedl oči. Henry stál na druhé straně kuchyňského ostrůvku a tvářil se stejně nevyzpytatelně jako jindy. „Prostá údržba,“ odpověděl Archie a odvrátil se od něj. „Nesjedu se.“

	Cítil, že se mu uvolňují svaly, které už očekávají dávku kodeinu. Bylo to psychosomatické. Prášky tak rychle nefungovaly. Ale nezáleželo mu na tom. Potřeboval se soustředit a přemýšlet. Jak se Restonovi podařilo dostat Addy? A proč zabil McCalluma? Muselo to mít co dělat se člunem. Reston s McCallumem se znali, učili na stejné škole a McCallum řekl, že o jeho člunu tam věděl každý. Třeba Reston ten člun používal a zapálil ho, aby zničil důkazy nebo od sebe odvrátil podezření. Jestli věděl, že kolegu vyslýchali, mohl ho zabít a nastrojit to tak, aby vražda vypadala jako sebevražda. Ale to by musel být už opravdu hodně zoufalý a Archiemu to dělalo starosti.

	Otočil se a sešel po schůdcích, které oddělovaly kuchyňskou část od obýváku, kde se Anne dívala z velkého okna. Doufal, že přemýšlí o Restonovi a neuvažuje o investici do nějakého bytu v Pearl. Cítil, že Henry jde krok za ním. Postavil se vedle Anne a stejně jako ona se zahleděl ven. Naproti přes ulici stál jiný zbrusu nový obytný dům a každý loft vypadal ve tmě jako jasně osvětlený domeček pro panenky.

	„Jak moc je zoufalý?“ zeptal se Anne.

	Odhrnula si z očí pramínek vlasů. „Je posedlý bývalou studentkou, s níž to skončilo už před deseti lety. Řekla bych, že je na tom dost špatně. Ptáš-li se, jestli může spáchat sebevraždu, je to podle mého názoru velmi pravděpodobné.“

	V jednom bytě na druhé straně ulice jakási žena zapnula televizi. „Takže si nemyslíš, že už ji zabil?“

	„Ne,“ odpověděla Anne, ale za okamžik dodala: „Ale třeba se mýlím.“

	„A kam ji asi odvezl?“ zeptal se Henry.

	Chviličku uvažovala. „Někam, kde se cítí v bezpečí. Kam zatáhl ostatní?“ Ta otázka byla jen řečnická.

	„Na člun,“ odpověděl Archie.

	„Na McCallumův,“ připomněl Henry. „Ale ten už nemá.“

	Archie se zamyslel. Pod nimi na ulici se nějaký řidič snažil vmáč-knout se mezi dva vozy zaparkované souběžně s chodníkem. „Ledaže by měl k dispozici ještě jiný.“

	„Ne,“ prohlásila Claire, která se k nim v ten okamžik připojila. „V listopadu jsme u státní správy rekreační plavby zkontrolovali všechny učitele a členy pomocného personálu, kteří odpovídali profilu. A potom v únoru a březnu znovu. McCallum byl jediný, kdo měl zaregistrovaný člun a absolvoval kapitánské zkoušky.“

	„Říkal, že ho koupil před pár lety,“ poznamenal Archie. „Možná si starý nechal, a když registrace vypršela, už ji neobnovil.“

	„To jde?“ zeptala se Claire.

	„Zjisti to.“

	Claire vytáhla od pasu mobil. „Jo.“ Pár kroků poodešla, aby si zavolala.

	„Je ti dobře?“ zeptal se Henry.

	Archie si uvědomil, že stojí s rukama v bok a zírá na dřevěnou podlahu. Susan Wardovou dostal šílenec, který ji chtěl zabít, pokud to tedy už neudělal, a Archie pochyboval, že ji může zachránit. „Hned se seberu,“ zamumlal.

	 

	Archie stál v koupelně Susan Wardové a měl pocit, že na něm Henryho starostlivost leží jako rubáš. Seber se, poručil si v duchu a potom to řekl nahlas: „Seber se.“ Nacákal si na obličej vodu a utřel se ručníkem, který visel vedle umyvadla.

	Pohlédl na hodinky. Bylo skoro devět. Gretchen si bude hodinu číst a potom půjde spát.

	Zarazil se. Nemysli na ni, poručil si. Teď ne. Soustřeď se na Susan. Začal ho svrbět nos. Byla to reakce nervového systému na vicodin, kterou jeho tělo většinou zvládlo, ale pořád se občas objevovala. Prudce si začal nos třít. Skvělé. Teď si všichni budou ještě ke všemu myslet, že bere kokain. Náhle znovu jasně uviděl v duchu Gretchen, jak opřená o loket leží na vězeňském kavalci a v ruce drží Poslední oběť. V té knížce byla jeho svatební fotografie.

	„Šéfe?“ Henry tiše zaklepal na dveře.

	Archie několikrát mrkl na svůj kalný odraz v zrcadle a otevřel. Za dveřmi stála kromě Henryho taky Claire.

	„Tak co máme?“ zeptal se.

	Claire pohlédla do zápisníku. „Člun, který shořel, zaregistroval před pěti lety. Předtím měl jiný, Chris Craft Catalinu z roku 1950. Registrace na něj vypršela osm měsíců potom, co si opatřil ten nový. Kdyby ho někomu prodal, nový majitel by ho přihlásil, ale to se nestalo.“

	„Třeba ji prodal někomu přes řeku,“ poznamenal Archie.

	„Možná,“ souhlasila Claire. „Ale podle paní z Oregonské správy rekreační plavby, která byla mimochodem velice vstřícná, až do roku 2002, kdy zpřísnili pravidla, člověk nemusel registrovat loď, s kterou nejezdil. Takže jestli kotvil v přístavišti, mohl ušetřit patnáct dolarů ročně a státu nic neplatit.“

	Archie přikývl. „Ten škrob si starý člun nechal.“

	Henry si založil ruce na prsou, potom je zase spustil dolů. „Tak tuhle loď by Reston používal, protože by na to McCallum dlouho nemusel přijít.“

	Claire pokračovala: „Jestli máme pravdu, bude kotvit ve stejném přístavišti jako ta nová, co shořela, ne? Bylo by to nejpravděpodobnější.“

	„Jdeme,“ prohlásil Archie.

	„Buďte opatrní,“ řekla Anne. „Jestli na něj pošlete zásahovou jednotku a vyděsíte ho, nejspíš ji zabije a sebe taky.“

	„Pokud se ovšem nepleteme, skutečně tam je a Susan pořád ještě žije,“ upřesnil Archie.

	Anne několikrát přikývla. Za ní bylo oknem vidět, že žena naproti přes ulici zase televizi vypnula. Nedávali nic zajímavého. „Potřebuju dietní kolu,“ zamumlala Anne.

	Náhle se za nimi ozval jakýsi zvuk, něco jako prudký výdech, a všichni se otočili k předním dveřím. Stála tam žena ve středním věku se směšným kloboukem na hlavě, který byl zjevně domácí výroby, v kabátě s levhartím potiskem a v kozačkách na šněrování na vysoké platformě. Rozcuchané plavé vlasy jí visely v dlouhých dredech a tmavě červené namalované rty otvírala překvapením.

	„Kdo jste?“ zeptala se. „A kde je moje dcera?“

	 


Kapitola 45

	„Všechny je máš na svědomí ty,“ řekla Susan do tmy.

	„Je mi to líto,“ odpověděl Reston přiškrceně, hlas plný smutku.

	Susan měla pocit, že jí dech zní jako rachot hromu, jako malé atomové bomby. Přinutila se uklidnit a uvolnit se, aby si myslel, že se nebojí. Musela ho přesvědčit, že je silná a nad věcí. „Líto? Paule, jsi nemocný. Potřebuješ pomoc a já ti ji můžu poskytnout.“

	„Němělas mě opustit,“ prohlásil a přehodil jí něco přes hlavu. Na čele, potom v týle a nakonec na krku ucítila hladký kožený pásek. Taky něco studeného a tvrdého – přezku. V duchu si vybavila fialové stopy na hrdle Kristy Mathersové a rychle zvedla spoutané ruce, aby je pod pásek strčila, okamžitě ho však utáhl a zapnul. Zalapala po dechu a snažila se ho servat, ale ruce jí srazil a pásek zaškrtil ještě víc. Hlava jí začala třeštit a před očima se jí roztančily hvězdičky. Strhl ji na zem tak prudce, že když jí kolena narazila na podlahu, bouchlo to, jako by zaťal do dřeva sekyru. Chvíli se nespoutaná točila v prostoru, pak najednou znehybněla a všechny smysly se jí zostřily. V té chvíli si trochu zvykla na tmu a spatřila ho před sebou. Jen černou siluetu, stín člověka. Cítila, že jí palcem přejíždí po ústech. Byl studený jako led. Rty se jí třásly.

	„Máš nádhernou pusu,“ zašeptal.

	Jakmile se Susan zase hlava vyčistila, začala třídit informace. Unesl ji na nějaký člun. Je to vrah. Má Addy. „Paule, kde je Addy?“ zachraptěla.

	Na okamžik zaváhal, potom ucouvl a pásek trochu povolil. Náhle se rozsvítilo. Susan sebou trhla a instinktivně zavřela oči, aby ji světlo neoslnilo. Když je otevřela, Reston zase stál před ní a tiskl jí k čelurevolver. Obrátil se jí žaludek, ale rychle spolkla teplé sliny, které se jí draly do krku, a nevolnost potlačila.

	Měla pravdu. Byli ve člunu, zřejmě v té části, kde se spalo. Stěny a nízký strop byly bílé. Místa tam bylo málo, nejvýš půldruhého metru na šířku. V jedné stěně byly zabudované zásuvky, u protější stála dřevěná palanda. Na horním lůžku, pod nímž ještě před chvilkou sama ležela, uviděla Addy Jacksonovou.

	Addy byla napůl v bezvědomí a kromě růžových kalhotek na sobě nic neměla. Ruce a nohy měla svázané lepicí páskou, oči přivřené, ústa celá od slin a vlasy slepené potem. Spoutanýma rukama si škrábala tváře mokré od slz. A najednou ji Susan poznala. Lee. Dana. Kristy. Addy. Hnědé vlasy a hezká tvář. V té chvíli si s hrůzou uvědomila, že chtěl ji, že vždycky chtěl jenom ji. A věděla, že je obě zabije. Už o tom nemohla pochybovat. Pohlédla na Addy, která vypadala, že nevnímá okolí, a začala jí závidět.

	„Můžeš za to ty,“ prohlásil Paul a přejel jí rukou po týle. „Neměla ses ke mně tak hnusně chovat.“

	V té chvíli si Susan dala v duchu slib. Nezemře. V žádném případě. Rozhodně ne rukou úchylného učitele dramatické výchovy.

	 


Kapitola 46

	Správcová přístaviště River Haven nebydlela na lodi, ale v montovaném domku na kopci nad řekou. Teplota klesla na deset stupňů a oficiálně padla noc. Když čekal na schodě přízemního hnědého domku, na němž byla hřebíky přitlučená leštěná tabulka z naplaveného dřeva s nápisem KANCELÁŘ, Archiemu se zdálo, že v ústech přežvykuje alobal. Nos ho už zase svrběl. Tak už konečně otevři, soptil v duchu. Vedle něj stáli Henry s Claire a za nimi parkovala tři neoznačená policejní auta. Policistům z hlídkových vozů a členům zásahové jednotky nařídil, aby zůstali z dohledu na staré silnici. Natáhl krk a podíval se dolů na přístaviště, kde se v chmurném tichu pohupovalo několik desítek lodí.

	Zaštěkal pes a dveře se otevřely. Za nimi se objevila postarší žena, a než se jí podařilo odstrčit psa za sebe a zase zavřít, Archie ho na okamžik zahlédl. Teď stála mezi vnitřními dveřmi a hliníkovými se sítí, a vypadalo to, že ven nevyjde.

	„Já vím, kdo jste,“ řekla a podívala se Archiemu do očí. „Viděla jsem vás v televizi.“ Sundala si brýle. Vlasy měla obarvené na kaštanově hnědou a svázané do volného uzlu, na sobě svetr s rolákem zastrčený do modrých džin. V ruce držela paperbackový thriller, palec vsunutý na místě, kde přestala číst. Brýle jí nechaly na hřbetě nosu rudý otisk. „Jste ten policista, co ho unesla Gretchen Lowellová.“

	Při zvuku Gretchenina jména měl Archie pocit, jako by jím projel elektrický proud, a pevně sevřel krabičku v kapse. „Potřebuji zjistit, které čluny v přístavišti patří Danu McCallumovi.“

	Zena odvrátila oči a stiskla kliku vnějších dveří. „Danova loď shořela. „„Nemá tady ještě jednu?“

	Zaváhala.

	„Je to moc důležité.“

	„Dovolila jsem mu, aby si ji tu nechal, i když není registrovaná. Je to dobrý nájemník.“

	„To je v pořádku,“ ujistil ji Archie. „Nic se neděje. Kde kotví?“

	Chvilku si ho prohlížela, potom vyšla ven a ukázala dolů na přístaviště. „Kóje dvacet osm. Druhý člun od konce vlevo.“

	 

	„Můžeš si se mnou dělat, co chceš,“ řekla Susan. „Ale Addy musíš pustit.“

	Reston se pohnul, takže mu půlka tváře zmizela ve stínu. Koutky úst se mu zachvěly. „To nejde.“

	Vsí silou se přinutila tvářit se klidně. „Hodláš ji zabít?“

	„Musím.“

	Susan se zmočil pocit, jako by ji stěny místnosti sevřely. I kdyby nebyla svázaná, ke dveřím by se kolem něj neprotáhla. Kulaté okénko nad kavalcem, na němž ležela Addy, mělo velikost talíře. Ven nevedla žádná cesta. „A co uděláš se mnou?“

	„Podívej se na ni.“ Reston pomalu zvedl ruku, pohladil Addy po boku a pak sjel prstem po oblé křivce k pasu a přes žebra nahoru. Venku o lodní trup šplíchala voda a člun se nepravidelně houpal a kymácel. „Není krásná?“

	Susan nechápala, jak dokázal Addy unést. „Vždyť tě sledovali. Prý jsi neodešel z domu.“

	„Já ji neunesl, Suzy,“ namítl tiše. „Přišla za mnou sama.“ Zavřel oči. „Řekl jsem jí, že zůstaneme spolu, a poradil jí, aby zvenku rozbila okno svého pokoje. Dohodli jsme se, že autobusem dojede do přístaviště, počká ve člunu a já za ní po škole přijdu.“ Otevřel oči a zadíval se na Susan s takovou nenávistí, jakou nikdy v očích nikoho jiného neviděla. „Na rozdíl od tebe udělala přesně to, co jsem po ní chtěl.“

	„Ty jsi šílený,“ zašeptala.

	Usmál se pro sebe a začal napůl bezvědomou dívku hltat očima. „Dal jsem jí rohypnol. Sehnal jsem ho na internetu.“

	Při pomyšlení, že mu kdy dovolila, aby se jí dotkl, se Susan udělalošpatně. V hlavě si začala promítat každé setkání, každé objetí. Ty obrazy jí běžely v hlavě jako smutná show jejího smutného dospívání. Tolik tehdy chtěla mít život ve vlastních rukou a každého přesvědčila, že se jí to daří. Pravda byla ovšem úplně jiná.

	Restonovi se zrychlil dech a tváře mu zčervenaly. Byl vzrušený. Hladil Addy po ňadru a palcem objížděl malou růžovou bradavku. Addy se pohnula. „Chci je, protože mi připomínají tebe.“

	Susan si umínila, že nepropadne panice a nějak se z toho dostane. „To je naprostá blbost. Po dospívajících holkách jsi jel odjakživa.“ „Ne,“ zaprotestoval a hlas se mu zlomil. „Ne. K tomu jsi mě přinutila ty. Dokud jsem tě nepotkal, vůbec jsem si jich nevšímal. Tys mě zničila.“ Sklouzl rukou z ňadra přes žebra, potom k pasu a nakonec pod okraj kalhotek.

	„Nech toho,“ řekla Susan a odvrátila hlavu, protože se na to nemohla dívat. „Prosím.“

	„Znamenal jsem pro tebe vůbec něco?“

	Pevně zavřela oči. „Samozřejmě.“

	„Pořád myslím na ten den po škole. Jak jsi stála, cos měla na sobě, co jsme si řekli. Nahrálas mi kazetu, pamatuješ?“ Pohladil ji po tváři, ale ucukla, pásek kolem krku se stáhl a začala se dusit. Znehybněla, protože dostala strach se pohnout. Neplač, říkala si. Za žádnou cenu nesmíš brečet.

	„Se svými nejoblíbenějšími písničkami,“ pokračoval Reston a pohladil ji rty po tváři. Chtělo se jí zvracet. „Pořád ještě ji mám. Byla tam jedna od Violent Femmes, jmenovala se Sečti to a jeden verš zněl: , Proč nemůžu dostat jediný polibek? 4 Podalas mi ji a řekla:, Tohle jsem já. ‚ Odevzdala ses mi.“ Políbil ji, dolním rtem jí znovu přejel po tváři a nechal na ní cestičku slin. „Všechny názvy jsi napsala rukou a tak pečlivě. Muselo to trvat hodiny.“

	Stiskla víčka ještě pevněji, jako by chtěla oči sevřít v pěst. „Bylo to přece na divadelní zkoušku. Nabídla jsem se, že to nahraju, abychom se všichni dostali do nálady.“

	„Stalo se to v mé třídě po vyučování. Tehdy jsme se poprvé políbili.“

	Susan ucítila jeho sladký štiplavý pot. „Ne.“

	„Cestou domů jsem si to pustil a nedokázal jsem uvěřit, kolik tohomáme společného.“ Ucítila jeho mokré rty na svých a snažila se otočit hlavu, ale nešlo to. Za zavřenýma očima se jí znovu roztančily hvězdičky. „Když jsem ty texty poslouchal, pochopil jsem, co se mi snažíš říct,“ zamumlal a zase ji začal líbat. „Ale věděl jsem, že by nebylo správné, kdybychom se milovali.“

	Odtáhl se od ní a Susan ucítila, že pásek povolil, ale nechtěla otevřít oči, protože dostala strach, co uvidí. „Byl jsem ženatý a tvůj učitel. Ale tys byla na svůj věk tak vyspělá, tak moudrá. Napsal jsem ti dopis. Neměl jsem to udělat, neměl jsem o svých citech mluvit, ale stalo se. Ten dopis jsem ti příští den ve třídě dal a řekl jsem ti, aby sis ho přečetla až po vyučování.“ Rozechvěle vzdychl a z hrdla se mu vydral vzlyk.

	„Po premiéře jsi za mnou přišla a milovali jsme se.“ Vzal jí hlavu do dlaní, přisál se k ní a jazykem se jí snažil rozevřít pevně stisknuté rty. Pásek kolem krku se utáhl. „Otevři pusu.“

	Susan na něj upřela rozhněvané oči. „Takhle se to nestalo,“ prohlásila. Konečně to ze sebe dostala. Konečně poví pravdu. „Opila jsem se,“ sykla pohrdavě. „Poprvé v životě jsem se na večírku po té pitomé školní hře opila, tys mi nabídl, že mě odvezeš domů, a v autě ses na mě vrhl.“ Smutně si opřela hlavu o kavalec. „Byla jsem dítě a právě mi umřel otec. Dovolila jsem ti to, protože jsem byla hloupá a měla jsem tě ze všech učitelů nejradši.“

	 


Kapitola 47

	Neprůstřelná vesta z kevlaru Archiemu vadila. Těsně přiléhala a byla tak těžká, že mu svírala hrud‘, takže měl pocit, že každý nádech znamená vítězství ducha nad hmotou. Snažil se dýchat zhluboka a představovat si, jak mu kyslík prochází průdušnicí do plic a zásobuje srdce. Když šel s Claire a Henrym pomalu po betonové cestičce, která se klikatila po svahu k přístavišti, aspoň měl na co myslet. Dole parkoval stříbrný passat. Patřil Restonovi. Všichni kráčeli zvolna, vesty navlečené pod civilními šaty, a pistole nechali zastrčené v pouzdrech, ale svaly měli napjaté jako struna, a kdyby je někdo viděl, museli by ho vylekat. Ale nikdo tam nebyl, jenom čluny.

	Došli k doku. Měl tvar písmene T a čluny se houpaly na každé straně. Bezpečnostní světla kolem lávek vydávala slabé bílé světlo, které se odráželo od černé vody a propůjčovalo všem věcem ostré obrysy. Zřejmě to způsobuje chladnější vzduch, usoudil Archie. Všechno v něm vypadalo tak nějak tvrdší. Ohořelé čluny už zmizely a po škodách, které napáchal oheň, nezůstalo stopy, ale všude se pořád ještě vznášel slabý pach spáleniny. Archie si rozepnul pouzdro a sevřel hladký kov osmatřicítky do dlaně. Čísla stání byla na jedné straně sudá, na druhé lichá. Archie poznal, že tam člun nenajdou, ještě než došli k osmadvacítce. Takové štěstí prostě neměl.

	„Do hajzlu!“ zvolal, když se před prázdným kotvištěm zastavili.

	„Co to znamená?“ zeptala se Claire.

	„Ze šli plachtit,“ odpověděl.

	„To těžko,“ namítl Henry. „Je to motorový člun.“

	„Do hajzlu,“ zopakoval Archie.

	* * *Archie stál na palubě osmiapůlmetrového dvoušroubového motorového člunu s kajutou. Neměl lodě rád a o téhle věděl, jaký je to typ, protože mu to řekl příslušník říční policie. Všichni členové jednotky nosili zelené uniformy, čluny měli natřené brčálovou barvou a říkali si „Zelení sršni“. V zimě hlídka sestávala z jednoho poručíka, jednoho seržanta, osmi pomocníků a mechanika na plný úvazek. Po Archieho telefonátu se všichni dostavili do služby během třiceti minut.

	Za tři čtvrtě hodiny bylo na vodě pět člunů, ve vzduchu dvě policejní helikoptéry a jedna helikoptéra pobřežní policie. Všechny hledaly Restonovu Catalinu. „Je to loď na vodě, takže ji najdeme,“ ujistil Archieho jeden pilot. Za hodinu dostal hlášení, že hledaný člun kotví hned u kanálu na té straně ostrova Sauvie, kterou omývá řeka Columbia.

	Archie předal údaje zásahové jednotce. Reston si reflektorů policejní helikoptéry určitě všimne a buď zvedne kotvu a pokusí se uprchnout – v tom případě ho bude helikoptéra sledovat –, nebo zůstane, kde je. Měl rukojmí a Archie nechtěl nic riskovat. Jenže příslušníkům zásahové jednotky chvíli potrvá, než se sem dostanou, kdežto člun říční policie nebyl daleko. Koneckonců, musejí se ujistit, že mají, koho hledají. Přece nepošlou odstřelovače do nesprávného člunu a nezkazí nějaké ubohé rodině dovolenou. Řekl tedy veliteli, a i kolem ostrova krouží. Doufal, že se mu podaří dostat se k Restonovi blíž.

	A najednou stál člun před nimi. Světla byla zhasnutá, ale v kabině se svítilo. Rick, dobrovolník asi Archieho věku, s krátce ostříhanými vlasy a prošedivělými vousy, zamířil na člun reflektory. Na černé obloze nad jejich hlavami kroužila helikoptéra.

	„Tak tady ho máte!“ vykřikl Rick, aby přehlušil rachot motoru.

	„Na cestě je zásahová jednotka a policejní vyjednavač!“ zavolal Archie.

	„Nemáme moc času, varovala ho Anne. Copánky jí lítaly kolem tváře, a tak si je musela jednou rukou v kožené rukavici přidržovat. „Bude to chtít skončit.“

	„Jak blízko se k němu můžeme dostat?“ zeptal se Archie.

	„Dost na to, abychom vlezli na palubu,“ odpověděl Rick.

	„Tak to zkusíme.“

	Když Rick zpomalil a přiblížil se k Restonovu člunu, Henry s Claire a Archiem vytáhli zbraně. Dva muži uvázali k rohatinkám hlídkové lodi lana a stoupli si na pravobok. Jakmile se ke Catalině dostali blíž, Rick zhasl motor a poslední metry dojel bez pohonu. Když se ocitli těsně u ní, obtočili lana kolem rohatinek na okrajníku. Oba čluny se houpaly na vlnách a narážely o sebe. Nikdo nemluvil. Na vodě byla hrozná zima. Archie si chvilku dýchal do dlaní a potom několikrát prsty sevřel a zase natáhl, aby se mu rozproudila krev. Tváře ošlehané od větru mu hořely. Na Catalině se nic nehnulo. Archie se rozhlédl po řece. Nikde nebylo v dohledu jediné světlo.

	„Jdu tam,“ oznámil.

	Pažbou napřed podal Henrymu pistoli.

	Ten ji uchopil, ale druhou rukou mu zespodu chytil dlaň. Ve tváři měl napjatý výraz. „Jdeš tam, protože si myslíš, že je to moudré, nebo protože se lituješ?“ zašeptal.

	Archie se mu podíval do očí. Nemůžeš mě zachránit, pomyslel si. „Nechoďte za mnou, ledaže uslyšíte výstřel. Zkusím vám dát znamení, jestli tam má vlítnout zásahovka.“

	„Vezmi si vestu.“

	Když nastoupili do člunu, Archie si vestu sundal, protože mu připadalo nepřirozené vláčet takovou tíhu, když by měl mít naopak něco, co by ho udrželo nad vodou. Odtáhl ruku a nechal pistoli v Henryho sevření. „Bolí mě z ní žebra,“ odpověděl, a než mu v tom někdo mohl zabránit, přehoupl se přes zábradlí. Gumové podrážky bot se mu přisály na laminátovou palubu a s ohnutými koleny a shrbený přeběhl pár metrů ke kabině.

	„Restone!“ zavolal. „Tady detektiv Sheridan. Otevřu poklop, abychom si mohli promluvit, ano?“ Na odpověď nečekal. Co by dělal, kdyby Reston odmítl? Jdi dál a pořád mluv, aby se nemohl soustředit, poručil si. Zašátral po západce. Nebyla zastrčená. Otevřel čtvercový dřevěný poklop, na němž svítil varovný nápis: POZOR SCHODY.

	Seshora viděl jenom část kabiny – malou rohovou kuchyňku a jídelní kout. Ale Reston, Susan ani Addy Jacksonová tam nebyli. „Nemám zbraň. Teď půjdu dovnitř a pohovoříme si, ano?“ Tentokrát chvilku počkal, ale nic se neozvalo. To bylo špatné znamení.

	Možná už byli všichni mrtvi. Zhluboka se nadechl a připravil se, že uvidí masakr. Nebyl si jisty, že to snese. „Jdu dál.“

	Protáhl se otvorem a sešel čtyři schůdky, které vedly přímo do hlavní kabiny.

	Zamžoural do světla. Ocitl se v něčem, co se podobalo obývacímu pokoji. Malá květovaná pohovka a ratanová židle s květovaným polštářkem stály před kulatým ratanovým stolkem natřeným nabilo, jehož desku krylo sklo. Koberec měl barvu umělého trávníku. Strop byl nízký a v kabině bylo strašně málo místa, ale stěny měly obložení z týkového dřeva a ve světle měkce zářily. Nad pohovkou visel jako ozdoba obrovský měděný barometr. Hned za sedací soupravou se nacházel jídelní kout a kuchyňka, které předtím spatřil seshora.

	Reston stál vedle pohovky před vchodem, který vedl hlouběji do trupu lodi. Měl na sobě kalhoty barvy khaki a tričko. Jeho oči se podobaly dvěma černým dírám. Jednou rukou držel Susan pevně kolem pasu, ve druhé svíral pistoli a tiskl ji Susan pod bradu. Kolem krku jí volně visel hnědý kožený pásek. Archie nepochyboval, že stopy po něm budou odpovídat podlitinám na krku mrtvých dívek. Ruce i nohy měla spoutané izolační páskou, ale byla naživu, při plném vědomí a soudě podle výrazu ve tváři taky pěkně rozčilená.

	„Ahoj,“ pozdravil Archie.

	„Addy je vzadu,“ podařilo se Susan vyhrknout, než Reston chytil konec pásku a utáhl ho, takže se začala dusit. Upadla na kolena, ale nepřestával jí držet pistoli u hlavy.

	„Pssst,“ zasyčel na ni. „Proč jsi to udělala? Proč na mě nejsi hodná?“

	Susan se horečně snažila spoutanýma rukama smyčku uvolnit. Obličej měla zkroucený, samou skvrnu, oči i ústa široce otevřené a dávila. Archie měl jen asi dvě minuty.

	Musel se vší silou držet, aby se na Restona nevrhl. Pořád držel pistoli Susan u hlavy, a kdyby po něm Archie vystartoval, mohl by ji zastřelit. Susan spočívala celou vahou na zemi, takže vaz by jí zřejmě nezlomil. Uškrtit člověka je těžší, než se zdá. Zabije ho nejenom nedostatek vzduchu, ale také zhmoždění krční tkáně. Jestli Archie nic neudělá, Susan zemře, ale potrvá to několik minut a to je hodně dlouhá doba. Takže měl šanci.

	Odvrátil se od Restona a šel do kuchyňky. Stál tam malý sporák a v zeleném pultu byl zapuštěný kovový dřez. Otevřel pár bílých skříněk, až našel sklenice. Jednu vyndal a natočil si do ní vodu. Susan už bojovat o dech neslyšel. Ztratila vědomí? Zpackal i tohle? A potom se zničehonic ozval přiškrcený nádech. Reston pásek pustil a Susan zase mohla dýchat. Chraptivě se rozkašlala a v krku jí hvízdalo. Archie zavřel oči a ucítil, jak mu do špiček prstů proudí krev. Takže jeho manévr zabral.

	„Co to děláte?“ zeptal se Reston.

	Archie si dal s odpovědí na čas. Ať ten dobytek chvíli neví, na čem je. „Musím brát prášky,“ vysvětlil, aniž se obrátil. „Bez vody si je můžu vzít taky, ale když je spláchnu, zaberou dřív.“ Otočil se a věnoval Restonovi zdvořilý úsměv. Potom si sedl na čalouněnou lavici za zeleným skládacím stolkem a dával přitom pozor, aby neměl kolena pod deskou a mohl v případě nutnosti rychle vyskočit. Sklenici s vodou postavil na stůl. Za malým kulatým okénkem nad jídelním koutem viděl reflektory člunu pobřežní hlídky a to znamenalo, že na něj lidé na palubě vidí. Výborně.

	„Teď sáhnu do kapsy a vyndám je,“ prohlásí, a než stačil Reston zareagovat, pomalu strčil ruku do kapsy a vytáhl měděnou krabičku. Otevřel ji, odpočítal osm pilulek a seřadil je na desku stolku. Dokonce i v téhle situaci mu pohled na ně okamžitě zvedl náladu. „Já vím, že je jich hodně,“ řekl Restonovi a s trpkým úsměvem zvedl obočí. „Ale mám vysokou toleranci.“

	Reston znovu popadl Susan kolem pasu. Pořád ještě kašlala, jako by chtěla samu sebe ubezpečit, že už zase může dýchat, ale podařilo se jí stáhnout si pásek z krku a ten jí teď ležel u nohou. Šikovná holka, pochválil ji v duchu Archie.

	„Susan, jste v pohodě?“ zeptal se mile.

	Přikývla a zvedla hlavu, aby se na něj podívala. Oči jí znovu blýskaly vzdorem. Reston ji k sobě přitiskl. Archie vzal jednu pilulku, dal si ji na jazyk a spláchl lokem vody. Potom sklenici znovu postavil na stůl. „Přiměl jste Addy, aby za vámi přišla,“ řekl Restonovi.

	Ten přikývl. „Toužila, aby ji někdo miloval.“

	„Ale ostatní děvčata jste unesl,“ pokračoval Archie. „Jak jste si zajistil alibi?“

	„Bylo to snadné. Na divadelní zkoušky se dívám z kabiny pro zvukaře a osvětlovače, kam není vidět. Vždycky jsme kus přezkoušeli, já jsem si dělal poznámky, a potom jsme to sjeli ještě jednou. Děti mě mohly sledovat, jak jdu před zkouškou nahoru a po ní zase vycházím. Pár minut po začátku prvního jednání jsem vždycky zmizel.“ Pečlivě Susan uhladil rozcuchané vlasy, jako by to byla panenka. Škubla sebou a snažila se uhnout. „Dokázal jsem je najít, promluvit si s nimi, zabít je a vrátit se zpátky, než spadla opona. Holky ležely mrtvé pod pokrývkou v mém autě a já rozdal hercům připomínky, které jsem si zapsal. Ani jsem se na to celé dívat nemusel. Pokaždé dělali tytéž chyby.“ Reston pohlédl na Susan a pak zpátky na Archieho. „Já vám nedovolím, abyste mi ji vzal,“ prohlásil.

	Takže ten chlap není jenom vrah, který znásilňuje děti, ale taky namyšlený blbec. Archieho napadlo, že by toho mohl využít. Rozhlédl se po kabině. „To je moc pěkný člun.“

	„Patří Danu McCallumovi.“

	„Správně, sériovému vrahovi, který spáchal sebevraždu.“

	Reston se slabě usmál. „Chtěl jsem jen získat čas.“

	Archie sebral další pilulku, vyhodil ji do vzduchu, chytil ji na jazyk a zapil. Znovu postavil sklenici na stůl.

	„Můžu vás zabít, když budu chtít,“ řekl Reston dutě. Hlas se mu trochu třásl. „Oba vás zastřelím, než se sem dostanou.“

	Archie si projel prsty vlasy a nasadil znuděný výraz. „Já se vás nebojím, Paule.“ Potom dodal: „Viděl jsem už mnohem horší devianty, než jste vy.“

	Reston začal ztrácet nad situací kontrolu. Přešlapoval, tiskl k sobě víčka a v tváři mu začalo cukat. Neustále se snažil co nejlíp sevřít Susan, máchal pistolí, každou chvilku ji namířil na Archieho a hned zase ji přiložil Susan k hlavě. Nespustila z ní oči, třásla se, ale vypadalo to, že se drží. Plakat přestala. Reston se k ní naklonil a políbil ji na tvář. „Neboj se,“ zašeptal jí. „Bude to rychlé.“ Když sebou trhla, stiskl ji pevněji a potom se obrátil k Archiemu. Pod pažemi a u krku měl tričko propocené a páchl. „Poznáváte mě?“ zeptal se a upřel na Archieho hladový, téměř prosebný pohled.

	Archie si už byl naprosto jistý. Reston se přestával ovládat. „Mluvíte o tom, jak jsme se včera viděli na verandě?“

	Reston přimhouřil oči. „Bylo to mnohem dřív.“

	Vypadal tak vážně, že Archie skutečně začal pátrat v paměti. Zatkl ho už někdy? Ne, žádný záznam přece nemá. Vyslýchal ho jako svědka? Bůh ví, že jich ve spojitosti s případem Krásné vražedkyně vyslechl tisíce. Zavrtěl hlavou. Na nic nepřišel.

	Reston se začal hroutit. „Zabil jsem čtyři lidi,“ zašeptal.

	To znamenalo, že Addy je stále ještě naživu.

	Archie uslyšel motor dalšího člunu a helikoptéry. Za kulatými okénky kabiny zazářila jasná světla.

	Vzal si další pilulku, zapil ji a postavil sklenici na stůl. Napadlo ho, že má něco jako vlastní japonský čajový rituál. „Líbilo se vám to?“ zeptal se.

	Reston znovu mimoděk zamžikal. „Musel jsem to udělat. Nechtěl jsem, ale neměl jsem na vybranou.“ Ten tik dělal Archiemu starosti. Reston nebyl nervózní kvůli tomu, co se dělo venku, druhý člun ani reflektory ho zjevně nezajímaly. Nebál se, že ho zatknou, a to znamenalo jediné – rozhodl se, že spáchá sebevraždu.

	A jestliže do kabiny vtrhnou příslušníci zásahové jednotky, nejdřív zastřelí Susan Wardovou.

	„Ale líbilo se vám to?“ zopakoval Archie.

	„Poprvé mi to dělalo potíže, ale pak už mi to přišlo snazší.“ Reston se usmál. „Zabíjet mě moc netěšilo, ale potom jsem si to užíval.“

	„Jak jste si je vybíral?“

	„Všechny dělaly loni konkurz na muzikál.“ Reston se zasmál. „Muzikály jsou drahé a kvůli rozpočtovým škrtům si žádná škola nemohla dovolit uvést nějaký na vlastní pěst. Takže se spojily a daly finanční prostředky dohromady.“

	To tedy měly oběti společné, pomyslel si Archie. Henry měl pravdu. Všechny byly minulý rok v prvním ročníku. Muzikál, v němž měli účinkovat studenti ze všech středních škol! Jak jim to mohlo uniknout?

	„Já to režíroval,“ pokračoval Reston. „Žádnou z nich jsem neobsadil, na to nebyly dost dobré. Ale pamatoval jsem si je a ony si pamatovaly mě. Všechny chtěly vyniknout. Řekl jsem jim, že s nimi počítám v příští hře.“

	„Mladé dívky se dají snadno zmanipulovat,“ poznamenal Archie bezvýrazně.

	Reston se ušklíbl. „Mě mají studenti moc rádi.“

	Susan obrátila oči ke stropu. „Panebože,“ procedila skrz zuby.

	Archie si vzal další tabletu.

	„K čemu ty pilulky jsou?“ zeptal se Reston.

	Archiemu přeběhl po rtech slabý úsměv. Možná to přece jen zabere. Aniž spustil z Restona oči, přejel prstem po okraji sklenice. „Mám dost divoké představy.“ Znovu uviděl před očima Gretchen, ucítil její ruku na tváři a vůni šeříků.

	Potom ho něco napadlo. Kdyby Restona vyprovokoval, pravděpodobně by ho dokázal přimět, aby ho zabil. Mohl by ho popichovat tak dlouho, až se rozzuří, odvrátí pistoli od Susan a vypálí. Archie by se vsadil, že střílet neumí, nejspíš nikdy na střelnici nebyl. Ale kdyby u něj stál dost blízko, do hlavy nebo do krku by se pravděpodobně trefil. Byl by to snadný odchod ze světa. Všichni by to pochopili. Henry by sice věděl, jak to bylo, a Debbie nejspíš taky, ale ostatní by tu smrt připsali jeho smůle. Chudák Archie Sheridan, říkali by si. Vlastně to dopadlo nejlíp, jak mohlo. Po tom, čím prošel, už nikdy nebyl jako dřív.

	Jenže co Susan? Reston by ji zabil. Jakmile by zlikvidoval jeho, střelil by ji do hlavy a určitě by neminul. Příslušníci zásahové jednotky by ho nedokázali zneškodnit včas. Vtrhli by sice dovnitř hned po prvním výstřelu, ale to už by Susan byla mrtvá a Reston by možná stačil zlikvidovat i sebe. Nebo by ho přemohli, pistoli mu vzali a zatkli ho, jenže Archiemu se Susan by to už nebylo nic platné. To Archiemu nepřipadalo spravedlivé.

	Musí se vrátit k prvnímu plánu, který počítal s tím, že Reston dostane zásah. Je stejně nejlepší, pomyslel si.

	Nastal čas dát kolegům znamení. Archie se opřel loktem o stůl a položil si bradu na pravou ruku, na stranu, která byla v kulatém okénku vidět. Skrčil malíček a prsteníček a rovně natáhl prostředníček a ukazováček jako hlaveň pistole, rovnou u spánku. Dívají se na něj. Seděl tam dost dlouho všem na očích jako zlatá rybka v akváriu. Henry to pochopí. Okénka byla z nějakého silného dvojitého akrylátu. Nejlepší by bylo střílet od poklopu, který Archie nechal otevře-ný. Pokud jsou už ovšem odstřelovači na místě a někdo jeho znamení postřehl. A pokud se mu podaří vmanévrovat Restona do rány.

	Reston udělal krůček dopředu, pistoli stále přitisknutou Susan ke spánku. „Pomáhají ty prášky?“

	„Ne,“ odpověděl Archie popravdě. „Ale člověk pak cítí menší výčitky svědomí.“

	„Dejte mi jich pár.“

	Archie jednu tabletu zvedl a podíval se na ni. „Máte na ně předpis?“

	„Zabiju ji.“

	„To uděláte tak jako tak.“

	„Zabiju vás.“

	„Archie položil pilulku zpátky na stůl. „Pořád ještě se vás nebojím.“

	Reston popadl Susan za růžové vlasy a třískl jí hlavou o týkové obložení kabiny.

	„Do prdele!“ zaječela.

	Archie vstal.

	Reston namířil pistoli na něj, stále však držel Susan za vlasy. Na čele krvácela, ale byla při vědomí a snažila se vyprostit. Reston se začal vztekat, obličej mu zrudl a oči hněvivě blýskaly. Těžce dýchal a tvář měl zkroucenou v zuřivém šklebu.

	„No tak dobře,“ řekl Archie. Sebral jednu tabletu a hodil mu ji. Přistála na zeleném koberci, v půlce cesty. Reston se vrhl kupředu, přičemž s sebou vlekl Susan, pistoli stále namířenou na Archieho. Protože nechtěl pustit pistoli ani Susan, s očima zvednutýma k Archiemu sebral pilulku zuby. V okamžiku, kdy ji s vítězoslavným úsměvem spolkl, ozvalo se v otevřeném poklopu prásknutí výstřelu, Reston škubl hlavou a zhroutil se na koberec. Susan vykřikla a zavrávorala.

	Příslušníci jednotky vtrhli s napřaženými zbraněmi dovnitř. V černém oblečení a s kuklami na hlavě vypadali jako příšery, které zrovna vylezly z Willamette. Susan si spoutanýma rukama zakrývala tvář a mumlala: „Do hajzlu, do hajzlu, do hajzlu.“

	„Podívejte se dozadu,“ řekl Archie a ukázal, ale zůstal stát. Na stole stále ještě ležely dvě pilulky. Shrnul je do dlaně a dal si je do kapsy.

	 


Kapitola 48

	Archie měl skvělou náladu. Stál s rukama v kapsách na břehu řeky a nechal na sebe padat drobný déšť. Už brzy si koupí nepromokavou bundu, kterou mu každý doporučoval. Byly skoro dvě ráno, ale únavu necítil. Správná dávka vicodinu ho nestále udržovala v takovém stavu, že si nepřipadal ani čilý, ani vyčerpaný. Když si na to člověk zvykl, dospěl ke zjištění, že to není tak úplně marné.

	Za ním, asi padesát metrů od břehu, stála úřadovna říční policie. Obdélníková budova s hnědými vinylovými stěnami vypadala, jako by přišla na místo v krabici a sestavili ji za jedno odpoledne. Henry, Claire, Susan a ostatní seděli uvnitř. Napřed si s ní promluví oni, potom přijde řada na něj. Vykradl se ven, aby se nadýchal čerstvého vzduchu. McCallumův člun odtáhla policie do doku a Archie se díval, jak technici instalují osmnáctisetwattová světla, která ozařují interiér jako pro filmové natáčení.

	Addy Jacksonová byla stabilizovaná a už ji vezli to nemocnice. Rohypnol přestával účinkovat, takže nabyla vědomí, ale ještě se jí v hlavě všechno pletlo a na otázky nedokázala odpovědět. Archie doufal, že bude mít štěstí a většinu toho, co se s ní dělo, si nebude pamatovat.

	Novináři se ještě neobjevili. Teď už jistě slyšeli policejní oznámení, ale Portland byl malý a televizní stanice zaměstnávaly na nočních směnách jen minimum lidí. Archie si představoval, jak si natahují pršipláště a ženou se na místo, celí dychtiví z té senzace co nejvíc vyždímat. Zase to začne celé nanovo.

	Někoho za sebou uslyšel, ještě než ho spatřil. Mohutná silueta se ze tmy vynořila až za pár okamžiků. Archie ani nemusel otočit hlavu. Okamžitě poznal slabý pach alkoholu a cigaret.

	„Quentin Parker,“ řekl.

	„Slyšel jsem, že jste chytil dalšího.“

	„Vy na tom děláte?“

	„Mám s sebou mladšího kolegu,“ odpověděl Parker. „Dereka Rogerse. A lan Harper je na cestě.“

	„Aha.“

	Parker si odfrkl. „Dělá, jako by to snad vyřešil sám. Počkejte, až ho uvidíte.“

	Stáli dlouho vedle sebe a hleděli na člun, reflektory a černou řeku. „Nikdy jste za mnou nepřišel do nemocnice,“ řekl nakonec Archie. „Všichni ostatní se snažili vecpat se ke mně do pokoje, prosili o rozhovor, posílali mi kytky nebo předstírali, že jsou doktoři. Vy ne.“

	„Nějak jsem se k tomu nedostal,“ pokrčil Parker mohutnými rameny.

	^Cenil jsem si toho,“ odpověděl Archie.

	Parker vylovil cigaretu, zapálil si a potáhl. V jeho velké tlapě vypadala maličká a koneček ve tmě oranžově zářil. „Zase budete slavný.“

	Archie vzhlédl k obloze. Měsíc zakrývaly mraky a vypadal za nimi jako světlá šmouha. „Uvažuju, že se přestěhuju do Austrálie.“

	„Dávejte si pozor, Sheridane. Susaniny články vzbudily spoustu pozornosti. Ta věc s tragickým hrdinou je sice moc hezká, ale už brzy budou chtít víc. Všechno o těch vašich tabletkách a týdenních dýcháncích s Gretchen Lowellovou. Sežereme vás zaživa. Starosta a Henry vás pořád chránit nemůžou. Když sedmá velmoc ucítí krev, nastane masakr.“

	„Díky za radu.“

	„Spatně jste si vybral, že jo?“ Parker zvedl ruku k ústům, cigaretu jako miniaturní lucerničku.

	„Cože?“ zeptal se Archie.

	„No, že jste se dal k policajtům,“ vysvětlil Parker a na cigaretu se zahleděl. „Akademická dráha by vám seděla víc, ne?“ Lehkým pohybem silného zápěstí odklepl popel. „Představte si učit někde ve škole.“

	„Na to už je moc pozdě,“ odpověděl Archie.

	„Já chtěl prodávat auta.“ Parker se zadíval před sebe a usmál se. „Oldsmobily.“ Znovu pokrčil rameny. „Ale v desáté třídě jsem senějak jako poslíček dostal do novin. V devětapadesátém. Na vysokou jsem nešel. Ty noviny se tiskly v suterénu. Vůni tiskařské černi jsem miloval.“ Znovu přiložil cigaretu k ústům, dal si sluka a vyfoukl kouř. „A dneska? Noviny nenajmou nikoho ani jako neplaceného eléva, pokud nemá titul z nějaké prestižní univerzity.“

	„Časy se mění.“

	„Jak se má Susan?“

	Archie hodil pohledem k budově.

	„Je naštvaná.“

	„Je to správná holka.“

	 

	„Můžu dostat žvýkačku?“ zeptala se Susan. Seděla s Henrym a Claire v kanceláři velitele říční policie. V místnosti stál stůl a kancelářská židle, na stole ležely hromady černých složek s městským znakem, bílé a růžové papíry s hlášením, orazítkované, potvrzené a podepsané. Byla to typicky mužská kancelář. Kromě říčních map visely na stěnách barevné fotografie v laciných rámečcích, které ukazovaly, jak velitel rybaří nebo pózuje s jinými muži v zelených uniformách. Portréty s rodinou. Tvářil se vesele, měl knírek a na pozdějších snímcích taky bradku. Nalevo od stolu stála kovová knihovna se čtyřmi policemi nacpaná knihami o námořním právu a historii státu Oregon. Na ní byla sklenice s růžovými žvýkačkami.

	„Jistě.“ Claire jednu žvýkačku vytáhla a Susan ji podala.

	Susan ji rozbalila a strčila do pusy. Ruce ji pořád ještě bolely od pásky a zápěstí měla odřená. Žvýkačka byla sladká a tvrdá. „Je stará,“ prohlásila smutně.

	„Ještě pár otázek,“ řekla Claire. „Než vaše matka vyrazí dveře.“

	„Máma je tady?“ zeptala se Susan překvapeně.

	„Venku,“ vysvětlil Henry. „Museli ji držet ve svěráku, aby se sem nevrhla, než vás vyslechneme.“

	Bliss přijela a čeká na ni jako starostlivá matka. Susan si představila, co si s ní policajti museli užít. Zřejmě je komandovala a vyhrožovala, že na ně podá stížnost u nějaké občanské iniciativy kvůli policejní zvůli. Susan se radostně usmála.

	„Copak?“ zeptala se Claire.

	„Nic. Tak se ptejte.“ Už skoro hodinu odpovídala pořád na totéž.

	Měla pocit, že minutu po minutě odvyprávěla každé setkáni s Paulem Restonem na střední škole. Řekla jim, jak zmanipuloval Addy. Teď už na něj nechtěla myslet. Třeštila jí hlava. Zdravotníci jí dali na rozbité čelo náplast, ale věděla, že ráno bude mít obrovský černý monokl. Chtěla si zakouřit a dát si horkou vanu. A chtěla vidět matku.

	Claire se opírala o jednu zeď, Henry o druhou. „Jste si jistá, že se nezmínil o jiných dívkách, o kterých nevíme?“ zeptala se Claire.

	„Naprosto,“ odpověděla Susan.

	„Neschovala jste si žádné dopisy, které vám poslal?“

	Dostala jich stovky, ale přihodila je na oheň, když s Bliss slavily otcovy posmrtné narozeniny. To byla ještě na vysoké. „Zbavila jsem se jich už před lety.“

	Claire si Susan pozorně prohlédla. „A není vám nic? Nechcete přece jen do nemocnice?“

	Susan se dotkla krku, na němž se jí udělala ošklivá rudá podlitina. Hodně to pálilo, ale o nic nešlo. „Jsem v pohodě.“

	Někdo zaklepal na dveře, Henry otevřel a dovnitř vešel Archie Sheridan.

	„Co kdybychom to dokončili ráno? Ať může jet Susan domů a trochu se vyspat?“

	„Samozřejmě,“ řekl Henry. Pohlédl na hodinky a pak se otočil ke Claire. „Cítíš se ještě na cestu k McCallumovi?“

	„Kvůli čemu?“ zajímal se Archie.

	„Chce najít tu pitomou kočku,“ vysvětlila Claire a ušklíbla se. „Je to měkkota.“

	„To není pravda,“ ohradil se Henry, když s Claire odcházel. „Mám prostě kočky rád.“

	Archiemu se na vlasech a oblečení leskly drobné kapičky deště. Vypadal, jako by ho někdo nechal přes noc viset na dvorku a spadla na něj rosa. Susan měla chuť skočit mu do náruče. „Jste celý mokrý,“ poznamenala.

	„Prší,“ řekl.

	„Díky bohu,“ zamumlala a rozplakala se. Archie si k ní klekl, objal ji a přitáhl si ji na vlhké sako. Roztřásla se, střídavě vzlykala a usedavě plakala a nedokázala přestat. Schovala si tvář. Archie voněl jako déšť.

	Jeho svetr ji škrábal do tváře, ale nevadilo jí to. Za pár minut vzhlédla a zjistila, že jsou sami.

	„Cítíte se lip?“ zeptal se Archie tiše.

	Susan si podržela ruce před sebou a chviličku se dívala, jak se jí chvějí. „Ne.“ Odpověděla nakonec.

	„Bojíte se?“

	Pár vteřin o tom uvažovala. „Lepší by bylo říct, že jsem podělaná strachy.“

	Podíval se jí do očí. „To přejde,“ ujistil ji.

	Zadívala se mu do tváře. Měl laskavé oči a zorničky maličké jako špendlíky. To, co předvedl na člunu, stálo za to. Jestli to ovšem vůbec divadlo bylo. „Čeho se bojíte vy, Archie?“ zeptala se.

	Vrhl na ni napůl pobavený, napůl podezřívavý pohled. „To potřebujete vědět kvůli článku?“

	„Ano.“ Chviličku mlčela, potom se dala do smíchu. „Ale jestli na tom budete trvat, nezveřejním to.“

	Zatvářil se zamyšleně, potom se zachmuřil a vypadalo to, že se snaží vyhnat z hlavy nějakou ošklivou vzpomínku. „Asi se nějaký čas zpovídat nenechám,“ prohlásil nakonec.

	Susan přikývla a v té chvíli si uvědomila, že jí o sobě nikdy neřekl nic, co sám nechtěl. Nezáleželo na tom. Ať si klidně nechá ta tajemství pro sebe. Ona se svých už zbavila. „Řekl mi, že mu patřím,“ zašeptala. „Všichni máme člověka, kterému náležíme, spřízněnou duši. A já jsem ta jeho. Prý s tím nic nemůžu dělat.“

	Archie ji vzal za paži. „Mýlil se.“

	Položila mu pěst na prsa. „Vím, že to bude znít hloupě, ale díky, že jste mi zachránil život.“

	„Vůbec to nezní hloupě.“

	Naklonila se a lehce ho políbila na ústa. Nepohnul se. Na polibek neodpověděl, ale ani se neodtáhl. Když otevřela oči, mile se na ni usmál.

	„Musíte to překonat,“ řekl. „Tu slabost pro starší muže.“

	Susan se ušklíbla. „Já vím. Vynasnažím se.“

	 

	Když Susan vyšla z kanceláře na chodbu, uviděla matku dřív, než ta si všimla jí. Bliss měla červenou rtěnku už skoro setřenou a vevolném kabátě s levhartím vzorem vypadala malá. Quentin Parker, Derek Rogers a lan Harper stáli několik metrů opodál a Bliss se sama opírala o stěnu. lan se na Susan usmál, ale ani se na něj nepodívala a zamířila přímo k matce. Bliss vzhlédla, rozplakala se a pevně ji objala. Páchla mentolovými cigaretami, starou mokrou kožešinou a tiskla se k Susan tak silně, jako by se v ní chtěla rozplynout. Susan si uvědomovala, že je kolegové sledují, ale trapně jí bylo jen trošičku.

	„Řekli mi o Restonovi,“ zašeptala Bliss rozechvěle. „Je mi to líto, holčičko. Je mi to strašně líto.“

	„To nic,“ řekla Susan. Odpoutala se od matky a políbila ji na tvář. „Myslím, že je to už za mnou.“

	Pohlédla na okna pocákaná deštěm a na okamžik měla dojem, že už je den, ale pak si uvědomila, že světlo vychází z televizních kamer. Byla teď něco jako celebrita a všichni chtěli mít její záběry pro ranní vysílání. Rozhodla se, že si musí něco udělat s vlasy. Možná si je obarví namodro.

	„Hele, můžu od tebe vysomrovat cigaretu?“ zeptala se matky.

	Bliss se zamračila. „Dostaneš rakovinu plic.“

	Susan na ni upřela ocelový pohled. „Dej mi cigaretu, Bliss.“

	Bliss vylovila z velké tašky krabičku mentolek a jednu Susan podala, ale když po ní natáhla ruku, zase ucukla. „Říkej mi mami,“ požádala.

	„Dej mi cigaretu.“ Susan se odmlčela, svraštila tvář a proti své vůli dopověděla: „Mami.“

	„Teď zkus maminko moje nejmilejší.“

	„Krucinál dej mi už tu cigaretu!“

	Bliss se zasmála, poslechla a vytáhla umělohmotný zapalovač.

	Parker k nim přistoupil. „Musíme si promluvit,“ řekl Susan. „Aspoň na chvilku, abych trhnul ty pitomce, co čekají venku.“

	„Povím ti fakta, ale osobní zpověď musí počkat až na ráno,“ odpověděla Susan.

	Střelila očima po lanoví. Měl na sobě tričko s logem Yankees a džíny, jež si zjevně natáhl až po telefonátu uprostřed noci. Tys šel spát, když jsi věděl, že mě pohřešují, ty blbce? Nic víc Susan při pohledu na něj nenapadlo.

	Ale díval se na ni, jako by všechno bylo při starém. Jako by senezměnila. No, vlastně se ještě nezměnila, ale měla to v plánu. Vložila si cigaretu mezi rty, zapálila si a vrátila zapalovač matce. Všimla si, že se jí pořád ještě třese ruka.

	Dlouze a pomalu z cigarety potáhla, jak to viděla ve starých francouzských filmech, a lana si prohlédla. Byl arogantní, blahosklonný, profesionální. Spatřila v něm každého šéfa a učitele, s nímž kdy spala. Ano. Nastal čas, aby začala uvažovat o psychoterapii. Napadlo ji, jestli jí zdravotní pojištění z Heraldu léčbu zaplatí, ale usoudila, že není vhodná chvíle se na to zeptat. „Až tahle záležitost skončí,“ řekla Ianovi, „chci dělat na případu Molly Palmerové. Jenom na něm.“

	„To by byla profesionální sebevražda,“ zaprotestoval. Na chviličku se odmlčel a jako poslední trumf vynesl: „Je to bulvární novinařina.“

	„Podívejte,“ vložila se do hovoru Bliss. „Moje dcera –“

	„Mami,“ ozvala se varovně Susan a Bliss zmlkla. „Molly byla teenager, lané,“ prohlásila klidně. „Chci zjistit, co se jí stalo. Ráda bych znala její pohled na věc.“

	lan vzdychl a zhoupl se na patách, potom otevřel ústa, jako by chtěl něco namítnout, ale zjevně si to rozmyslel a rozhodil ruce. Kouř z cigarety mu šel do očí, ale neuhnula s ní. „Nepřesvědčíš ji, aby mluvila. Nebaví se s nikým. Ale jestli to chceš zkusit…“

	Bliss auto neměla a Susanino stálo v garáži domu, kde bydlela. „Ty asi nemáš na taxík, co?“ zeptala se matky.

	Blis svraštila čelo. „Peníze u sebe nenosím,“ odpověděla.

	„Tady máš,“ řekl Parker a vytáhl z kapsy malou černou kabelku. „Našli ji v Restonově autě.“

	„Až budete chtít, odvezu vás obě domů,“ oznámil Derek. Neměl čas vyfénovat si vlasy a trčely mu jako tráva.

	„Budu potřebovat, abys zaznamenal základní fakta, chlapče,“ namítl Parker. „Musíme to dostat na internet, než nás někdo předběhne. Jestli odjedeš, nečekej, že uvidíš pod článkem svoje jméno.“

	Derek pokrčil rameny a vrhl na Susan krátký pohled. „Vždyť není všem dnům konec, ne?“

	„Sežeň mi nového žáka,“ prohodil Parker k Ianovi. „Tenhle je k ničemu.“ Ale Susan poznala, že to nemyslí vážně.

	„Co máte za auto?“ zeptala se Dereka. „Počkejte, budu hádat. Jettu? Ne. Taurus?“

	Zachřestil kličky od vozu a zasmál se. „Starý mercedes. A jezdí na bionaftu.“

	Bliss se pomalu rozlil po tváři úsměv a Susan se radši odvrátila.

	„Nejdřív potřebuju zajet k sobě do bytu pro laptop,“ prohlásila a potáhla z cigarety. „Potom chci domů k Bliss.“ Derek překvapeně zvedl obočí. „K mámě,“ vysvětlila Susan rychle a sáhla do kabelky pro mobil. „Bydlí na Southeast.“ Podívala se na displej. Měla osmnáct nových zpráv.

	„Bliss?“ opáčil Derek.

	Bliss natáhla ruku. „Těší mě,“ řekla.

	Susan se chystala prohodit něco vtipného, ale první vzkaz z hlasové schránky jí vyrazil dech. Byl od Molly Palmerové.

	 

	Anne si oblékla dlouhý kožený kabát. Při závěrečných výpovědích už ji nepotřebovali, ale ráda se jich zúčastnila, protože pak měla pocit dobře vykonané práce. Když vycházela z kanceláří říční policie, sáhla do kapsy pro klíčky od auta. Vlhké severozápadní počasí se oficiálně vrátilo. Nechápala, jak to zdejší obyvatelé můžou vydržet. Jí se zdálo, že celý svět kolem hnije.

	„Dneska sis vedla znamenitě.“ Hned za dveřmi stál v drobném dešti Archie.

	Anne se usmála. „Chceš svézt? Jedu zpátky do hotelu. Můžu tě cestou vyhodit doma.“

	„Ne, objednal jsem si taxi.“

	Anne pohlédla dovnitř, kde Claire s Henrym hovořili s laboratorními techniky. „Někdo tě přece odveze.“

	Archie pokrčil rameny. „Musím se ještě někde zastavit.“

	„Teď v noci?“ Anne věděla, kam se chystá. V těch prvních dnech, kdy ležel v umělém spánku v nemocnici, se jela na Gretchen Lowellovou podívat. To, že vytvořila nesprávný profil, jí nedávalo spát a doufala, že se od Krásné vražedkyně něco dozví. Ale Gretchen mluvit odmítla, a zatímco ji Anne bombardovala otázkami, seděla a mlčela. Teprve když Anne vstala k odchodu, zeptala se: „Je pořád ještě naživu?“

	„Vracíš se zítra, nebo zůstaneš na všechny ty oslavné tiskovky?“ zeptal se Archie.

	Anne mu dovolila téma změnit. „Poletím pozdě v noci.“ Věděla, že dokud nebude sám chtít, nemá smysl ho k ničemu nutit. Ale bolelo ji, když viděla, jak trpí, a ještě víc ji bolelo, že pro něj nemůže nic udělat. „Takže během dne tady ještě budu.“ Na tiskové konference však jít nehodlala. Musela koupit dvoje tenisky značky Nike velikost čtrnáct. „Jestli si potřebuješ promluvit,“ dodala jen tak pro případ.

	Šátral po něčem v kapse kabátu a díval se přitom na své boty. „Ano, to potřebuju.“

	„Ale ne se mnou, vid‘?“ uhodla Anne.

	Archie zvedl oči a usmál se na ni. Vypadal ztrhané a Anne napadlo, jakpak asi vyhlíží ona sama.

	„Přeju ti pěkný let,“ řekl srdečně. „Rád jsem tě viděl.“

	Anne k němu přistoupila trochu blíž. „Nic z toho, co se stalo, když jsi byl s Gretchen, cos cítil nebo udělal, nemůžeš správně posoudit. Vytvořila extrémní situaci, aby tě k tomu donutila.“

	Odvrátil oči a pohlédl do noci. „V tom sklepě jsem se vzdal všeho, co jsem miloval,“ vysvětlil tiše a klidně. „Dětí, ženy, práce, života, všeho. Umíral jsem v jejím náručí a umíralo se mi dobře, protože byla se mnou.“ Podíval se Anne přímo do očí. „Starala se o mě.“

	„Je to psychopatka.“

	Za budovu přijel na malé parkoviště žlutý taxík. „Jo,“ přisvědčil Archie a vykročil k němu. „Ale moje.“

	 


Kapitola 49

	Archie se probere naprosto dezorientovaný. Pořád ještě leží ve sklepě na pojízdném lůžku, ale jinak se všechno změnilo. Lůžko teď stojí u zdi a zápach shnilého masa zmizel. Archie obrátí oči tam, kde ležela mrtvola. Je pryč. Na betonové podlaze by se dalo jíst. On má nové obvazy i povlečení. Někdo ho umyl. Místnost je cítit po čpavku. Archie hledá v paměti nějakou nedávnou vzpomínku.

	„Spal jsi dva dny.“ Za ním se objeví Gretchen. Vzala si čisté černé kalhoty a šedivý kašmírový svetr, lesklé vlasy si vyčesala do ohonu.

	, Archie zamrká, hlavu pořád ještě jako v mlze. „Nechápu,“ zamumlá slabě.

	„Umřel jsi, ale díky deseti miligramům lidokainu jsem tě přivedla zpátky,“ vysvětlí Gretchen. „Pochybovala jsem, že to pomůže.“ Vesele se ušklíbne. „Máš srdce jako zvon.“

	Archie chvilku mlčí. „Proč?“ zeptá se nakonec.

	„Protože jsme spolu ještě neskončili.“

	„Já ano,“ prohlásí Archie tak pevně, jak jen dokáže. Gretchen na něj vrhne káravý pohled. „Ale ty si vybírat nemůžeš, že ne? Veškerá rozhodnutí jsou na mně a já určuju, co s tebou bude. Ty nemusíš dělat nic jiného než poslouchat.“ Nakloní se k němu, obličej pár centimetrů od jeho, a položí mu na tvář teplou dlaň. „Nic na světě není snazšího,“ ujistí ho chlácholivě. „Tolik let jsi usilovně pracoval, pořád jsi byl v pohotovosti, měl jsi obrovskou odpovědnost a každý po tobě něco chtěl.“ Archie cítí, jak ho na rtech šimrá její dech. Nedokáže se na ni dívat, a tak hledí někam za ni. „Všichni si myslí, že jsi mrtvý, miláčku. Uběhla už spousta dní. Takhle dlouho nikoho naživu nenechávám a Henry to ví. Cekala bych, že budeš mít radost.Už tě nikdo nepotřebuje, tak si to užívej.“ Gretchen se usměje a políbí ho na čelo.

	Archie na ten polibek myslí ještě ve chvíli, kdy mu sundá obvaz z rány, která vede od konce hrudní kosti k pupku. Dokonce i tehdy, když spatří černé stehy, které ji drží pohromadě. Gretchen se tváří potěšeně. „Otok zmizel a červené to už taky není,“ poznamená.

	Archie bez mrknutí zírá na strop. Není úniku. Všechno to byl jen zvrácený žert. Mohla by ho tady udržovat naživu léta. Je jí vydaný na milost.

	Musí se dozvědět pravdu. „Co se mnou hodláš dělat?“

	„Nechám si tě.“

	„Jak dlouho?“

	Gretchen se k němu znovu skloní, tentokrát tak blízko, že se jí musí dívat do široce rozevřených modrých očí. Jedno obočí má lehce zvednuté a pleť jí září jako alabastr. Laskavě se na něj usměje. „Dokud se ti to nezačne líbit.“

	Archie zavře oči. „Chci spát.“

	Když se probudí, Gretchen nad ním stojí, v ruce skalpel, a řeže ho do prsou. Bolí to, jemu to však nevadí. Je to jen nepatrná nepříjemnost, něco jako štípnutí komára. Ale připomíná mu to, že je ještě naživu.

	„Chceš, abych přestala?“ zeptá se Gretchen, aniž vzhlédne.

	„Ne. Doufám, že propíchneš nějakou tepnu.“ Hlas má slabý, protože hrdlo ho stále ještě bolestivě pálí.

	Gretchen mu položí dlaň na tvář a skloní se k jeho uchu, jako by mu chtěla svěřit nějaké tajemství. „A co tvoje děti? Nechceš pro ně žít?“

	Před očima se mu mihne Benova a Sařina sladká tvářička, ale okamžitě tu představu zažene. Obrátí hlavu ke zdi. „Žádné děti nemám.“

	 

	„Jak dlouho už to trvá?“ zeptá se jí. Každou chvíli upadne do bezvědomí, takže ztrácí pojem o čase. Jak dlouho jsou tady? Týdny? Měsíce? Nemá ponětí. Plive krev a ví, že to Gretchen dělá starosti. Nádhernou tvář má napjatou a už vůbec od něj neodchází. Jedině s tím může Archie počítat. Rád by přestal krev vykašlávat, aby jí zlepšil náladu, ale nejde to.

	Gretchen si zastrčí pramínek plavých vlasů za ucho a přitiskne mu prsty na zápěstí, aby mu zkontrolovala pulz. Dělá to každou chvíli a Archie si uvědomí, že umírá. Ví, že ho bude za ruku držet patnáct vteřin, a těší se na to. Její dotek ho uklidňuje. Těch patnáct vteřin si vychutnává, vrývá si do paměti, jak má Gretchen hladkou pleť, aby o tom mohl snít, až ho pustí.

	„Rozvaž mě,“ požádá. Musí se několikrát nadechnout, aby dokázal promluvit, ale stejně ze sebe nedokáže vydat víc než slabý chrapot.

	Gretchen ani na okamžik nezaváhá, uvolní kožená pouta na jednom zápěstí a potom i na druhém. Archie je příliš slabý, aby mohl ruku zvednout třeba jen několik centimetrů, ale Gretchen ho za ni vezme a políbí ho do dlaně. Teplé slzy na její tváři ucítí ještě předtím, než je spatří. Gretchen pláče a jemu nad ní usedá srdce. Ve chvíli, kdy mu slzy v dlani zchladnou, se mu zalijí oči.

	„Nic se neděje,“ zašeptá, aby se už netrápila.

	Usměje se, protože věří, že je všechno v naprostém pořádku. Nikde jinde než tady by být nechtěl. Gretchen je překrásná, on je nesmírně unavený a už brzy nastane konec.

	 


Kapitola 50

	Archie zavolal do vězení už z taxíku, takže než zaplatil řidiči 138 dolarů a absolvoval bezpečnostní kontrolu, Gretchen vzbudili a odvedli do výslechové místnosti, aby na něj čekala. Když vstoupil, seděla u stolu s rozpuštěnými vlasy a nenalíčená, ale přesto jí to neuvěřitelně slušelo. Jako herečce, která má vypadat neupraveně.

	„Jsou čtyři ráno,“ řekla.

	„Promiň,“ odpověděl a sedl si naproti ní. „Vyrušil jsem tě z něčeho důležitého?“

	Ostražitě se přes rameno ohlédla na jednostranné zrcadlo. „Je tady Henry?“

	„Ne. Za tím oknem nikdo není. Řekl jsem dozorcům, aby zůstali za dveřmi, takže dneska obecenstvo nemáme. Vzal jsem si sem taxi.“

	„Z Portlandu?“ opáčila pochybovačně.

	„Jsem policajt-hrdina,“ odpověděl suše. „Na nezbytné výlohy mám otevřený účet.“

	Pomalu a ospale se usmála. „Tys ho chytil.“

	Archie se konečně uvolnil nebo se spíš vzdal. Každý den vynakládal neskutečnou energii, aby vypadal a choval se normálně, ale s Gretchen na tom nezáleželo. Přesně věděla, jak na tom je. Mohl vypnout, nechat spadnout těžká víčka a nemusel se snažit, aby mluvil zřetelně a jasně. Když ho svrběla tvář, klidně se poškrábal. Říkal, co mu přišlo na jazyk, a nedělal si starosti, že někdo pozná, co si skutečně myslí. „Asi před třemi hodinami ho odstřelovač trefil do hlavy. Líbilo by se ti to.“ Potom zdvihl zamyšleně jedno obočí. „Vlastně asi ne, protože zemřel okamžitě. „„No ne, koukám, že jsi na slovo vzatý lovec sériových vrahů. Přišel ses pochlubit?“

	„Copak se tu nemůžu zastavit a pozdravit tě bez postranních úmyslů?“

	„Není neděle.“ Gretchen naklonila hlavu, prohlédla si ho a mezi obočím se jí objevila slabá vráska. „Jsi v pohodě?“

	Musel se té otázce zasmát. Samozřejmě, že nebyl. Měl za sebou sice úspěšný, ale vyčerpávající den, a kam šel? Do státní věznice, protože co by mu mohlo udělat lip než poklábosit si se ženou, která mu několikrát vrazila hřebík do prsou? „Jenom jsem tě chtěl vidět.“ Přetřel si rukou oči. „Není to zvrácené?“

	„Víš, jak vznikl termín stockholmský syndrom4?“ zeptala se Gretchen sladce. Natáhla spoutané ruce a položila je dlaněmi na stůl, špičkami prstů jen pár centimetrů od Archieho pravé ruky. „V roce 1973 zloděj jménem Janne Olsson nakráčel do stockholmské Kreditbanken se samopalem. Požadoval tři miliony korun a propuštění kamaráda, který pořád ještě seděl ve vězení. Policie toho kamaráda skutečně pustila a poslala do banky, kde pak s Olssonem držel šest dní jako rukojmí čtyři zaměstnance. Policie nakonec vyvrtala do trezoru díru, pustila dovnitř plyn a Olsson s komplicem se vzdali.“ Posunula hladké ruce s nakrátko ostříhanými nehty po stole blíž k Archiemu. „Všichni rukojmí se dostali na svobodu bez újmy na zdraví. Olsson je ohrožoval, dal jim na krk smyčku, a přesto ho bránili. Jedna žena prohlásila, že s ním chtěla utéct. Olsson si odseděl osm let ve vězení. Víš, co dělá dneska?“ Gretchen pomaličku a lehounce přejela špičkami prstů Archiemu po palci. „Má v Bangkoku koloniál.“

	Archie sklopil oči na ruce, ale ve tváři se mu nepohnul ani sval. „Ve Švédsku by měli dávat přísnější tresty.“

	„Stockholm je krásný. V tamní botanické zahradě je skleník, kde mají rostliny ze všech podnebných pásem na světě. Jednou tě tam vezmu.“

	„Odtud se nikdy nedostaneš.“

	Chladně zvedla obočí a ukazováčkem mu u kořene palce nakreslila miniaturní kroužek.

	„Je zvláštní, že Restonovi trvalo deset let, než začal zabíjet, „poznamenal Archie s očima upřenýma na její ruce. „Anne říká, že to muselo něco spustit.“

	„Cože?“

	Archie vzhlédl. „Kdes ho potkala?“

	Gretchen se usmála. „Koho?“

	„Restona,“ zopakoval a propletl prsty s jejími. Bylo to poprvé, kdy se jí dotkl, a zdálo se mu, že se jí v očích mihl záblesk překvapení. „Byl to přece jeden z tvých kompliců. Možná jsi ho zaučila,“ pokračoval a s potěšením zaznamenal, že má Gretchen horkou ruku. „Ten den ti pomáhal. On byl ten druhý chlap, který mě zvedl do vozu. Potom jsi šla do vězení a on najednou nevěděl, co se sebou. To ho nastartovalo. Kde ses s ním seznámila?“

	Gretchen se na něj mlčky dívala a Archie si uvědomil, že mu nikdy nedovolila zjistit nic, co sama nechtěla. Vždycky byla pánem situace, pokaždé krok před ním.

	„Vybrala jsem si ho jako ty ostatní,“ vysvětlila s potěšením. „Na internetu měl dokonalý profil. Byl už dlouho rozvedený.“ Usmála se. „Těm dávám přednost, protože jsou osamělí. Neměl žádné koníčky ani zvláštní záliby, pyšnil se vysokým IQ a pocházel ze střední třídy.“ Pohrdavě obrátila oči v sloup. „Pokusil se vydávat jednu Whitmanovu báseň za svoji. Klasický narcisismus.“ Naklonila se dopředu. „Narcisti se dají snadno zmanipulovat, protože jsou průhlední jako sklo. Měl zvláštní představy a trpěl depresemi.“ Na rtech se jí rozšířil úsměv. „A měl rád blondýny. Chodili jsme spolu. Řekla jsem mu, že jsem vdaná, takže musíme ten vztah držet v tajnosti, a dávala jsem mu, co chtěl, to znamená pocit, že mě naprosto ovládá. Myslel si, že mu zobu z ruky.“

	Jestlipak mi to nezní povědomě, pomyslel si Archie. „Jakmile jsem ho přiměla, aby se mi svěřil se slabostí pro pubertální dívenky, byla už hračka nasměrovat ho k tomu, aby dal svým pocitům průchod.“ Archie jí stiskl ruku ještě pevněji. V ústech měl sucho. Nedokázal se na ni podívat, ale nechtěl ji pustit. Všechno mu bylo najednou jasné. „Nechalas mě, abych si myslel, že zapojit do případu Susan byl můj nápad, ale věděla jsi o ní od Restona a tu myšlenku jsi mi nasadila do hlavy. Přestala jsi spolupracovat a zmínilas její jméno. Celé jsi to naplánovala.“ Archie zavrtěl hlavou a zasmál se. „A pak jsi se zalo-ženýma rukama čekala, co se bude dít.“ Znělo to absurdně, paranoidně, jako halucinace člověka závislého na drogách. „Ale nemůžu to dokázat.“

	Blahovolně se usmála. „Důležité je, že ses vrátil k práci a vypadl z toho bytu.“

	Henry by mu věřil. Věděl, čeho je Gretchen schopná. Jenže co pak? Postaral by se, aby ji už nikdy neviděl.

	„Měl bys být Paulovi vděčný,“ pokračovala Gretchen zlomyslně. „Daroval ti skoro litr krve.“

	Archiemu se zvedl žaludek a odvrátil hlavu. Před očima viděl, jak Reston leží na zeleném koberci, místo obličeje krvavou kaši. „Opravdu se ti líbí Godard?“ zeptal se.

	„Ne,“ odvětila. „Ale vím, že ty ho rád máš.“

	Napadlo ho, jestli existuje něco, co o něm Gretchen Lowellová ještě nezjistila.

	„Teď na něco odpověz ty mně,“ řekla a položila druhou ruku na tu jeho, takže pro něj nebylo úniku. „Líbila jsem se ti ten den, kdy jsme se poprvé setkali? Když jsem předstírala, že jsem psychiatrická, která píše knihu?“

	„Byl jsem ženatý.“

	„Neuhýbej a řekni pravdu.“

	Vždyť už Debbii zradil, tak proč by to neudělal znovu? „Ano.“

	Odtáhla ruce a napřímila se. „Ukaž mi to.“

	Věděl, co tím myslí, a zaváhal jenom na okamžik. Potom si pomalu rozepnul košili a rozevřel ji, aby se mohla podívat na jeho zpustošený trup.

	Klekla si na židli a s lokty na stole se naklonila blíž. Když natáhla ruku a špičkou prstu objela srdce, které mu vyřezala, ani se nepohnul. Ale napadlo ho, jestli vidí, že mu na krku tepe rychleji pulz. Cítil vůni jejích vlasů. Už nevoněly jako šeřík, ale po nějakém silném dezinfekčním šamponu, kterým se zřejmě vězeňkyně musely mýt. Pohladila svislou jizvu, která mu rozdělovala hruď, a Archie cítil, že se mu svaly na břiše i níž napjaly.

	„To je od operace jícnu?“ zeptala se.

	Přikývl.

	Potom prsty přesunula k jizvě, která rozdělovala dolní část trupu.

	„Tohle jsem neudělala já.“

	Archie si odkašlal. „Museli mě ještě jednou otevřít, protože jsem krvácel.“

	Přikývla a začala hladit menší jizvy, které mu vyryla skalpelem, když po něm kreslila. Špičkami prstů přejela přes bradavky a nakonec přes změř jizev na jemné kůži boku. Už to byly víc než dva roky, co se ho dotýkala. Bál se pohnout. Z čeho měl vlastně strach? Že přestane? Zavřel oči. Tuhle chviličku potěšení si dopřeje. Komu to může ublížit? Byl to krásný pocit a on se hezky necítil, už ani nepamatoval. Prsty jí zabloudily níž a jemu se do slabin nahrnula krev. Začala mu rozepínat pásek. Otevřel oči, popadl ji za zápěstí a sevřel ho.

	Vzhlédla k němu. Oči jí zářily a tváře měla celé růžové. „Se mnou nemusíš předstírat, Archie,“ zašeptala.

	Stále jí držel ruku pouhých několik centimetrů od ztopořeného penisu.

	„Udělá ti to dobře. Stačí, když mě pustíš. Nikdo se o tom nemusí dozvědět.“

	Nepovolil. Každá buňka v těle ho prosila, aby ji poslechl, ale poslední zbytky rozumu mu říkaly, že kdyby to udělal, byl by s ním konec. Vlastnila by ho úplně. Byla neuvěřitelně dobrá, dokázala ho mučit, aniž se ho dotkla. Zasmál se tomu a ruku jí odstrčil.

	„Čemu se směješ?“ zeptala se.

	Zavrtěl hlavou. „Odvedlas na mně opravdu dobrou práci,“ prohlásil. Z kapsy kalhot vytáhl krabičku s prášky, vysypal si na dlaň několik pilulek a jednu po druhé je začal polykat.

	„Vždyť už jsi sjetý,“ poznamenala.

	„Dej si pozor,“ varoval ji. „Mluvíš jako Debbie.“

	„Nesmíš to do sebe házet, jak se ti zachce. Acetaminofen tě zabije. Už tě bolí ledviny?“

	„Někdy.“

	„Když dostaneš horečku, žloutenku nebo začneš zvracet, musíš okamžitě na pohotovost, nebo ti selžou játra. Piješ?“

	„Nic mi není, zlato,“ prohlásil Archie.

	„Existují snazší způsoby jak umřít. Klidně ti posloužím.“ Zachytila jeho pohled. „Co kdybys mi přinesl břitvu?“

	„To určitě,“ vzdychl. „Zabila bys nejen mě, ale i první tři dozorce,

	kteří by sem přišli. Nenechej se mou erekcí zmást. Pořád vím, co jsi

	 

	zač.

	Natáhla ruku a pohladila ho po obličeji. Dlaň měla teplou a jemnou a on do ní téměř instinktivně sklonil tvář. „Chudáčku malý,“ řekla tiše. „Sotva jsem s tebou začala.“

	Opravdu je krásná, pomyslel si v opiátovém opojení. Bylo na ní něco křehkého. Průsvitná pleť, dokonalé rysy. Někdy dokázal sám sebe přesvědčit, že je skoro jako lidská bytost. Odvrátil hlavu a ruka jí spadla. „Kolik mužů jako Reston máš venku?“ zeptal se. „Kolik časovaných bomb?“

	Gretchen se v židli zaklonila a usmála se. „Včetně tebe?“

	Archie měl pocit, že se s ním místnost začala točit. „Tys to naplánovala do posledního detailu. Ze zavoláš na tísňovou linku, zachráníš mě a necháš se zatknout.“

	„V případě, že budeš žít,“ opravila ho Gretchen věcně. „Kdybys zemřel, rozřezala bych tě a někde zahrabala.“

	V místnosti bylo horko a Archieho začal pod šaty pálit pot. Gretchen naproti tomu vypadala klidně a nevzrušeně. Možná to s ním dělají ty prášky. Natáhl krk a setřel si kapičky z horního rtu. Cítil, jak mu v jizvě ve tvaru srdce cuká a skutečné srdce pod ní poplašeně bije. „Vymyslelas to dobře,“ vyrazil ze sebe s úsilím. Položil ruce na stůl a vstal. „Jenomže já nejsem jako Reston a ti tupci, cos s nimi mávala, jak se ti zachtělo. Vím, čeho jsi schopná.“ Rozhlédl se po betonovém hrobě, v němž se každý týden scházeli. Pořád s ním manipulovala. Vlastně manipulovali jeden druhým. Ale on měl v ruce trumf, o němž si myslela, že ho nikdy nevynese. „A ještě v jednom ses spletla. Nechala ses zavřít.“ Zvedl obočí a sundal ruce ze stolu. „Jestliže sem nebudu chodit, nebudeš si se mnou moct zahrávat.“ Na Gretchen neudělala jeho slova žádný dojem. „Vydržíš to pár týdnů, a zase přijdeš. Budeš potřebovat informace o dalších obětech.“ Naklonila hlavu a zářivě se usmála. „Budeš potřebovat mě.“ Nejspíš ano, pomyslel si Archie. „Možná,“ řekl nahlas.

	Soucitně potřásla hlavou. „Už je moc pozdě. Lip ti nebude.“ Archie se zasmál. „Ale o to mi vůbec nejde.“ Na vteřinku se odmlčel. „Chci, aby ses ty cítila hůř,“ dodal chladně.

	Naklonila se kupředu a plavé vlasy se jí otřely o ramena. „Stejněo mně budeš pořád snít. Nedokážeš se dotknout jiné ženy, aniž si na mě vzpomeneš.“

	Položil ruku zpátky na stůl a druhou zvedl ke spánku. Hlava se mu mohla rozskočit. „Prosím tě, Gretchen.“

	Zlomyslně se usmála. „Dneska na mě budeš myslet, viď? Až budeš sám ve tmě s penisem v ruce.“

	Na chviličku sklonil hlavu, potom se sám pro sebe zasmál, obešel stůl a přistoupil k ní. Překvapeně vzhlédla. Natáhl ruku a pohladil ji po vlasech hladkých jako hedvábí. Chtěla něco říct, ale položil jí prst na ústa a tiše řekl: „Ještě mluvit nesmíš.“ Potom jí vzal tvář do dlaní, sklonil se a políbil ji. Jednu ruku jí položil do tyla, a když se jejich jazyky setkaly, na okamžik ztratil hlavu. V tom polibku cítil hořké pilulky, vlastní slaný pot a v jejích ústech sladkost podobající se šeříkové vůni. Musel vyvinout neskutečné úsilí, aby ruku z jejích vlasů vyprostil a odtrhl se od ní. Rty jí sjel přes tvář k uchu a zašeptal: „Myslím na tebe každou noc.“

	Potom se narovnal. „Je konec.“

	Klouby prstů zaťatých v pěst zmáčkl tlačítko a dveře se otevřely.

	„Počkej,“ zaprosila chvějícím se hlasem, když vycházel ven.

	Srdce mu tlouklo až v krku a v ústech stále cítil chuť polibku. Musel sebrat všechny síly, aby se neotočil.

	 


Kapitola 51

	Archie seděl u konferenčního stolku, koukal na stvrzenky z taxíku a uvažoval, jak je šéfovi vysvětlí, když zazvonil zvonek. Nespal ani chviličku. Zdálo se mu, že má krev hustou jako bláto a v hlavě úplně vymeteno. Vypadal ještě hůř než obvykle a vůbec mu to nemyslelo. Napůl čekal, že na prahu najde nějakého reportéra s mikrofonem a s televizním kameramanem za zády, ale v koutku duše věděl, že přišla Debbie. Upřímně v to doufal.

	„Chytils ho,“ řekla, když otevřel dveře. Byla oblečená do práce. Měla na sobě šedou sukni, těsný černý rolák a dlouhý dvouřadový kabát, skoro totéž jako to poslední ráno před dvěma lety, kdy se vydal ke Gretchen domů.

	„Pojď dál,“ vybídl ji.

	Prošla kolem něj, udělala pár kroků do pokoje a rozhlédla se. Byla u něj jen párkrát. Snažila se nedat najevo, co si o jeho bytě myslí, ale viděl jí to na očích. Obrátila se k němu. „Ve zprávách říkali, že měl rukojmí. Tu reportérku. A že jsi za ním šel sám.“

	Archie zavřel dveře. „Nebylo to tak nebezpečné. Než by vyřídil mě, nejdřív by zabil ji.“

	Přistoupila k němu a vzala mu tvář do dlaní. „Není ti nic?“

	Nevěděl, co na to říct, a tak se odpovědi vyhnul. „Chceš kávu?“ zeptal se.

	Ruce jí klesly. „Archie.“

	„Promiň,“ zamumlal a promnul si oči. „Vůbec jsem nespal.“

	Sundala si kabát a přehodila ho přes opěradlo béžového křesla. Potom přešla k pohovce a sedla si. „Pojď ke mně,“ vyzvala ho.

	Klesl vedle ní a položil si tvář do dlaní. Chtěl jí to říct, ale bál sevyslovit to nahlas. „Pokusím se už za ní nechodit,“ prohlásil přece jen nakonec.

	Debbie na okamžik zavřela oči, a když je zase otevřela, zářily v nich slzy. „Díky bohu,“ zašeptala. Skopla boty a skrčila nohy pod sebe.

	Do okna bušil déšť. Takže se meteorologové zase sekli, pomyslel si Archie. Krabička s prášky stála na stolku. Debbie mu ji dala ten den, kdy ho pustili z nemocnice.

	„Myslím, že by ses měl vrátit domů,“ zašeptala. „Jen na pár dní,“ dodala rychle. „Můžeš spát v hostinském pokoji. Děti by měly radost.“ Rozhlédla se a dodala: „Tenhle byt mi nahání husí kůži.“

	Archie se naklonil, zvedl krabičku a položil si ji na dlaň. Byla moc hezká. Dítě v hořejším bytě se vzbudilo. Slyšel, jak cupitá z ložnice do obýváku a výská. Potom se ozvaly veselé hlásky kreslených postaviček z nějakého televizního seriálu a dítě jim začalo nad hlavami tancovat.

	Debbie napůl vzdychla a napůl vzlykla. „Proč ti připadá tak těžké s námi žít?“

	Archie cítil, jak mu bolest a výčitky svědomí, které tak úzkostlivě odháněl, začínají propalovat žaludek. Jak by jí to kdy mohl vysvětlit? „Je to složité.“

	Položila mu dlaň na hřbet ruky a krabičku zakryla. „Vrať se domů.“

	A tehdy dovolil, aby mu před očima znovu vyvstaly tváře Bena a Sáry. Děti a Debbie, jeho krásná rodina. Co to provedl? „Dobře.“

	Překvapeně zvedla obočí. „Myslíš to vážně?“

	Několikrát přikývl a pokusil se sám sebe přesvědčit, že udělá správně a nikomu neublíží. „Potřebuju se vyspat. Potom půjdu do práce. Večer mě Henry odveze. Bude mít hroznou radost. Myslí si, že se chci zabít.“

	Debbie ho pohladila vzadu na krku. „Má pravdu?“

	Chviličku o tom uvažoval. „Ne,“ odpověděl nakonec.

	Holčička zase začala poskakovat a dupat. Rozléhalo se to po celém bytě.

	Debbie krátce pohlédla na strop. „Co to je?“ zeptala se.

	Archie byl unavený, oči ho pálily a hlavu měl jako z olova. Zaklonil se a zavřel oči. „Dítě v hořejším bytě,“ odpověděl.

	Debbie mu položila ruku na rameno. „To je jako doma.“

	Archie se usmál. „Já vím.“

	Ano. Dokáže se Gretchen vzdát. Určitě. Vrátí se k Debbii a znovu vytvoří rodinu. Možná by dokázal udržet vyšetřovací tým jako jednotku pro zvláštní typy zločinu. Mohl by dokonce omezit prášky. Aspoň to zkusí. Naposledy se pokusí zachránit. Ne pro sebe ani pro Debbii a děti, ale protože kdyby se mu to podařilo, zvítězil by a Gretchen by prohrála.

	Při tom pomyšlení se usmál a odevzdal bolavé unavené tělo spánku. Cítil, že se mu ruka na krabičce otvírá. Poslední věc, kterou si uvědomil, byla, že mu ji Debbie vzala a položila zpátky na stolek.

	
PODĚKOVÁNÍ

	 

	Díky členům skupiny tvůrčího psaní Chuckovi, Suzy, Mary, Dianě a Barbaře. Já vím, že to pořád opakuju, ale vaše připomínky mi nesmírně pomohly. Děkuji taky své agentce Joy Harrisové a zaměstnancům její agentury, redaktorce Kelley Raglandové, Georgi Wittemu, Andymu Martinovi a všem v nakladatelství St. Martin’s Minotaur. Mám velké štěstí, že znám ve vydavatelském průmyslu tak skvělé lidi. Doktorka Patricia Cainová a dr. Frank McCullar mi poskytli cenné rady týkající se záležitostí medicíny a Mike Keefe mě laskavě se psy provedl po břehu Willamette, abych si vybrala místa, kde mohla řeka vyplavit oběti. Velice děkuji také mamince, tátovi a Susan i dalším členům své fantastické rodiny (zejména tetám, Cain Millerovým a oběma babičkám). Roddymu McDonnellovi vděčím za to, že mě naučil parkovat – jsem na to velmi hrdá. Lauře Ohmové a Fredu Liftonovi díky za skvělé jídlo a společnost. Kromě toho musím poděkovat kamarádům z listu Oregonian, kteří mi dovolují, abych pro ně psala. Maryann Kelleyová, hodně na tebe poslední dobou myslím. Moje díky patří i Wendy Laneové z PR agentury Lane. Je to jediný člověk, který všechno, co napíšu, považuje za dokonalé. Zvláštní poděkování si zaslouží můj manžel Marc Mohan za pečlivou redakci a za to, že mě nechá dívat se na televizní seriály z lékařského prostředí. Vděčná jsem i naší dceři Elize, že ochotně po obědě spala a nechala mě psát. Elizo, tuhle knížku nesmíš číst, dokud ti nebude jedenadvacet. Myslím to vážně.
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